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10 MINUTES

ASSEMBLY TIME
15 MINUTES

NUMBER OF PEOPLE
2

Assembly Guide and User Manual

Secretlab® MAGNUS Pro
Sit-to-Stand Metal Desk



To view this manual in the following languages, please scan the QR Code to the left.

Pour consulter ce manuel dans les langues suivantes, veuillez scanner le QR code à gauche.

Um dieses Handbuch in den folgenden Sprachen anzuzeigen, scannen Sie bitte den QR-Code 
auf der linken Seite.

Scan de QR-code naar links om deze handleiding in de volgende talen te bekijken.

Per visualizzare questo manuale nelle seguenti lingue, scansionare il Codice QR sulla sinistra.

Para ver este manual en otros idiomas, por favor escanea el Código QR de la izquierda.

Aby zobaczyć instrukcję w następujących językach, prosimy o zeskanowanie kodu QR po lewej stronie.

Skanna QR-koden till vänster för att se bruksanvisningen på följande språk.

For at se denne manual på følgende sprog, skal du scanne QR-koden til venstre.

本マニュアルを以下の言語でご覧になるには、左の QR コードをスキャンしてください。

이 설명서를 다음 언어로 보시려면 왼쪽에 있는 QR 코드를 스캔하세요.

เพ�่อดูคู�มือนี้ในภาษาต�าง ๆ โปรดสแกน QR Code ที่อยู�ด�านซ�าย

Untuk melihat panduan ini dalam bahasa lainnya, silakan scan QR code di sebelah kiri.

لعرض هذا الدل�ل باللغات ال�الية، ُ�رجى مسح رمز الاستجابة السريعة الموجود على اليسار.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Disconnect the supply when carrying out maintenance and cleaning;

Examine the appliance frequently for signs of wear or damage. If there are such signs or if the appliance has been misused 

or does not work, contact the supplier for further information;

Do not allow children to play with fixed controls;

Keep remote controls away from children;

When operating a switch that initiates and maintains the movement of the furniture or terminates the movement of the 

furniture or causes a change of the direction of the movement of the furniture, make sure that other persons are kept away.

Placement of furniture to avoid creating entrapment hazards with other furniture;

Details on how to use a manual release, if any;

An explanation of different ways of controlling the movement;

Information relating to cleaning and user maintenance including use of chemical cleaning agents.

Failure to comply with or observe all assembly, safety and operating instructions and warnings regarding the use of 
this product may result in serious bodily injury. When using an electrical furnishing, basic precautions should always 
be followed, read all instructions before using (this furnishing). Secretlab cannot be held liable for injury or damage 
caused by non-compliance with these instructions. Save these instructions and keep with the desk.

This user manual contains important safety regulations. Any non-conforming use may result in personal injury or 
mechanical damage. Please read this user manual carefully before use as it provides key information about safety, 
use, assembly and maintenance of the Secretlab MAGNUS Pro.

This product is a height adjustable electric standing desk intended for domestic use only. This appliance is not intended
for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instructioon concerning use of the appliance by a person responsible 
for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. If the supply cord is 
damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

WARNING: To reduce the risk of electric shock, always unplug the desk from the electrical outlet before
cleaning. To disconnect, turn all controls to the off position, then remove the plug from the outlet.

WARNING: Only plug the desk into a properly grounded 100-240V outlet. Unplug the desk from
the electrical outlet before moving the desk or before adding/removing parts or accessories.
Risk of electric shock. See Grounding Instructions.

WARNING: Keep heated surfaces away from plug. Never use desk with a damaged cord or plug. Risk of
electric shock. For replacement, please get in touch with us via our contact page at secretlab.co/contact.

WARNING: In case of spilled liquids, immediately unplug desk. Then clean spill with a dry cloth. 
Risk of desk failure or electric shock if desk components become wet.

WARNING: Keep fingers and all body parts clear of the moving desk. Check surroundings on all sides before
using the desk to ensure there are no immobile obstacles within the desk’s range of motion. Ensure all cords
are the appropriate length so they do not pull as the desk moves.

PLEASE READ PRIOR TO INSTALLATION AND USE
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PLEASE READ PRIOR TO INSTALLATION AND USE

GROUNDING INSTRUCTIONS

WARNINGS AND CAUTION

Ensure you have received all parts according to the What’s In the Box section (pg.4) prior to installation. If any parts are
missing or faulty, contact the Secretlab support team for replacements. The Secretlab MAGNUS Pro is to be assembled by
at least two people. This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away
from children and pets. Do not overtighten the screws during installation.

Maintenance tasks may only be carried out by authorized and qualified personnel. For more information,
please get in touch with us via our contact page at secretlab.co/contact. For cleaning instructions of your
Secretlab MAGNUS Pro, refer to the Secretlab MAGNUS Pro Aftercare Guide.

Do not drag the desk across the floor.
Do not wobble the desk forcefully on purpose.

Do not place your hand or fingers between the
Hinged Rear Cover and Metal Desk Top.

This desk is not intended for use by
children without adult supervision.

Do not stand on the desk.
Do not use the desk as a climbing aid.

Do not sit on the desk.

Do not crawl or lie under the desk frame.

It is good practice to partially screw all
fasteners in place before fully tightening
(in a diagonal sequence when required).
Do not overtighten the fasteners.

Do not exceed the maximum load capacity of the
Metal Desk Top (120kg/265lb, inclusive of the 
Metal Desk Top). Do not load the Hinged Rear Cover.

Metal Desk Top (1.5m) Weight: 25.5kg/56.2lb
Metal Desk Top (1.77m) Weight: 32.9kg/72.5lb

Grounded Outlet Box

WARNING: This product is for use on a nominal 100-240 volt circuit and 
has a grounding plug. Use only the cord provided. Make sure that the 
product is connected to an outlet having the same configuration as the 
plug. Do not modify the plug provided with the product. No adapters 
are to be used with this product. Keep cord away from heated surfaces.Grounding Pin

Grounded Outlet



Models:     Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL

Type

Type-B

Type-F

Type-G

Type-I

Region

US

DE

UK

AU/NZ

Rating

100-120V AC, 50/60Hz, 3A

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

Maximum Outlet Load

12A, 1440W

2500W

2500W

2000W

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Conforms to UL STD. 962
CERTIFIED TO CSA STD. C22.2 No.68

Models:

Metal Desk Top Dimensions (Metric):

Metal Desk Top Dimensions (Imperial):

Height Range:

Maximum Load of Metal Desk Top
(Inclusive of Metal Desk Top):

Metal Desk Top (1.5m) Weight:

Metal Desk Top (1.77m) Weight:

Frame Construction:

Metal Desk Top Construction:

Hinged Rear Cover Construction:

Control Box Input Voltage:

Control Box Output Voltage:

Number of Motors:

DC Motor Input Voltage:

Motor Speed (Vertical Lift):

Noise Level:

Control Panel Input Voltage:

Number of Presets:

Power Cord Plug Types:

Desk Input Voltage:

Intended Use Humidity Range:

Secretlab MAGNUS Pro/Secretlab MAGNUS Pro XL

1500 x 585 x 20mm/1770 x 670 x 20mm

59.0 x 23.0 x 0.8”/70.0 x 26.0 x 0.8”

650 - 1250mm/25.6 - 49.2”

120kg/265lb

25.5kg/56.2lb

32.9kg/72.5lb

Steel (SPCC)

MDF with Steel (SPCC)

MDF with Steel (SPCC) and Aluminium

100 -240V, Max. 2.5A

32V, 4A

2

18V DC, 4.8A

30mm/s

<50dB

5V DC

3

Type-B, Type-F, Type-G, Type-I

100 - 240V

RH 40% - 80%

For indoor use only
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Manufacturer
SECRETLAB SG PTE. LTD.
351 Braddell Rd, #05-02, Singapore 579713

Contact Details
SECRETLAB NL B.V.
Siriusdreef 17, 2132 Wt Hoofddorp, The Netherlands
https://secretlab.co/pages/contact



WHAT’S IN THE BOX - BOX 1
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WHAT’S IN THE BOX - BOX 2

Power Cord
x1

Secretlab MAGPAD™ Desk Mat
(Optional) x1

Right Table Feet
x1

Left Table Feet
x1

Right Motorized Leg Column
x1

Left Motorized Leg Column
x1

Reversible Hex Screw Bit
x1

Magnetic Screwdriver Handle
x1

Socket Head Screw
x8

Hinged Rear Cover
x1

Finishing Cap
x2

Metal Desk Top
x1

Cable Tray
x1

Mounting Block
x2

Pan Head Screw
x12

Flat Head Screw
x4

Small Allen Key
x1

Large Allen Key
x1
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Preparing for Assembly

TEAM LIFT

With at least two people, lift the 
Metal Desk Top and place it upside 
down onto a debris-free area to 
protect the Metal Desk Top surface.

ASSEMBLY GUIDE

Metal Desk Top Rear

Remove the cardboard covers. 
Plug the cables on the Left 
Motorized Leg Columns and 
Right Motorized Leg Columns to 
the corresponding colours to 
connect them to the Control Box.

Note: The additional blue cable connector supplied 
is intended solely for the switching of Left Motorized 
Leg Column to the right side. Visit our webiste 
secretlab.co/resources to refer to the Switching 
Integrated Power Supply Column to the Right Side 
Assembly Guide for more detailed instructions.

Connecting the Motorized Leg Columns

Red-to-Red
Yellow-to-Yellow

Yellow-to-Yellow
Push Blue into Frame



FLAT
HEAD SCREW

Push the cables into the Desk Frame. 
Slot the Motorized Leg Columns into 
the Desk Frame in the manner shown 
below. Make sure the Motorized Leg 
Columns are slotted in completely 
and screw in the fasteners.

Assembling the Motorized Leg Columns

Desk Frame

Assembling the Mounting Blocks for Cable Tray

Slot the Mounting Blocks 
into the Side Frame and 
screw in the fasteners.

ASSEMBLY GUIDE
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Assembling the Cable Tray

Alignment Pins

PAN HEAD SCREW

Front View

Overlap

Place the Cable Tray over the 
Mounting Blocks. Align the screw 
holes on the Cable Tray to the holes 
on the Desk Frame and screw in the 
fasteners. Fasten the screws on 
both sides of the Cable Tray.

Assembling the Table Feet

SOCKET
HEAD SCREW

Metal Desk Top Front

Place the Left and Right Table Feet 
onto the Motorized Leg Columns 
with the help of the alignment pins. 
Make sure the long end of the feet 
is facing towards the front of the 
desk as indicated by the arrows. 
Hold onto the Table Feet as you 
screw in the fasteners.

7

ASSEMBLY GUIDE



Flipping the Desk Upright

WARNING: Danger of injury.
Keep hands and feet clear when
moving and flipping the desk.

TEAM LIFT

WARNING: Do not use the Secretlab MAGNUS Pro 
until all steps and calibration have been completed.

With at least two people, grab 
the Metal Desk Top with the 
Side Channel in one hand 
and a Motorized Leg Column 
in another. Tilt it gently rotating 
it 90 degrees back, so that the 
Control Panel is facing down.

Ensure that the Control Panel is 
protected by the foam packaging.

Grab the Metal Desk Top and 
the Side Frame and tilt it gently 
rotating it 90 degrees back, so 
that the desk is upright.

ASSEMBLY GUIDE
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Hint: If your power strip is large, 
you can place it in the Cable Tray 
now and plug it into the socket 
located at the top of the 
Left Motorized Leg Column before 
the next step of assembling the 
Hinged Rear Cover.

Pull both hinges down and 
align the Hinged Rear Cover 
onto the Metal Desk Top. 
Screw in the fasteners.

WARNING: Do not use the Secretlab MAGNUS Pro 
until all steps and calibration have been completed.

Assembling the Hinged Rear Cover

PAN HEAD SCREW
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ASSEMBLY GUIDE



Installing the Finishing Caps

Insert the Finishing Caps into 
the front of the Side Frame of 
your Metal Desk Top.

WARNING: Do not use the Secretlab MAGNUS Pro 
until all steps and calibration have been completed.Connecting the Power Cord

Plug the Power Cord into the 
socket located at the bottom of 
the Left Motorized Leg Column. 
Plug your desk into a 100V - 240V outlet.

ASSEMBLY GUIDE
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Align

Installing the Secretlab MAGPAD™ (Optional)

Unfasten the centre strip of the 
Secretlab MAGPAD. Slide the 
Metal Sleeve onto one end of the 
Secretlab MAGPAD. Ensure that 
the MAGPAD has been fully inserted 
into the sleeve. Check that the sleeve 
is flushed with the edge of your 
Secretlab MAGNUS Pro.

ASSEMBLY GUIDE
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Calibrating your Desk

Standby Switch
(Off Position)

Standby Switch
(On Position)

Note: Your Motorized Leg Columns have 
been lubricated to maintain smooth operation. 
Some residue is expected to be seen on the 
Leg Columns after a few cycles.

Slide the Standby Switch to the right to 
turn the Control Panel on. Press and hold 
the      button. The display will show “       ”. 
Do not release the button until a beep is 
heard. The calibration process is completed.



Unrolling the Secretlab MAGPAD

Align

Align

Pull the centre strip to unroll 
the Secretlab MAGPAD. Take 
care to align the bottom edge of 
the desk mat with the Secretlab 
MAGNUS Pro as you unroll it.

Installing the Metal Sleeve

As with before, slide the second 
Metal Sleeve onto the Secretlab MAGPAD. 
Ensure that the MAGPAD has been 
fully inserted into the sleeve. 
Slide the Metal Sleeve up to the 
edge of the Secretlab MAGNUS Pro. 
Adjust to cover any visible gap.

ASSEMBLY GUIDE
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STANDBY SWITCH. The Control Panel can be turned off to prevent accidental activation or movement of the desk. 
Slide the switch to the right to turn it on. Slide it to the left to turn it off.

CALIBRATION/RESET. The Secretlab MAGNUS Pro must be calibrated prior to first use, after disconnection from the 
power supply, and after any impact on the Metal Desk Top. Slide the Standby Switch to the right to turn the Control Panel on. 
Press and hold the      button. The display will show “       ” and the desk will start moving downward and to the lowest 
position if it is not already at the lowest position. Do not release the button until a beep is heard. The reset process is finished.

HEIGHT ADJUSTMENT. Press and hold the      /      button to lift/lower the desk to your desired height. Press and release 
the      /      button to lift/lower the desk precisely.

SAVE HEIGHT INTO MEMORY. To set into memory the desired height for either seated or standing positions, use the three 
memory position buttons. Use the      /      button to move your desk to the desired height. Press the “S” button. Press the 
“1, 2, or 3” button  to assign the current height to a number on the Control Panel. To bring your desk back to the assigned 
heights, press the numbered button.

If you are having trouble with your Secretlab MAGNUS Pro, try these simple steps below. If problem persists, please refer 
to the Secretlab MAGNUS Pro Troubleshooting Guide or get in touch with us via our contact page at secretlab.co/contact, 
and our expert support team will get back to you as soon as possible.

PERFORM THE RESET PROCEDURE. Press and hold the      button until the digital display shows “       ”.
The Secretlab MAGNUS Pro will move down slowly to the lowest position. Do not release the button until a beep is heard.
Note: The Control Box does not reset by being unplugged and plugged back in.

CHECK ALL WIRED CONNECTIONS. Check that all cables are securely connected to the Control Box and that the 
Secretlab MAGNUS Pro has power.

CHECK FOR OBSTRUCTIONS. Confirm that there is nothing obtructing your desk’s motion, clearing out anything that is
too close - above, below, or beside it. These obstacles may trigger the anti-collision feature.

CHECK THE CONTROL BOX. Check that the Control Box is attached firmly to the Metal Desk Top. If it is not secured, the 
anti-collision feature will be falsely triggered and your desk will not move properly. Refer to the Secretlab MAGNUS Pro 
Troubleshooting Guide if the anti-collision feature continues to be falsely triggered.

POWER CYCLE THE CONTROL BOX. In the unlikely event that an error occurs, and the Secretlab MAGNUS Pro is 
unresponsive, disconnect power to the desk for at least 10 seconds to rest the Control Box. Reconnect power to the 
desk and perform the reset procedure. 

Control Panel Features

Troubleshooting

Standby Switch
(Off Position)

SaveMemory Position

Standby Switch
(On Position)

Up and DownDesk Height

USAGE INSTRUCTIONS
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Cable Anchors

You can route your cables along the 
Side Frames of your Secretlab MAGNUS Pro. 
Place the Magnetic Cable Anchors on the 
underside of the Metal Desk Top to anchor 
your cables in place.

You can also choose to place the Cable 
Anchors on the Metal Desk Top surface 
near the Hinged Rear Cover where the 
cables come out from to secure your 
cables within easy reach.

Cable Management

Secretlab Premium PC Mount

If you are using the Secretlab Premium PC Mount with 
a PC tower height of more than 44cm, we recommend 
to save the minimum height (Refer to pg.13) of your 
Secretlab MAGNUS Pro at 78cm as one of your presets to 
avoid any collision between your PC tower and the floor.

78cm

*The Magnetic Cable Anchors and Secretlab 
Premium PC Mount are available separately.

USAGE INSTRUCTIONS
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Handling the Hinged Rear Cover

PINCH POINT

Always open and close the Hinged Rear 
Cover from the sides. Do not open and 
close the cover via the middle and/or 
the back of the desk. Keep hands and 
fingers clear of these areas.

Clear objects and equipment from the desk before moving to reduce the risk of tipping over. Adjust the desk to its lowest 
height before moving. To disconnect, remove the plug from outlet. Do not move a loaded desk.

Close from sidesOpen from sides

78cm

Moving the Desk
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USAGE INSTRUCTIONS



USAGE INSTRUCTIONS
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Adjusting the Desk Height

Body parts and property can be caught between the moving desk and an immobile obstacle. Keep at least 25mm/1” of 
clearance around the desk and make sure nothing is in the desk’s path for its entire range of motion. Check that surroundings 
on all sides of desk are clear. Make sure corded objects will not be pulled off the desk or cause other objects to fall.

WARNING: To avoid overheating of your Secretlab MAGNUS Pro, the system is programmed to limit continuous height 
adjustment for more than 2 minutes within any 18 minutes period.

To prevent the desk from tipping or collapsing, make sure the desk frame is not overloaded by the weight of the Metal Desk Top 
and objects on the desk. Evenly distribute load; excess loads near edge can reduce stability and lead to tip over.

Do not exceed the maximum load of 120kg/265lb, inclusive of the Metal Desk Top.

Metal Desk Top (1.5m) Weight: 25.5kg/56.2lb
Metal Desk Top (1.77m) Weight: 32.9kg/72.5lb

Do not load the Hinged Rear Cover.
Do not sit or stand on the desk.

Do not Overload the Desk

25mm/1”

25mm/1”

25mm/1”
25mm/1”



Maximum Current Rating

Control Panel

Control Box

Power Cord Left Motorized Leg Column

Right Motorized Leg Column

Reset Button

Models:

Maximum Input Current:

Models:

Maximum Input Current:

Models:

Maximum Input Current:

Secretlab MAGNUS Pro (Type-B, Type-F, Type-G)

12A

Secretlab MAGNUS Pro XL (Type-B, Type-F, Type-G)

12A

Secretlab MAGNUS Pro (Type-I), Secretlab MAGNUS Pro XL (Type-I)

10A

Do not overload your Secretlab MAGNUS Pro by plugging in appliances that 
together will exceed the Maximum Current Rating stated.

If the current draw of the appliances connected to your desk exceeds your 
model’s maximum current rating for longer than a few seconds, a circuit 
breaker will trip to prevent any possible damage. When a circuit breaker trips, 
its reset button will pop up. Remove excess appliances and allow the breaker 
to cool for a few minutes before depressing the button to reset the breaker.

Electrical Components

WARNING: Do not attempt to open the housing the Control Box, Control Panel, Leg Columns and Motors. There are no 
user serviceable parts in these components. Should your desk require servicing, contact our customer support for 
assistance. Never operate (height adjustment and power module) this workstation if it has a damaged cord or plug.
Keep all electrical components away from water and high humidity.

USAGE INSTRUCTIONS
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Control Panel

Tools Provided

Control Box

The Secretlab MAGNUS Pro is designed and manufactured with high quality materials and components, 
which can be recycled and reused. This marking indicates that this product should not be disposed with other
household wastes. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste

disposal, recycle it responsibly to promote sustainable reuse of material resources. To return your used device,
please use the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take
this product for environmental safe recycling.

If the Secretlab MAGNUS Pro should be definitively disassembled and disposed of:

Disconnect the desk from the supply connections;
Dismantle the desk into its components;
Dismantle all electronic parts from the desk top as shown in the diagram below.

DISPOSAL OF YOUR SECRETLAB MAGNUS PRO

DISMANTLING OF ELECTRONIC PARTS
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Under no circumstances does the manufacturer accept warranty claims or liability claims for damages
caused from improper use or handling of the desk. For warranty terms and service or any other
queries, scan the QR code or visit our website secretlab.co/support.

For instructions on usage and maintenance of your Secretlab MAGNUS Pro, refer to the Secretlab 
MAGNUS Pro Aftercare Guide, scan the QR code or visit our website secretlab.co/resources.

USE AND LIABILITY

USAGE AND MAINTENANCE

19



BITTE ZUERST LESEN
10 MINUTEN

MONTAGEZEIT
15 MINUTEN

ANZAHL PERSONEN
2

Montageanleitung und Benutzerhandbuch

Höhenverstellbarer Metallschreibtisch



To view this manual in the following languages, please scan the QR Code to the left.

Pour consulter ce manuel dans les langues suivantes, veuillez scanner le QR code à gauche.

Um dieses Handbuch in den folgenden Sprachen anzuzeigen, scannen Sie bitte den QR-Code 
auf der linken Seite.

Scan de QR-code naar links om deze handleiding in de volgende talen te bekijken.

Per visualizzare questo manuale nelle seguenti lingue, scansionare il Codice QR sulla sinistra.

Para ver este manual en otros idiomas, por favor escanea el Código QR de la izquierda.

Aby zobaczyć instrukcję w następujących językach, prosimy o zeskanowanie kodu QR po lewej stronie.

Skanna QR-koden till vänster för att se bruksanvisningen på följande språk.

For at se denne manual på følgende sprog, skal du scanne QR-koden til venstre.

本マニュアルを以下の言語でご覧になるには、左の QR コードをスキャンしてください。

이 설명서를 다음 언어로 보시려면 왼쪽에 있는 QR 코드를 스캔하세요.

เพ�่อดูคู�มือนี้ในภาษาต�าง ๆ โปรดสแกน QR Code ที่อยู�ด�านซ�าย

Untuk melihat panduan ini dalam bahasa lainnya, silakan scan QR code di sebelah kiri.

لعرض هذا الدل�ل باللغات ال�الية، ُ�رجى مسح رمز الاستجابة السريعة الموجود على اليسار.



Wichtige Sicherheitshinweise

Erdungsanweisungen

Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen

Technische Spezifikationen

Was ist in der Box – Box 1

Was ist in der Box – Box 2

Montageanleitung

Vorbereitung Montage

Motorisierte Beinsäulen anschließen

Motorisierte Beinsäulen montieren

Montageblöcke befestigen

Kabelwanne montieren

Standfüße montieren

Den Schreibtisch aufrichten

Hintere Abdeckklappe montieren

Abschlusskappen montieren

Netzkabel anschließen

Den Schreibtisch kalibrieren

Secretlab MAGPAD™ auflegen (optional)

Secretlab MAGPAD ausrollen

Metallstreifen befestigen

Benutzerhandbuch

Funktionen des Bedienfelds

Fehlerbehebung

Kabelmanagement

Secretlab Premium PC-Halterung

Umgang mit der hinteren Abdeckklappe

Den Schreibtisch bewegen

Schreibtischhöhe anpassen

Schreibtisch nicht überlasten

Maximaler Nennstrom

Elektrische Bauteile

Secretlab MAGNUS Pro entsorgen

Demontage elektronischer Teile

Gebrauch und Haftung

Nutzung und Wartung

INHALT



BITTE VOR AUFBAU UND VERWENDUNG LESEN

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Trennen Sie die Stromversorgung, wenn Sie Wartungs- und Reinigungsarbeiten durchführen.

Untersuchen Sie das Gerät regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß und Beschädigung. Wenn solche Anzeichen vorhanden sind 
oder das Gerät falsch verwendet wurde oder nicht funktioniert, wenden Sie sich für weitere Informationen an den Hersteller. 

Kinder nicht mit fest installierten Bedienelementen spielen lassen.

Fernbedienungen außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Wenn Sie einen Schalter betätigen, der die Bewegung des Geräts einleitet und aufrechterhält oder die Bewegung des Geräts 
beendet oder eine Richtungsänderung des Geräts bewirkt, stellen Sie sicher, dass andere Personen ferngehalten werden.

Das Gerät so platzieren, dass Einklemmgefahren mit anderen Geräten vermieden werden. 

Einzelheiten zur Verwendung einer manuellen Entriegelung (sofern vorhanden).

Erklärung der verschiedenen Möglichkeiten zur Steuerung der Bewegung. 

Informationen zur Reinigung und Wartung, einschließlich der Verwendung chemischer Reinigungsmittel.

WARNUNG: Um das Risiko eines Stromschlags zu verringern, vor dem Reinigen immer den Stecker aus der 
Steckdose ziehen. Alle Bedienelemente auf Aus schalten und dann den Stecker aus der Steckdose ziehen.

WARNUNG: Heiße Oberflächen vom Stecker fernhalten. Den Schreibtisch niemals mit einem 
beschädigten Kabel oder Stecker verwenden. Stromschlaggefahr. Für Ersatz kontaktieren Sie uns bitte 
über unsere Kontaktseite unter secretlab.eu/contact.

WARNUNG: Bei verschütteten Flüssigkeiten sofort den Netzstecker des Schreibtischs ziehen. Die verschüttete 
Flüssigkeit anschließend mit einem trockenen Tuch aufwischen. Wenn die Schreibtischkomponenten nass 
werden, besteht die Gefahr eines Schreibtischausfalls oder eines Stromschlags.

WARNUNG: Finger und alle Körperteile vom sich bewegenden Schreibtisch fernhalten. Vor der Verwendung des 
Schreibtischs die Umgebung auf allen Seiten überprüfen, um sicherzustellen, dass sich keine unbeweglichen 
Hindernisse im Bewegungsbereich des Schreibtischs befinden. Stellen Sie sicher, dass alle Kabel die richtige 
Länge haben, damit sie beim Bewegen des Schreibtischs nicht überspannt sind.

Die Nichtbeachtung oder Nichteinhaltung aller Montage-, Sicherheits- und Betriebsanweisungen und Warnungen zur 
Verwendung dieses Produkts kann zu schweren Körperverletzungen führen. 
Bei der Verwendung eines elektrischen Geräts müssen immer grundlegende Vorsichtsmaßnahmen befolgt werden. Lesen Sie 
vor der Verwendung (dieses Geräts) alle Anweisungen. Secretlab kann nicht für Verletzungen oder Schäden haftbar gemacht 
werden, die durch die Nichtbeachtung dieser Anweisungen entstehen. Diese Anweisungen mit dem Schreibtisch 
aufbewahren.

Dieses Benutzerhandbuch enthält wichtige Sicherheitsvorschriften. Jede nicht bestimmungsgemäße Verwendung kann zu 
mechanischen Schäden oder Verletzungen führen. Bitte dieses Benutzerhandbuch vor der Verwendung sorgfältig durchlesen, 
da es wichtige Informationen zur Sicherheit, Verwendung, Montage und Wartung des Secretlab MAGNUS Pro enthält.

Bei diesem Produkt handelt es sich um einen elektrisch höhenverstellbaren Schreibtisch, der nur für den Hausgebrauch 
bestimmt ist. Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen bestimmt, es sei denn, sie 
werden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in die Verwendung des Geräts eingewiesen. 
Kinder müssen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. Wenn das Netzkabel 
beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem Kundendienst oder ähnlich qualifizierten Personen ersetzt werden, um 
Gefährdungen zu vermeiden.

WARNUNG: Den Schreibtisch nur an eine ordnungsgemäß geerdete 100-240-V-Steckdose 
anschließen. Den Stecker aus der Steckdose ziehen, bevor Sie den Schreibtisch bewegen oder 
Teile oder Zubehör hinzufügen/entfernen. Stromschlaggefahr. Siehe Erdungsanweisungen.



ERDUNGSANWEISUNGEN

BITTE VOR AUFBAU UND VERWENDUNG LESEN

Dieser Schreibtisch ist nicht für die Benutzung durch 
Kinder ohne Aufsicht von Erwachsenen vorgesehen. 
Darauf achten, dass Kinder nicht mit dem 
Schreibtisch und seinem Höhenverstellmechanismus 
spielen.

Nicht auf den Schreibtisch stellen. 
Den Schreibtisch nicht als Aufstiegshilfe 
benutzen.

Nicht auf den Schreibtisch setzen.

Nicht unter das Tischgestell kriechen 
oder legen.

Es empfiehlt sich, alle Befestigungselemente 
zunächst nur teilweise einzuschrauben, 
bevor Sie sie vollständig festziehen (bei 
Bedarf in diagonaler Abfolge). Die 
Befestigungselemente nicht zu fest 
anziehen.

Die maximale Tragfähigkeit der Metalltischplatte (120 kg, 
einschließlich der Metalltischplatte) nicht überschreiten. 
Die Klappabdeckung nicht belasten. 

Gewicht Metalltischplatte (1,5 m): 25,5 kg
Gewicht Metalltischplatte (1,77 m): 32,9 kg

Hände oder Finger nicht zwischen die hintere 
Abdeckklappe und die Metalltischplatte stecken.

Den Schreibtisch nicht über den Boden ziehen. 
Nicht absichtlich mit Gewalt am Schreibtisch rütteln.

Wartungsarbeiten dürfen nur von autorisiertem und qualifiziertem Personal durchgeführt werden. Für weitere 
Informationen kontaktieren Sie uns bitte über unsere Kontaktseite unter secretlab.eu/contact. Anweisungen zur 
Reinigung Ihres Secretlab MAGNUS Pro finden Sie in der Secretlab MAGNUS Pro Nachsorgeanleitung.

Erdungsstift

Geerdete Steckdose

Geerdete
Steckdosenbox

WARNHINWEISE UND VORSICHTSMAßNAHMEN

Stellen Sie vor der Installation sicher, dass Sie alle Teile gemäß dem Abschnitt Was ist in der Box (Seite 4) erhalten haben. 
Wenn Teile fehlen oder defekt sind, wenden Sie sich für Ersatzteile an das Secretlab-Supportteam. Der Secretlab MAGNUS Pro 
muss von mindestens zwei Personen zusammengebaut werden. Dieses Produkt enthält kleine Teile, die beim Verschlucken eine 
Erstickungsgefahr darstellen können. Diese Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren aufbewahren. Die 
Schrauben während der Installation nicht zu fest anziehen.

WARNUNG: Dieses Produkt ist für den Einsatz auf einem Schaltkreis mit 
einer Nennspannung von 100-240 Volt bestimmt und hat einen 
Erdungsstecker. Nur das mitgelieferte Kabel verwenden. Stellen Sie sicher, 
dass das Produkt an eine Steckdose mit der gleichen Konfiguration wie der 
Stecker angeschlossen ist. Den mit dem Produkt gelieferten Stecker nicht 
verändern. Mit diesem Produkt dürfen keine Adapter verwendet werden. 
Das Kabel von heißen Oberflächen fernhalten.



Modelle:

Abmessungen Metallschreibtischplatte (Metrisch):

Abmessungen Metallschreibtischplatte (Imperial):

Höhenbereich:

Maximale Belastung (Metallschreibtischplatte):

Gewicht Metallschreibtischplatte (1,5 m):

Gewicht Metallschreibtischplatte (1,7 m):

Rahmenkonstruktion: 

Material Metallschreibtischplatte: 

Material hintere Klappe:

Eingangsspannung Steuerkasten:

Ausgangsspannung Steuerkasten:

Anzahl der Motoren:

Eingangsspannung Gleichstrommotor:

Motorgeschwindigkeit (Vertikaler Hub):

Geräuschpegel:

Eingangsspannung Bedienfeld: 

Anzahl der Voreinstellungen:

Netzkabelsteckertypen: 

Eingangsspannung Schreibtisch: 

Vorgeschriebener Verwendungsluftfeuchtigkeitsbereich: 

Vorgeschriebener Verwendungstemperaturbereich:

Secretlab MAGNUS Pro/Secretlab MAGNUS Pro XL

1500 x 585 x 20 mm/1770 x 670 x 20 mm

59.0 x 23,0 x 0,8”/70,0 x 26,0 x 0,8”

650 - 1250 mm/25,6 - 49,2”

120 kg

25,5 kg

32,9 kg

Stahl (SPCC)

MDF mit Stahl (SPCC)

MDF mit Stahl (SPCC) und Aluminium

100–240 V, max. 2,5 A

32 V, 4 A

2

18V DC, 4.8A

30 mm/s

<50 dB

5V DC

3

Typ-B, Typ-F, Typ-G, Typ-I

100 - 240 V

40% bis 80% relative Luftfeuchtigkeit

-20° C bis 50° C

Modelle:    Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL

Typ

Typ-B

Typ-F

Typ-G

Typ-I

Region 

US/JP

DE

UK

AU

Spezifikationen

100-120V AC, 50/60Hz, 3A

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

Maximale Ausgangsleistung

12A, 1440W

2500W

2500W

2500W

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

For indoor use only

Hersteller
SECRETLAB SG PTE. LTD.
351 Braddell Rd, #05-02, Singapore 579713

Kontakt
SECRETLAB NL B.V.
Siriusdreef 17, 2132 Wt Hoofddorp, The Netherlands
https://secretlab.eu/pages/contact

Conforms to UL STD. 962
CERTIFIED TO CSA STD. C22.2 No.68



Hintere Klappe 

WAS IST IN DER BOX  BOX 1

Umkehrbares
Sechskantschraubenbit

Innensechskantschraube

Metallschreibtischplatte

Kabelwanne 

Flachkopfschraube

Kleiner Inbusschlüssel

Großer Inbusschlüssel

Montageblock

Abschlusskappe

Halbrundkopfschraube

Magnetischer
Schraubendrehergrif

WAS IST IN DER BOX  BOX 2

Secretlab MAGPAD™

Schreibtischunterlage

Rechter Standfuß

Linker Standfuß

Netzkabel

Rechte motorisierte Beinsäule

Linke motorisierte Beinsäule
(Optional)



MONTAGEANLEITUNG

Montage vorbereiten

TEAMARBEIT 

Heben Sie mit mindestens zwei 
Personen die Metallschreibtischplatte 
an und legen Sie sie verkehrt herum 
auf eine schmutzfreie Fläche, um die 
Oberfläche der Metallschreibtischplatte 
zu schützen.

Motorisierte Beinsäulen anschließen

Entfernen Sie die 
Kartonabdeckungen. Stecken Sie die 
Kabel an den linken und rechten 
motorisierten Beinsäulen in die 
entsprechenden Farben, um sie mit 
dem Steuerkasten zu verbinden. 

Hinweis: Der mitgelieferte blaue Kabelstecker ist 
ausschließlich für das Umstellen des linken motorisierten 
Tischbeins auf die rechte Seite vorgesehen. Unsere Website 
secretlab.eu/de/resources besuchen, um die „Anleitung 
zum Wechsel der integrierten Stromversorgungssäule auf 
die rechte Seite“ für detaillierte Anweisungen einzusehen. 

Rot-zu-Rot
Gelb-zu-Gelb

Metallschreibtischplatte hinten

Gelb-zu-Gelb
Blau in den Rahmen
drücken



FLACHKOPFSCHRAUBE

MONTAGEANLEITUNG

Motorisierte Beinsäulen montieren

Schreibtischrahmen

Montageblöcke befestigen

Stecken Sie die Montageblöcke in den 
Seitenrahmen und schrauben Sie die 
Befestigungselemente fest. 

Schieben Sie die Kabel in den 
Schreibtischrahmen. Stecken Sie die 
motorisierten Beinsäulen wie unten gezeigt 
in den Schreibtischrahmen. Stellen Sie 
sicher, dass die motorisierten Beinsäulen 
vollständig eingesteckt sind, und schrauben 
Sie die Befestigungselemente fest. 



HALBRUNDKOPFSCHRAUBEN

Überlappung 

INNENSECHSKANTSCHRAUBE

Ausrichtungsstifte

Kabelwanne montieren

Platzieren Sie die Kabelwanne über 
den Montageblöcken. Richten Sie die 
Schraubenlöcher der Kabelwanne an 
den Löchern des Schreibtischrahmens 
aus und schrauben Sie die 
Befestigungselemente ein. Befestigen 
Sie die Schrauben auf beiden Seiten 
der Kabelwanne. 

Vorderansicht

Standfüße montieren

Platzieren Sie die linken und rechten 
Standfüße mithilfe der Ausrichtungsstifte 
auf den motorisierten Beinsäulen. 
Stellen Sie sicher, dass das lange Ende 
der Füße zur Vorderseite des 
Schreibtisches zeigt, wie durch die Pfeile 
angezeigt. Halten Sie die Standfüße fest, 
während Sie die Befestigungselemente 
festschrauben. Metalltisch

Vorderseite oben

MONTAGEANLEITUNG

1

43

2



WARNUNG. Verletzungsgefahr. 
Halten Sie Hände und Füße frei, 
wenn Sie den Schreibtisch 
bewegen und umdrehen.

TEAMARBEIT 

Den Schreibtisch aufrichten WARNUNG: Verwenden Sie Ihren Secretlab MAGNUS Pro erst, 
wenn alle Schritte und die Kalibrierung abgeschlossen sind.

Ergreifen Sie mit mindestens zwei 
Personen die Metallschreibtischplatte 
mit dem Seitenrahmen in einer Hand 
und einer motorisierten Beinsäule in 
der anderen. Kippen Sie sie vorsichtig 
und drehen Sie sie um 90 Grad nach 
hinten, sodass das Bedienfeld nach 
unten zeigt.

Stellen Sie sicher, dass das Bedienfeld 
durch die Schaumstoffverpackung 
geschützt ist.

Nehmen Sie die Metalltischplatte und 
den Seitenrahmen und kippen Sie sie 
vorsichtig um 90 Grad nach hinten, 
sodass der Schreibtisch aufrecht steht.

MONTAGEANLEITUNG



Hintere Abdeckklappe montieren

Tipp: Große Steckdosenleisten in 
diesem Schritt in die Kabelwanne legen 
und in die Steckdose an der Oberseite 
des linken motorisierten Tischbeins 
einstecken. Im Anschluss zur Montage 
der hinteren Abdeckklappe übergehen.

Ziehen Sie beide Scharniere 
nach unten und richten Sie die 
hintere Abdeckklappe an der 
Metallschreibtischplatte aus. 
Schrauben Sie die 
Befestigungselemente ein.

MONTAGEANLEITUNG

WARNUNG: Verwenden Sie Ihren Secretlab MAGNUS Pro erst, 
wenn alle Schritte und die Kalibrierung abgeschlossen sind.

HALBRUNDKOPFSCHRAUBEN



Abschlusskappen montieren

Setzen Sie die Abschlusskappen in 
die Vorderseite des Seitenrahmens 
Ihrer Metallschreibtischplatte ein.

Netzkabel anschließen

Stecken Sie das Netzkabel in die Buchse 
unten an der linken motorisierten 
Beinsäule. Schließen Sie Ihren Schreibtisch 
an eine 100-240V-Steckdose an.

MONTAGEANLEITUNG

WARNUNG: Verwenden Sie Ihren Secretlab MAGNUS Pro erst, 
wenn alle Schritte und die Kalibrierung abgeschlossen sind.



Secretlab MAGPAD™ auflegen (optional)

Ausrichten

Note: Your Motorized Leg Columns have
been lubricated to maintain smooth operation.
Some residue is expected to be seen on the
Leg Columns after a few cycles.

Lösen Sie den Mittelstreifen des Secretlab 
MAGPAD. Schieben Sie die Metallstreifen 
auf ein Ende des Secretlab MAGPAD. 
Stellen Sie sicher, dass das MAGPAD 
vollständig in den Endstreifen eingeführt 
wurde. Überprüfen Sie, ob der Streifen 
bündig mit der Kante Ihres Secretlab 
MAGNUS Pro abschließt. 

MONTAGEANLEITUNG

Den Schreibtisch kalibrieren

Standby-Schalter 
(Position Aus) 

Standby-Schalter 
(Position Ein)

Schieben Sie den Standby-Schalter nach 
rechts, um das Bedienfeld einzuschalten. 
Halten Sie die       -Taste gedrückt. Auf dem 
Display erscheint            . Lassen Sie die Taste 
erst los, wenn Sie einen Piepton hören. Der 
Kalibrierungsvorgang ist abgeschlossen. 

Hinweis: Die motorisierten Beinsäulen 
wurden geschmiert, um einen reibungslosen 
Betrieb zu gewährleisten. Es ist zu erwarten, 
dass nach einigen Zyklen Rückstände auf 
den Beinsäulen zu sehen sind.



Ausrichten

Ausrichten

MONTAGEANLEITUNG

Secretlab MAGPAD ausrollen

Ziehen Sie am Mittelstreifen, um das 
Secretlab MAGPAD auszurollen. Achten 
Sie beim Ausrollen darauf, dass die 
Unterkante der Schreibtischunterlage 
am Secretlab MAGNUS Pro 
ausgerichtet ist.

Metallstreifen befestigen

Schieben Sie wie zuvor den zweiten 
Metallstreifen auf das Secretlab 
MAGPAD™. Stellen Sie sicher, dass 
das MAGPAD vollständig in den 
Streifen eingeführt wurde. Schieben 
Sie den Metallstreifen bis zum Rand 
des Secretlab MAGNUS Pro. Passen 
Sie ihn an, um alle sichtbaren 
Lücken abzudecken.



Funktionen des Bedienfelds

Fehlerbehebung

Nach Oben und
Nach Unten

Schreibtischhöhe Speicherposition

Standby-Schalter
(Position Ein)

STANDBYSCHALTER. Das Bedienfeld kann ausgeschaltet werden, um eine versehentliche Aktivierung oder Bewegung des 
Schreibtisches zu verhindern. Schieben Sie den Schalter nach rechts zum Einschalten. Schieben Sie ihn nach links zum 
Ausschalten.

KALIBRIERUNG/RESET. Der Secretlab MAGNUS Pro muss vor dem ersten Gebrauch, nach dem Trennen von der 
Stromversorgung und nach jedem Aufprall auf die Metalltischplatte kalibriert werden. Schieben Sie den Standby-Schalter 
nach rechts, um das Bedienfeld einzuschalten. Halten Sie die        Taste gedrückt. Auf dem Display wird            angezeigt und 
der Schreibtisch beginnt, sich nach unten und in die tiefste Position zu bewegen, sofern er sich nicht bereits in der tiefsten 
Position befindet. Lassen Sie die Taste erst los, wenn Sie einen Piepton hören. Der Reset-Vorgang ist abgeschlossen.

HÖHENVERSTELLUNG. Halten Sie die                -Taste gedrückt, um den Schreibtisch auf die gewünschte Höhe 
anzuheben/abzusenken. Drücken Sie kurz die                -Taste, um den Schreibtisch präzise anzuheben/abzusenken.

HÖHE SPEICHERN. Um die gewünschte Höhe zu speichern, verwenden Sie die drei Memory-Positionstasten. Verwenden Sie 
die               -Taste, um Ihren Schreibtisch auf die gewünschte Höhe zu bewegen. Drücken Sie die         -Taste. Drücken Sie die 
Taste „1,2 oder 3“, um die aktuelle Höhe einer Zahl auf dem Bedienfeld zuzuweisen. Um Ihren Schreibtisch wieder auf die 
gewünschte Höhe zu bringen, drücken Sie die Nummerntaste.

Speichern Standby-Schalter
(Position Aus) 

Wenn Sie Probleme mit Ihrem Secretlab MAGNUS Pro haben, versuchen Sie die folgenden einfachen Schritte. Wenn das 
Problem weiterhin besteht, lesen Sie bitte das Secretlab MAGNUS Pro Fehlerbehebungshandbuch oder nehmen Sie über 
unsere Kontaktseite unter secretlab.eu/contact Kontakt mit uns auf. Unser kompetentes Support-Team meldet sich so schnell 
wie möglich bei Ihnen.

RESETVORGANG DURCHFÜHREN. Halten Sie die       -Taste gedrückt, bis die Digitalanzeige           anzeigt. Der Secretlab 
MAGNUS Pro fährt langsam nach unten in die tiefste Position. Lassen Sie die Taste erst los, wenn Sie einen Piepton hören. 
Hinweis: Der Steuerkasten wird nicht zurückgesetzt, wenn er ausgesteckt und wieder eingesteckt wird.

ALLE KABELVERBINDUNGEN ÜBERPRÜFEN. Überprüfen Sie, ob alle Kabel fest mit dem Steuerkasten verbunden sind und 
dass der Secretlab MAGNUS Pro mit Strom versorgt wird.

AUF HINDERNISSE PRÜFEN. Stellen Sie sicher, dass die Bewegung Ihres Schreibtisches durch nichts behindert wird, und 
räumen Sie alles aus dem Weg, was zu nah ist – darüber, darunter oder daneben. Diese Hindernisse können die Antikollisions-
funktion auslösen.

STEUERKASTEN ÜBERPRÜFEN. Überprüfen Sie, ob der Steuerkasten fest an der Metallschreibtischplatte befestigt ist. Wenn 
er nicht gesichert ist, wird die Antikollisionsfunktion fälschlicherweise ausgelöst und Ihr Schreibtisch lässt sich nicht richtig 
bewegen. Wenn der Kollisionsschutz weiterhin fälschlicherweise ausgelöst wird, finden Sie weitere Informationen im Secret-
lab MAGNUS Pro Fehlerbehebungshandbuch.

STEUERKASTEN AUS UND WIEDER EINSCHALTEN. Im unwahrscheinlichen Fall, dass ein Fehler auftritt und der Secretlab 
MAGNUS Pro nicht reagiert, trennen Sie den Schreibtisch mindestens 10 Sekunden lang von der Stromversorgung, um den 
Steuerkasten in den Ruhezustand zu versetzen. Schließen Sie den Schreibtisch wieder an die Stromversorgung an und führen 
Sie den Reset-Vorgang durch.

BENUTZERHANDBUCH



Secretlab Premium PC-Halterung

Kabelhalter

BENUTZERHANDBUCH

Kabelmanagement

Sie können Ihre Kabel entlang der 
Seitenrahmen Ihres Secretlab MAGNUS Pro 
verlegen. Platzieren Sie die magnetischen 
Kabelhalter an der Unterseite der 
Metall-schreibtischplatte, um Ihre Kabel an 
Ort und Stelle zu befestigen. 

Sie können die Kabelhalter auch auf der 
Metalloberfläche des Schreibtisches in der 
Nähe der hinteren Abdeckklappe anbringen, 
wo die Kabel herauskommen, um Ihre Kabel 
in Reichweite zu befestigen. 

Wenn Sie die Secretlab Premium PC-Halterung mit einer 
PC-Tower-Höhe von mehr als 44 cm verwenden, empfehlen 
wir, die Mindesthöhe (siehe Seite 13) Ihres Secretlab 
MAGNUS Pro von 78 cm als eine der Voreinstellungen zu 
speichern, um eine Kollision zwischen Ihrem PC-Tower und 
dem Boden zu vermeiden.

*Die magnetischen Kabelhalter und die Secretlab 
Premium PC-Halterung sind separat erhältlich.



QUETSCHGEFAHR 

Von den Seiten
schließen

Von den Seiten öffnen 

Umgang mit der hinteren Abdeckklappe

Öffnen und schließen Sie die hintere 
Abdeckklappe immer von den Seiten. 
Öffnen und schließen Sie die Abdeckung 
nicht über die Mitte und/oder die Rückseite 
des Schreibtisches. Halten Sie Hände und 
Finger von diesen Bereichen fern. 

Den Schreibtisch bewegen

Entfernen Sie Gegenstände und Geräte vom Schreibtisch, bevor Sie ihn bewegen, um die Gefahr des Umkippens zu 
verringern. Stellen Sie den Schreibtisch vor dem Bewegen auf die niedrigste Höhe ein. Zum Trennen ziehen Sie den Stecker 
aus der Steckdose. Bewegen Sie den Schreibtisch nicht im beladenen Zustand.

BENUTZERHANDBUCH



BENUTZERHANDBUCH

25 mm/1”
25 mm/1”

25 mm/1”

25 mm/1”

Schreibtischhöhe anpassen

Zwischen dem beweglichen Schreibtisch und einem unbeweglichen Hindernis können Körperteile und Gegenstände 
eingeklemmt werden. Stellen Sie mindestens 25 mm Freiraum rund um den Schreibtisch sicher und sorgen Sie dafür, dass 
sich nichts in der Bewegungsumgebung des Schreibtisches befindet. Überprüfen Sie, ob die Umgebung auf allen Seiten des 
Schreibtisches frei ist. Stellen Sie sicher, dass schnurgebundene Gegenstände nicht vom Schreibtisch gezogen werden oder 
andere Gegenstände herunterfallen lassen. 

WARNUNG: Um eine Überhitzung Ihres Secretlab MAGNUS Pro zu vermeiden, ist das System so programmiert, dass die 
kontinuierliche Höhenverstellung innerhalb eines Zeitraums von 18 Minuten auf unter 2 Minuten begrenzt wird.

Schreibtisch nicht überlasten

Um zu verhindern, dass der Schreibtisch umkippt oder zusammenbricht, stellen Sie sicher, dass der Schreibtischrahmen nicht 
durch das Gewicht der Metallschreibtischplatte und der Gegenstände auf dem Schreibtisch überlastet wird. Verteilen Sie 
Lasten gleichmäßig, übermäßige Lasten in Randnähe können die Stabilität beeinträchtigen und zum Umkippen führen.

Überschreiten Sie nicht die maximale Belastung von 120 kg, inklusive der Metallschreibtischplatte;

Metallschreibtischplatte (1,5 m), Gewicht: 25,5 kg
Metallschreibtischplatte (1,7 m), Gewicht: 32,9 kg

Beladen Sie die hintere Abdeckklappe nicht.
Sitzen oder stehen Sie nicht auf dem Schreibtisch.



Modelle:

Maximaler Eingangsstrom:

Modelle:

Maximaler Eingangsstrom:

Modelle:

Maximaler Eingangsstrom:

Secretlab MAGNUS Pro (Typ-B, Typ-F, Typ-G, Typ-I)

12A

Secretlab MAGNUS Pro XL (Typ-B, Typ-F, Typ-G, Typ-I)

12A

Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL (Typ I)

10 A

Reset-Schalter

Elektrische Bauteile

Entfernen Sie Gegenstände und Geräte vom Schreibtisch, bevor Sie ihn bewegen, um die Gefahr des Umkippens zu 
verringern. Stellen Sie den Schreibtisch vor dem Bewegen auf die niedrigste Höhe ein. Zum Trennen ziehen Sie den Stecker 
aus der Steckdose. Bewegen Sie den Schreibtisch nicht im beladenen Zustand.

Maximaler Nennstrom

Überlasten Sie Ihren Secretlab MAGNUS Pro nicht, indem Sie Geräte anschließen, 
die zusammen den angegebenen maximalen Nennstromwert überschreiten. 

Wenn die Stromaufnahme der an Ihren Schreibtisch angeschlossenen Geräte länger 
als ein paar Sekunden den maximalen Nennstromwert Ihres Modells überschreitet, 
wird die Sicherung ausgelöst, um eventuelle Schäden zu verhindern. Wenn ein 
Sicherungsschalter ausgelöst wird, erscheint sein Reset-Schalter. Entfernen Sie 
zusätzliche Geräte und lassen Sie den Sicherungsschalter einige Minuten abkühlen, 
bevor Sie den Knopf drücken, um den Sicherungsschalter zurückzusetzen. 

WARNUNG: Versuchen Sie nicht, das Gehäuse des Steuerkastens, des Bedienfelds, der Beinsäulen und der Motoren zu 
öffnen. Diese Komponenten enthalten keine vom Benutzer zu wartenden Teile. Sollte Ihr Schreibtisch gewartet werden 
müssen, wenden Sie sich an unseren Kundendienst. Betreiben Sie diesen Schreibtisch (Höhenverstellung und Strom-
modul) niemals, wenn das Kabel oder der Stecker beschädigt sind. Halten Sie alle elektrischen Komponenten von 
Wasser und hoher Luftfeuchtigkeit fern.

Steuerkasten

Bedienfeld

Rechte motorisierte Beinsäule

Netzkabel Linke motorisierte Beinsäule

BENUTZERHANDBUCH



Mitgelieferte 
Werkzeuge

Steuerkasten

Bedienfeld

SECRETLAB MAGNUS PRO ENTSORGEN

DEMONTAGE ELEKTRONISCHER TEILE

Der Secretlab MAGNUS Pro wurde aus hochwertigen Materialien und Komponenten entwickelt und hergestellt, die 
recycelt und wiederverwendet werden können. Wenn das Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf einem 
Produkt angebracht ist, bedeutet dies, dass das Produkt unter die europäische Richtlinie 2012/19/EU fällt. Bitte 

informieren Sie sich über Ihr örtliches Sammelsystem für Elektro- und Elektronikprodukte. Bitte halten Sie sich an die 
örtlichen Vorschriften und entsorgen Sie Ihre alten Produkte nicht im normalen Hausmüll. Die ordnungsgemäße Entsorgung 
Ihres alten Produkts trägt dazu bei, mögliche negative Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden.

Wenn der Secretlab MAGNUS Pro endgültig zerlegt und entsorgt werden soll: 

Trennen Sie den Schreibtisch von den Versorgungsanschlüssen; 
Zerlegen Sie den Schreibtisch in seine Bestandteile; 
Demontieren Sie alle elektronischen Teile von der Tischplatte, wie in der Abbildung unten gezeigt.



GEBRAUCH UND HAFTUNG

Für Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch oder Umgang mit dem Schreibtisch entstehen, 
übernimmt der Hersteller in keinem Fall Gewährleistung oder Haftung. Für Garantiebedingungen 
und Service oder andere Fragen scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie unsere Website 
secretlab.eu/support.

NUTZUNG UND WARTUNG

Anweisungen zur Verwendung und Wartung Ihres Secretlab MAGNUS Pro finden Sie in der 
Secretlab MAGNUS Pro Pflegeanleitung, scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie unsere 
Website secretlab.eu/resources.



FØR DU GÅR IGANG
10 MINUTTER

SAMLETID
15 MINUTTER

PERSONER ANBEFALET
2

Samlevejledning og Brugermanual

hæve-sænkebord i metal



To view this manual in the following languages, please scan the QR Code to the left.

Pour consulter ce manuel dans les langues suivantes, veuillez scanner le QR code à gauche.

Um dieses Handbuch in den folgenden Sprachen anzuzeigen, scannen Sie bitte den QR-Code 
auf der linken Seite.

Scan de QR-code naar links om deze handleiding in de volgende talen te bekijken.

Per visualizzare questo manuale nelle seguenti lingue, scansionare il Codice QR sulla sinistra.

Para ver este manual en otros idiomas, por favor escanea el Código QR de la izquierda.

Aby zobaczyć instrukcję w następujących językach, prosimy o zeskanowanie kodu QR po lewej stronie.

Skanna QR-koden till vänster för att se bruksanvisningen på följande språk.

For at se denne manual på følgende sprog, skal du scanne QR-koden til venstre.

本マニュアルを以下の言語でご覧になるには、左の QR コードをスキャンしてください。

이 설명서를 다음 언어로 보시려면 왼쪽에 있는 QR 코드를 스캔하세요.

เพ�่อดูคู�มือนี้ในภาษาต�าง ๆ โปรดสแกน QR Code ที่อยู�ด�านซ�าย

Untuk melihat panduan ini dalam bahasa lainnya, silakan scan QR code di sebelah kiri.

لعرض هذا الدل�ل باللغات ال�الية، ُ�رجى مسح رمز الاستجابة السريعة الموجود على اليسار.
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LÆS VENLIGST FØR INSTALLATION OG BRUG

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Afbryd forsyningen, når du udfører vedligeholdelse og rengøring;

Undersøg ofte apparatet for tegn på slid og skader. Hvis der er sådanne tegn, eller hvis apparatet er blevet misbrugt eller ikke 
virker, skal du kontakte leverandøren for yderligere information.

Lad ikke børn lege med faste betjeningselementer;

Hold fjernbetjeninger væk fra børn;

Når du betjener en kontakt, der initierer og fastholder bevægelsen af   møblet eller afslutter bevægelsen af   møblet eller 
forårsager en ændring af møblets retning, skal du sørge for, at andre personer holdes væk;

Placer møblet så det undgår at skabe kollisionsfarer med andre møbler;

Orienter dig om hvordan eventuelle manuelle udløsere bruges;

Orienter dig om de forskellige måder at styre bevægelse på;

Orienter dig om oplysninger vedrørende rengøring og vedligeholdelse, herunder brug af kemiske rengøringsmidler.

ADVARSEL: For at mindske risikoen for elektrisk stød skal du altid tage skrivebordet ud af 
stikkontakten før rengøring. For at afbryde skal du dreje alle knapper til slukket position og derefter 
tage stikket ud af stikkontakten.

ADVARSEL: Hold opvarmede overflader væk fra stikket. Brug aldrig skrivebordet med en beskadiget 
ledning eller stik. Risiko for elektrisk stød. For udskiftning bedes du kontakte os via vores kontaktside på 
secretlab.eu/contact.

ADVARSEL: I tilfælde af spildte væsker skal du straks tage stikket ud af skrivebordet. Rengør derefter spild 
med en tør klud. Risiko for skrivebordsfejl eller elektrisk stød, hvis borddele bliver våde.

ADVARSEL: Hold fingre og alle kropsdele væk fra skrivebordet under bevægelse. Tjek omgivelserne på alle 
sider, før du bruger skrivebordet for at sikre, at der ikke er nogen ubevægelige forhindringer inden for 
skrivebordets bevægelsesområde. Sørg for, at alle ledninger har den passende længde, så de ikke vrides, når 
skrivebordet bevæger sig.

Manglende overholdelse af alle monterings-, sikkerheds- og betjeningsvejledninger og advarsler vedrørende brugen af   dette 
produkt, kan resultere i alvorlig legemsbeskadigelse.
Ved brug af en elektrisk indretning skal grundlæggende forholdsregler altid følges, læs alle instruktioner før brug (af denne 
enhed). Secretlab kan ikke holdes ansvarlig for skader forårsaget af manglende overholdelse af disse instruktioner. Gem 
disse instruktioner sammen med skrivebordet.

Denne brugervejledning indeholder vigtige sikkerhedsinstruktioner. Enhver ikke-overensstemmende brug kan resultere i 
personskade eller mekanisk skade. Læs venligst denne brugervejledning omhyggeligt før brug, da den giver vigtige 
oplysninger om sikkerhed, brug, montering og vedligeholdelse af Secretlab MAGNUS Pro.

Dette produkt er et højdejusterbart elektrisk hæve-sænkebord kun beregnet til husholdningsbrug. Dette apparat er ikke 
beregnet til brug af personer (inklusive børn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller mangel på erfaring 
og viden, medmindre de er under opsyn eller har fået instruktion i brugen af   apparatet af en person, der er ansvarlig for 
deres sikkerhed. Børn skal være under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet. Hvis netledningen er beskadiget, 
skal den udskiftes af producenten, dennes serviceagent eller lignende kvalificerede personer for at undgå fare.

ADVARSEL: Tilslut kun skrivebordet til en korrekt jordet 100-240V stikkontakt. Træk stikket til skrivebordet 
ud af stikkontakten, før du flytter skrivebordet, eller før du tilføjer/fjerner dele eller tilbehør. Risiko for 
elektrisk stød. Se jordingsinstruktioner.



JORDINGSINSTRUKTIONER

LÆS VENLIGST FØR INSTALLATION OG BRUG

Dette skrivebord er ikke beregnet til brug af børn 
uden opsyn af voksne. Sørg for, at børn ikke 
leger med skrivebordet og dets 
højdejusteringsmekanisme.

Stå ikke på skrivebordet.
Brug ikke skrivebordet som klatrehjælp.

Sid ikke på bordet.

Du må ikke kravle eller ligge under 
skrivebordsrammen.

Det er god praksis at skrue alle 
fastgørelsesanordninger delvist i, før de 
spændes helt (i diagonal rækkefølge, 
hvis det er nødvendigt).
Spænd ikke fastgørelsesanordningerne 
for meget.

Overskrid ikke den maksimale belastningskapacitet af 
metalbordpladen 120 kg, inklusive metalbordpladen). 
Belast ikke det hængslede bagdæksel.

Metalbordplade (1,5 m) Vægt: 25,5 kg
Metalbordplade (1,77 m) Vægt: 32,9 kg

Placer ikke din hånd eller fingre mellem det 
hængslede bagdæksel og metalbordpladen.

Træk ikke skrivebordet hen over gulvet.
Undlad at slingre skrivebordet kraftigt med vilje.

Vedligeholdelsesopgaver må kun udføres af autoriseret og kvalificeret personale. For mere information, 
bedes du kontakte os via vores kontaktside på secretlab.eu/da/contact. For rengøringsinstruktioner til din 
Secretlab MAGNUS Pro, se Secretlab MAGNUS Pro Vedligeholdelsesvejledning.

Jordingspin

Jordet stikkontakt

Jordet strømudtag

ADVARSLER OG BEMÆRKNINGER

Kontroller at du har modtaget alle dele i henhold til afsnittet Hvad er i æsken (s. 4) før installation. Hvis nogen dele 
mangler eller er defekte, skal du kontakte Secretlabs kundeservice for udskiftningsdele. Secretlab MAGNUS Pro skal 
samles af mindst to personer. Dette produkt indeholder små genstande, der kan udgøre en kvælningsfare, hvis det sluges. 
Hold disse genstande væk fra børn og kæledyr. Spænd ikke skruerne for meget under installationen.

ADVARSEL: Dette produkt er til brug på et nominelt 100-240 volt kredsløb 
og har et jordstik. Brug kun den medfølgende ledning. Sørg for, at produktet 
er tilsluttet en stikkontakt med samme konfiguration som stikket. Modificer 
ikke stikket, der følger med produktet. Der må ikke bruges adaptere til dette 
produkt. Hold ledningen væk fra opvarmede overflader.



Model:

Dimensioner for metalbordplade (metrisk):

Dimensioner for metalbordplade (imperial): 

Højdeområde:

Maksimal belastning (Metalbordplade):

Metalbordplade (1.5m) vægt:

Metalbordplade (1.7m) vægt

Rammekonstruktion: 

Metalbordpladens konstruktion:

Bagdækslets konstruktion:

Forsyningsspænding til styrekasse:

Udgangsspænding fra styrekasse:

Antal motorer:

DC Motor forsyningsspænding:

Motorhastighed (lodret løft):

Støjniveau:

Kontrolpanel forsyningsspænding:

Antal forudstillinger:

Stiktyper for strømkabel:

Forsyningsspænding til bord: 

Beregnet fugtighedsniveau:

Beregnet temperaturområde:

Secretlab MAGNUS Pro/Secretlab MAGNUS Pro XL

1500 x 585 x 20mm/1770 x 670 x 20mm

59.0 x 23.0 x 0.8”/70.0 x 26.0 x 0.8”

650 - 1250mm/25.6 - 49.2”

120kg/265lb

25.5kg/56.2lb

32.9kg/72.5lb

Stål (SPCC)

MDF med stål (SPCC)

MDF med stål (SPCC) og aluminium

100-240V. Max 2.5A

32V,4A

2

18V DC, 4.8A

30mm/s

<50dB

5V DC

3

Type-B, Type-F, Type-G, Type-I

100 - 240V

RH 40% - 80%

-20°C to 50°C

Model:    Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL

Type

Type-B

Type-F

Type-G

Type-I

Region 

US/JP

DE

UK

AU

Klassificering

100-120V AC, 50/60Hz,3A

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

Stikkontakt Maksimal Belastning

12A, 1440W

2500W

2500W

2500W

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

For indoor use only

Producent
SECRETLAB SG PTE. LTD.
351 Braddell Rd, #05-02, Singapore 579713

Kontaktinformationer
SECRETLAB NL B.V.
Siriusdreef 17, 2132 Wt Hoofddorp, The Netherlands
https://secretlab.eu/pages/contact

Conforms to UL STD. 962
CERTIFIED TO CSA STD. C22.2 No.68



Hængslet bagdæksel

HVAD INDEHOLDER KASSEN  KASSE 1

Vendbar sekskantet bit

Unbrakoskrue

Metalbordplade

Kabelbakke

Fladhovedet skrue

Lille unbrakonøgle

Stor unbrakonøgle

Monteringsblok

Afdækning

Panhead skrue

Magnetisk Skruetrækkerhåndtag

HVAD INDEHOLDER KASSEN  KASSE 2

Secretlab MAGPAD™ Bordunderlag

Højre borben

Venstre bordben

Strømkabel

Højre motoriseret ben

Venstre motoriseret ben
(Valgfri)



SAMLEVEJLEDNING

Før du går igang

GRUPPELØFT

Med mindst to personer, løft 
metalbordpladen og placer den 
med oversiden nedad på en ren 
overflade for, at beskytte 
bordpladens overflade.

Tilslutning af de motoriserede bordben

Fjern papafdækningen. Tilslut 
kablerne på de to motoriserede 
bordben til de tilsvarende 
farver for at forbinde dem til 
styrekassen.

Bemærk: Den medfølgende blå kabelkonnektor er kun 
beregnet til, at flytte det venstre motoriserede ben til højre side. 
Besøg vores hjemmeside https://secretlab.eu/da/resources 
for, at finde mere detaljeret hjælp til at flytte den integrerede 
strømsøjle til højre side.

Rød-til-rød
Gul-til-gul

Metalbordpladens 
underside

Gul-til-gul
Skub blå ind i rammen



FLADHOVEDET
SKRUE

SAMLEVEJLEDNING

Montering af de motoriserede bordben

Rammekonstruktion

Montering af monteringsblokke

Skub monteringsblokkene ind i 
rammekonstruktionen og skru 
dem fast.

Skub kablerne ind i rammekonstruktionen. 
Skub de motoriserede bordben fast i 
rammen som vist nedenfor. Sørg for at de 
motoriserede bordben er skubbet helt på 
plads og skru beslagene fast.



PANHEAD SKRUE

Overlap

UNBRAKOSKRUE

Justeringsstifter

Montering af kabelbakke

Placer kabelbakken på 
monteringsblokkene. Flugt 
skruehullerne på kabelbakken med 
skruehullerne på rammekonstruktionen 
og skru dem fast. Fastgør skruerne på 
begge sider af kabelbakken.

Set forfra

Montering af bordfødder

Placer den venstre og højre bordfod 
ovenpå de motoriserede bordben ved 
hjælp af justeringsstifterne. Sørg for 
at den lange ende af fødderne vender 
mod forsiden af skrivebordet, som 
angivet af pilene. Hold fast i 
bordfødderne, mens du skruer 
beslagene fast. Metalbordpladen 

forside

SAMLEVEJLEDNING

1

43

2



ADVARSEL: Fare for skader. 
Hold hænder og fødder væk, 
når du flytter og vender bordet.

GRUPPELØFT

Vend bordet rundt ADVARSEL: Benyt ikke Secretlab MAGNUS Pro 
indtil alle trin og kalibreringen er gennemført.

Med mindst to personer, tag fat i 
metalbordpladen med 
rammekonstruktionen i den ene hånd 
og et motoriseret bordben i den anden. 
Vend det forsigtigt 90 grader bagud, så 
kontrolpanelet vender nedad.

Sørg for at kontrolpanelet er 
beskyttet af skumemballagen.

Tag fast i metalbordpladen og 
siderammen og drej det forsigtigt 
90 grader bagud, så bordet står 
oprejst.

SAMLEVEJLEDNING



Montering af hængslet bagdæksel

Tip: Hvis din stikdåse er stor, kan du 
placere den i kabelbakken nu og 
tilslutte den til stikkontakten øverst 
på det venstre motoriserede ben, før 
du fortsætter med at montere det 
hængslede dæksel.

Træk begge hængsler ned og 
juster det hængslede bagdæksel 
med metalbordpladen. Skru 
beslagene fast.

SAMLEVEJLEDNING

ADVARSEL: Benyt ikke Secretlab MAGNUS Pro 
indtil alle trin og kalibreringen er gennemført.

PANHEAD SKRUE



Montering af afdækninger

Indsæt afdækningerne i forsiderne af 
siderammen på metalbordpladen.

Tilslutning af forsyningskabel

Tilslut forsyningskablet til stikket der 
er placeret i bunden af det venstre 
motoriserede bordben. Tilslut bordet 
til en 100-240V stikkontakt.

SAMLEVEJLEDNING

ADVARSEL: Benyt ikke Secretlab MAGNUS Pro 
indtil alle trin og kalibreringen er gennemført.



Montering af Secretlab MAGPAD™ (valgfrit)

Flugt med bordkant

Note: Your Motorized Leg Columns have
been lubricated to maintain smooth operation.
Some residue is expected to be seen on the
Leg Columns after a few cycles.

Løsn midterstrippen på din Secretlab 
MAGPAD. Skub metalskinnen på den 
ene ende af din Secretlab MAGPAD. 
Sørg for at MAGPAD er fuldt indsat i 
skinnen. Kontroller, kontroller at 
skinnen flugter med kanten af din 
Secretlab MAGNUS Pro.

SAMLEVEJLEDNING

Kalibrering af dit bord

Standby kontakt 
(slukket)

Standby kontakt 
(tændt)

Skub Standby kontakten til højre for at 
tænde for kontrolpanelet. Tryk og hold på       
knappen. Skærmen vil vise            . Slip ikke 
knappen før du hører et bip. 
Kalibreringsprocessen er nu gennemført.

Bemærk: Dine motoriserede bordben er 
blevet smurt for at sikre problemfri drift. 
Der forventes at være noget 
overskydende smøremiddel synligt på 
bordbenene efter brug.



Flugt med bordkant

Flugt med bordkant

SAMLEVEJLEDNING

Udrulning af Secretlab MAGPAD

Træk i midterstrippen for at rulle 
din Secretlab MAGPAD ud. Sørg 
for at flugte kanten af 
bordunderlaget med bordkanten 
på Secretlab MAGNUS Pro, mens 
du ruller det ud.

Montering af Metalskinne

Skub den sidste metalskinne på din 
Secretlab MAGPAD™. Kontroller at din 
MAGPAD er placeret helt inde i skinnen. 
Glid metalskinnen til kanten af dit 
Secretlab MAGNUS Pro. Juster for at 
dække eventuelle mellemrum.



Kontrolpanelets funktioner

Fejlfinding

Op og nedBordhøjde Gemte positioner

Standby kontakt
(tændt)

STANDBY KONTAKT. Kontrolpanelet kan slukkes for at forhindre uhensigtsmæssig aktivering eller bevægelse af bordet.
Skub kontakten til højre for at tænde det. Skub den til venstre for at slukke det.

KALIBRERING/NULSTILLING. Secretlab MAGNUS Pro skal kalibreres efter strømafbrydelse og enhver form for tryk på 
metalbordpladen. Skub Standby kontakten til højre for at tænde for kontrolpanelet. Tryk og hold på        knappen. Skærmen vil 
vise            og bordet vil begynde at bevæge sig ned til laveste position, hvis det ikke allerede er det. Slip ikke knappen før du 
hører et bip. Nulstillingsprocessen er nu gennemført.

JUSTERING AF HØJDE. Tryk og hold på                knappen for at hæve/sænke bordet til den ønskede højde. Tryk og slip                
knappen for at hæve/sænke bordet mere nøjagtigt.

GEM HØJDEN I HUKOMMELSEN. For at gemme den nuværende højde til enten siddende eller stående stillinger, skal du 
bruge de tre knapper til gemte positioner. Brug                knapperne for at bevæge bordet til den ønskede position. Tryk på         
knappen. Tryk på "1, 2 eller 3" knappen for at gemme den nuværende højde til knappen på kontrolpanelet. For at bringe 
bordet tilbage til den gemte højde, skal du trykke på knappen den er tildelt.

Gem Standby kontakt
(slukket)

Hvis du har problemer med dit Secretlab MAGNUS Pro, kan du prøve disse simple trin. Hvis problemer fortsætter, henvises du 
til Secretlab MAGNUS Pro Fejlfindingsmanualen eller vores kundeservice, som du kan kontakte via vores kontaktside på 
https://secretlab.eu/contact, så vil vores ekspert-team vende tilbage til dig hurtigst muligt.
  
Foretag nulstillingsproceduren. Tryk og hold på        knappen. Skærmen vil vise            og bordet vil begynde at bevæge sig 
ned til laveste position. Slip ikke knappen før du hører et bip. Nulstillingsprocessen er nu gennemført.
Bemærk: Styreboksen bliver nulstillet ved, at afbryde og tænde for strømmen.

KONTROLLER ALLE LEDNINGSFORBINDELSER. Kontroller at alle kabler er tilsluttet korrekt i styrekassen og at Secretlab 
MAGNUS Pro får strøm.

TJEK FOR FORHINDRINGER. Kontroller at der ikke er placeret noget over, under eller ved siden af bordet, der forhindrer det i 
at bevæge sig. Disse forhindringer kan udløse bordets anti-kollisionsfunktion.

KONTROLLER STYREKASSEN. Kontroller at styrekassen er fastgjort til metalbordpladen. Hvis den ikke er fastgjort, kan det 
aktivere anti-kollisionsfunktionen og dit bord vil ikke kunne bevæge sig. Du henvises til Secretlab MAGNUS Pro Fejlfindings-
manualen, hvis anti-kollisionsfunktionen fortsat udløses fejlagtigt.

GENSTART STYREKASSEN. I det usandsynlige tilfælde af, at der opstår en fejl, og Secretlab MAGNUS Pro ikke reagerer, skal 
du afbryde strømmen til skrivebordet i mindst 10 sekunder for at nulstille styrekassen. Tilslut strømmen til skrivebordet igen 
og udfør nulstillingsproceduren.

BRUGERVEJLEDNING



Secretlab Premium PC Beslag

Kabelankre

BRUGERVEJLEDNING

Cable Management

Du kan trække dine kabler langs 
siderammen på dit Secretlab MAGNUS Pro. 
Placer de magnetiske kabelankre på 
undersiden af din metalbordplade for, at 
holde dine kabler på plads.

Du kan også vælge, at placere dine 
kabelankre på metalbordpladens overflade 
nær det hængslede bagdæksel, hvor 
kabeludføringen er placeret for, at fastgøre 
dine kabler indenfor rækkevidde.

Hvis du bruger Secretlab Premium PC beslag med et 
kabinet på mere end 44 cm, anbefaler vi at gemme 
minimumshøjden (Se side 13) af din Secretlab MAGNUS 
Pro på 78 cm som en af forindstillingerne for, at undgå 
eventuelle kollisioner mellem din PC og gulvet.

*De magnetiske kabelankre og Secretlab 
Premium PC Beslag købes separat.



KLEMPUNKT

Luk fra siderneÅbn fra siderne

Håndtering af det hængslede bagdæksel

BRUGERVEJLEDNING

Åbn og luk altid det hængslede bagdæksel 
fra siderne. Åbn og luk ikke dækslet fra 
midten eller bagsiden af bordet. Hold 
hænder og fingre fri fra disse områder.

Flytning af bordet

Fjern genstande og udstyr fra bordet, før du flytter det for, at mindske risikoen for at det vælter. Flyt bordet til minimum-
shøjden før flytningen. For at afbryde strømmen, fjern strømkablet fra stikket. Flyt ikke et strømtilsluttet bord.



BRUGERVEJLEDNING

25mm/1”

25mm/1”
25mm/1”

25mm/1”

Justering af bordhøjden

Kropsdele og genstande kan komme i klemme mellem et bevægende bord og en forhindring. Hold mindst 25mm afstand 
rundt om bordet og kontroller at intet sidder i vejen for bordet. Kontroller at bordets omgivelser er fri. Kontroller at alle 
kablede genstande ikke bliver revet af bordet.

ADVARSEL: For at undgå overbelastning af dit Secretlab MAGNUS Pro, er systemet programmeret til at begrænse 
kontinuerlige højdejusteringer til 2 minutter indenfor en 18 minutters periode.

Overbelast ikke bordet

For at forhindre, at skrivebordet tipper eller kollapser, skal du sørge for, at rammen ikke overbelastes af vægten af 
metalbordpladen og genstande på skrivebordet. Fordel belastningen jævnt; overskydende belastning nær kanten kan 
reducere stabiliteten og føre til at bordet vælter.

Overskrid ikke den maksimale belastning på 120 kg, inklusive metalbordpladen.

Metalbordplade (1.5m) vægt: 25.5kg
Metalbordplade (1.7m) vægt: 32.9kg

Belast ikke det hængslede bagdæksel.
Du må ikke sætte dig eller stå på bordet.



Models:

Maksimal forsyningsstrøm:

Models:

Maksimal forsyningsstrøm:

Models:

Maksimal forsyningsstrøm:

Secretlab MAGNUS Pro (Type-B, Type-F, Type-G, Type-I)

12A

Secretlab MAGNUS Pro XL (Type-B, Type-F, Type-G, Type-I)

12A

Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL (Type-I)

10A

Nulstillingsknap

Elektriske Komponenter

Fjern genstande og udstyr fra bordet, før du flytter det for, at mindske risikoen for at det vælter. Flyt bordet til minimum-
shøjden før flytningen. For at afbryde strømmen, fjern strømkablet fra stikket. Flyt ikke et strømtilsluttet bord.

Maksimal Strømbelastning

Overbelast ikke din Secretlab MAGNUS Pro ved at tilslutte apparater, der samlet 
vil overstige den angivne maksimale forsyningsstrøm.

Hvis strømforbruget fra de genstande, der er tilsluttet dit skrivebord, overstiger 
din models maksimale forsyningsstrøm i længere tid end et par sekunder, vil en 
sikring udløses for at forhindre eventuel skade. Når en sikring udløses, vil dens 
nulstillingsknap poppe op. Fjern overforbrugende genstande og lad sikringen køle 
ned i et par minutter, før du trykker på knappen for at nulstille sikringen.

ADVARSEL: Forsøg ikke at åbne kabinettet på styrekassen, kontrolpanelet, bordbenene og motorerne. Der er ingen 
brugerudskiftelige dele i disse komponenter. Hvis dit skrivebord kræver service, kontakt vores kundesupport for hjælp. 
Betjen aldrig (højdejustering og strømmodul) denne arbejdsstation, hvis den har en beskadiget ledning eller stik. Hold 
alle elektriske komponenter væk fra vand og høj luftfugtighed.

Styrekasse

Kontrolpanel

Højre motoriseret ben

Strømkabel Venstre motoriseret ben

BRUGERVEJLEDNING



Medfølgende værktøj

Styrekasse

Kontrolpanel

BORTSKAFFELSE AF DIT SECRETLAB MAGNUS PRO

DEMONTERING AF ELEKTRISKE DELE

Secretlab MAGNUS Pro er designet og fremstillet af materialer og komponenter af høj kvalitet, der kan 
genanvendes og genbruges. Når dette krydsede affaldsspandssymbol er vedhæftet et produkt, betyder det, 
at produktet er omfattet af EU-direktiv 2012/19/EU. Find venligst oplysninger om dit lokale indsamlingssys-

tem for elektriske og elektroniske produkter. Handl i overensstemmelse med dine lokale regler og bortskaf ikke dine 
gamle produkter sammen med dit normale husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse af dit gamle produkt vil bidrage 
til at forhindre potentielle negative konsekvenser for miljøet og menneskers sundhed.

Hvis Secretlab MAGNUS Pro skal definitivt adskilles og bortskaffes:

Frakobl skrivebordet fra forsyningsforbindelserne.
Adskil skrivebordet i dets komponenter.
Demonter alle elektriske dele fra bordpladen som vist på diagrammet nedenfor.



BRUG OG ANSVAR

Producenten accepterer under ingen omstændigheder garantikrav eller tager ansvar for skader 
forårsaget af forkert brug eller håndtering af skrivebordet. For garantivilkår og service eller andre 
spørgsmål, scan QR-koden eller besøg vores hjemmeside secretlab.eu/support.

BRUG OG VEDLIGEHOLDELSE

For instruktioner om brug og vedligeholdelse af dit Secretlab MAGNUS Pro, henvises du til Secretlab 
MAGNUS Pro vedligeholdelsesvejledningen. Scan QR-koden eller besøg vores hjemmeside 
secretlab.eu/resources.



TIEMPO DE LECTURA
10 MINUTOS

TIEMPO DE MONTAJE
15 MINUTOS

NÚMERO DE PERSONAS
2

Guía de Montaje y Manual de Usuario

Escritorio Elevable Metálico



To view this manual in the following languages, please scan the QR Code to the left.

Pour consulter ce manuel dans les langues suivantes, veuillez scanner le QR code à gauche.

Um dieses Handbuch in den folgenden Sprachen anzuzeigen, scannen Sie bitte den QR-Code 
auf der linken Seite.

Scan de QR-code naar links om deze handleiding in de volgende talen te bekijken.

Per visualizzare questo manuale nelle seguenti lingue, scansionare il Codice QR sulla sinistra.

Para ver este manual en otros idiomas, por favor escanea el Código QR de la izquierda.

Aby zobaczyć instrukcję w następujących językach, prosimy o zeskanowanie kodu QR po lewej stronie.

Skanna QR-koden till vänster för att se bruksanvisningen på följande språk.

For at se denne manual på følgende sprog, skal du scanne QR-koden til venstre.

本マニュアルを以下の言語でご覧になるには、左の QR コードをスキャンしてください。

이 설명서를 다음 언어로 보시려면 왼쪽에 있는 QR 코드를 스캔하세요.

เพ�่อดูคู�มือนี้ในภาษาต�าง ๆ โปรดสแกน QR Code ที่อยู�ด�านซ�าย

Untuk melihat panduan ini dalam bahasa lainnya, silakan scan QR code di sebelah kiri.

لعرض هذا الدل�ل باللغات ال�الية، ُ�رجى مسح رمز الاستجابة السريعة الموجود على اليسار.
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LÉELAS ANTES DE INSTALARLO Y USARLO

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Desconecta la alimentación cuando realices tareas de mantenimiento y limpieza;

Examina el aparato con frecuencia para detectar signos de desgaste y daños. Si hay tales signos o si el dispositivo se ha 
utilizado mal o no funciona, ponte en contacto con el proveedor para obtener más información.

No permitas que los niños jueguen con los mandos fijos;

Mantén los mandos a distancia fuera del alcance de los niños;

Al accionar un interruptor que inicie y mantenga el movimiento del mueble o termine el movimiento del mueble o provoque un 
cambio de dirección del mueble, asegúrate de que otras personas se mantienen alejadas;

Colocación de los muebles para evitar crear riesgos de atrapamiento con otros muebles;

Detalles sobre cómo utilizar un desbloqueo manual, en su caso;

Una explicación de las distintas formas de controlar el movimiento;

IInformación relativa a la limpieza y el mantenimiento por parte del usuario, incluido el uso de productos químicos de limpieza.

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, desenchufa siempre la mesa de la toma de corriente 
antes de limpiarla. Para desconectarlo, gira todos los controles a la posición de apagado y, a continuación, 
desenchúfalo de la toma de corriente.

ADVERTENCIA: Mantén las superficies calientes alejadas del enchufe. Nunca utilices la mesa con un cable o 
enchufe dañados. Riesgo de descarga eléctrica. Para el REEMPLAZO, ponte en contacto con nosotros a través de 
nuestra página de contacto en secretlab.eu/contact.

ADVERTENCIA: En caso de derrame de líquidos, desenchufa inmediatamente el escritorio. A continuación, limpia 
el derrame con un paño seco. Riesgo de avería del escritorio o descarga eléctrica si se mojan sus componentes.

ADVERTENCIA: Mantén los dedos y todas las partes del cuerpo alejados del escritorio en movimiento. 
Comprueba los alrededores por todos los lados antes de utilizar la mesa, para asegurarte de que no hay 
obstáculos inmóviles dentro del radio de movimiento de la mesa. Asegúrate de que todos los cables tienen la 
longitud adecuada para que no tiren cuando la mesa se mueva.

El incumplimiento o la inobservancia de todas las instrucciones y advertencias de montaje, seguridad y funcionamiento 
relativas al uso de este producto puede provocar lesiones corporales graves.
Cuando utilices un mueble eléctrico, debes seguir siempre las precauciones básicas, lee todas las instrucciones antes de 
utilizar (este mueble). Secretlab no se hace responsable de las lesiones o daños causados por el incumplimiento de estas 
instrucciones. Guarda estas instrucciones y consérvalas junto al escritorio.

Este manual de usuario contiene importantes normas de seguridad. Cualquier uso no conforme puede provocar lesiones 
personales o daños mecánicos. Lee atentamente este manual de usuario antes de utilizarlo, ya que proporciona información 
clave sobre la seguridad, el uso, el montaje y el mantenimiento del Secretlab MAGNUS Pro.

Este producto es un bipedestador eléctrico regulable en altura destinado exclusivamente al uso doméstico. Este dispositivo 
no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o 
con falta de experiencia y conocimientos, a menos que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del dispositivo 
por parte de una persona responsable de su seguridad. Los niños deben ser vigilados para asegurarse de que no juegan con 
el dispositivo. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el fabricante, su servicio técnico o personas 
con cualificación similar para evitar riesgos.

ADVERTENCIA: Enchufa la mesa sólo a una toma de corriente de 100-240 V con toma de tierra. 
Desenchufa la mesa de la toma de corriente antes de moverla o antes de añadir o quitar piezas o 
accesorios. Riesgo de descarga eléctrica. Consulta las instrucciones de la toma de tierra.



INSTRUCCIONES DE LA TOMA DE TIERRA

LÉELAS ANTES DE INSTALARLO Y USARLO

Este escritorio no está pensado para que lo utilicen 
niños sin la supervisión de un adulto. Asegúrate de 
que los niños no jueguen con el escritorio ni con su 
mecanismo de ajuste de altura.

No te subas al escritorio.
No utilices el escritorio como ayuda para 
trepar.

No te sientes sobre el escritorio.

No te arrastres ni te tumbes debajo de la 
estructura del escritorio.

Es una buena práctica atornillar parcial-
mente todas las fijaciones antes de 
apretarlas del todo (en una secuencia 
diagonal cuando sea necesario). 
No aprietes demasiado las fijaciones.

No sobrepases la capacidad de carga máxima de la parte 
superior metálica (265lb/120kg, incluído el peso de la parte 
superior metálica). No cargues la cubierta trasera abatible.

Parte superior metálica (1,5 m) Peso: 25,5 kg/56,2 lb
Parte superior metálica (1,77 m) Peso: 32,9 kg/72,5 lb.

No coloques la mano ni los dedos entre la cubierta 
trasera abatible y la parte superior metálica.

No arrastres el escritorio por el suelo. 
No tambalees el escritorio con fuerza a propósito.

Las tareas de mantenimiento sólo pueden ser realizadas por personal autorizado y cualificado. Para más información, 
ponte en contacto con nosotros a través de nuestra página de contacto en secretlab.eu/es/contact. Para conocer las 
instrucciones de limpieza de tu Secretlab MAGNUS Pro, consulta la Guía de cuidados posteriores del Secretlab 
MAGNUS Pro.

Clavija con
toma de tierra

Enchufe con
toma de tierra

Caja de enchufe
con toma de tierra

ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES

Asegúrate de que has recibido todas las piezas según la sección Qué hay en la caja (pág. 4) antes de la instalación. Si falta 
alguna pieza o está defectuosa, ponte en contacto con el equipo de soporte de Secretlab para que te envíen una de repuesto. 
El Secretlab MAGNUS Pro debe ser montado por al menos dos personas. Este producto contiene elementos pequeños que 
pueden suponer un riesgo de asfixia si se ingieren. Mantén estos objetos fuera del alcance de niños y mascotas. No aprietes 
demasiado los tornillos durante el montaje.

ADVERTENCIA: Este producto debe utilizarse en un circuito nominal de 
100-240 voltios y tiene un enchufe con toma de tierra. Asegúrate de que 
el producto está conectado a una toma de corriente con la misma 
configuración que el enchufe. No modifiques el enchufe suministrado 
con el producto. No utilices adaptadores con este producto. Mantén el 
cable alejado de superficies calientes.



Modelos:

Dimensiones del tablero metálico (sistema métrico):

Dimensiones del tablero metálico (sistema imperial):

Rango de altura:

Carga máxima del tablero metálico:

Peso del tablero metálico (1,5 m):

Peso del tablero metálico (1,7 m):

Material de la estructura:

Material del tablero metálico: 

Material de la tapa trasera con bisagras:

Tensión de entrada de la caja de control:

Tensión de salida de la caja de control:

Número de motores:

Tensión de entrada del motor de CC:

Velocidad del motor (elevación vertical):

Nivel de ruido:

Tensión de entrada del panel de control:

Número de preajustes:

Tipos de enchufe del cable de alimentación:

Tensión de entrada del escritorio: 

Rango de humedad de uso previsto:

Temperatura de uso:

Secretlab MAGNUS Pro/Secretlab MAGNUS Pro XL

1500 x 585 x 20mm/1770 x 670 x 20mm

59.0 x 23.0 x 0.8”/70.0 x 26.0 x 0.8”

650 - 1250mm/25.6 - 49.2”

120kg/265lb

25.5kg/56.2lb

32.9kg/72.5lb

Acero (SPCC)

MDF con acero (SPCC)

MDF con acero (SPCC) y aluminio

100-240V. Max 2.5A

32V,4A

2

18V DC, 4.8A

30mm/s

<50dB

5V CC

3

Tipo-B, Tipo-F, Tipo-G, Tipo-I

100 - 240V

40% - 80% HR

-20°C a 50°C

Modelos:    Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL

Tipos

Tipo-B

Tipo-F

Tipo-G

Tipo-I

Región 

US/JP

DE

UK

AU

Clasificación

100-120V AC, 50/60Hz,3A

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

Carga Máxima de Salida

12A, 1440W

2500W

2500W

2500W

Desconecta la alimentación cuando realices tareas de mantenimiento y limpieza;

Examina el aparato con frecuencia para detectar signos de desgaste y daños. Si hay tales signos o si el dispositivo se ha 
utilizado mal o no funciona, ponte en contacto con el proveedor para obtener más información.

No permitas que los niños jueguen con los mandos fijos;

Mantén los mandos a distancia fuera del alcance de los niños;

Al accionar un interruptor que inicie y mantenga el movimiento del mueble o termine el movimiento del mueble o provoque un 
cambio de dirección del mueble, asegúrate de que otras personas se mantienen alejadas;

Colocación de los muebles para evitar crear riesgos de atrapamiento con otros muebles;

Detalles sobre cómo utilizar un desbloqueo manual, en su caso;

Una explicación de las distintas formas de controlar el movimiento;

IInformación relativa a la limpieza y el mantenimiento por parte del usuario, incluido el uso de productos químicos de limpieza.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

For indoor use only

Fabricante
SECRETLAB SG PTE. LTD.
351 Braddell Rd, #05-02, Singapore 579713

Información de contacto
SECRETLAB NL B.V.
Siriusdreef 17, 2132 Wt Hoofddorp, The Netherlands
https://secretlab.eu/pages/contact

Conforms to UL STD. 962
CERTIFIED TO CSA STD. C22.2 No.68



Tapa trasera abatible

CONTENIDO DE LA CAJA 1

Punta hexagonal reversible

Tornillos de cabeza
cilíndrica

Tablero metálico

Bandeja de cables

Tornillos de cabeza troncocónica

Llave Allen pequeña

Llave Allen grande

Bloque de montaje

Tapa de acabado

Tornillos de cabeza plana

Mango de
destornillador magnético

CONTENIDO DE LA CAJA 2

Tapete Secretlab MAGPAD™ 

Pies derecho
del escritorio

Pies izquierdo del escritorio

Cable de alimentación

Columna motorizada derecha

Columna motorizada izquierda
(Opcional)



GUÍA DE MONTAJE

Preparación para el Montaje

LEVANTAR CON LA
AYUDA DE OTRA PERSONA

Con la ayuda de al menos otra 
persona, levanta el Tablero metálico 
y colócalo boca abajo sobre una 
superficie libre de residuos para 
protegerlo.

Conexión de las Columnas de las Patas Motorizadas

Retira las cubiertas de cartón. 
Enchufa los cables de las 
columnas motorizadas de las 
patas izquierda y derecha en 
los colores correspondientes 
para conectarlas a la caja de 
control.

Nota: El conector de cable azul adicional 
suministrado está destinado únicamente a 
conmutar la Columna de la Pata Izquierda 
Motorizada al lado derecho. Visita nuestra página 
web http://secretlab.eu/es/resources para 
consultar la Guía de Montaje de la Columna 
Motorizada Integrada de Conmutación al Lado 
Derecho para obtener instrucciones más detalladas.

Conecta el cable Rojo al cable Rojo
Conecta el cable Amarillo al cable Amarillo

Parte trasera del 
tablero metálico

Conecta el cable Amarillo al cable Amarillo
Empuja el conector Azul hacia el marco



TORNILLO DE
CABEZA PLANA

GUÍA DE MONTAJE

Montaje de las Columnas de las Patas Motorizadas

Marco del Escritorio

Montaje de los Bloques de Montaje

Encaja los bloques de montaje en el 
marco lateral y asegura los cierres 
con los tornillos

Introduce los cables en el marco del 
escritorio. Encaja las columnas 
motorizadas en el marco del escritorio 
como se indica a continuación. Asegúrate 
de que las columnas con patas 
motorizadas estén completamente 
encajadas y luego atornilla los cierres.



TORNILLO DE
CABEZA TRONCOCÓNICA

Solapamiento

TORNILLO DE
CABEZA CILÍNDRICA

Clavijas de
alineación

Montaje de la Bandeja para Cables

Coloca la bandeja para cables sobre 
los bloques de montaje. Alinea los 
agujeros de los tornillos de la bandeja 
para cables con los agujeros en el 
marco del escritorio y atornilla los 
cierres. Ajusta los tornillos a ambos 
lados de la bandeja para cables

Vista frontal

Montaje de los Pies del Escritorio

Coloca los pies izquierdo y derecho del 
escritorio sobre las columnas de las 
patas motorizadas utilizando los 
pasadores de alineación proporcionados. 
Asegúrate de que el extremo largo de 
los pies esté orientado hacia la parte 
delantera del escritorio, siguiendo las 
indicaciones de las flechas. Sujeta los 
pies del escritorio mientras aseguras las 
fijaciones con los tornillos.

Parte superior frontal del 
escritorio metálico

GUÍA DE MONTAJE

1

43

2



ADVERTENCIA. Peligro de 
lesiones. Mantén las manos 
y los pies alejados al mover 
y girar el escritorio.LEVANTAR CON LA

AYUDA DE OTRA PERSONA

Girar el Escritorio Hacia Arriba ADVERTENCIA: No utilices el escritorio Secretlab MAGNUS Pro 
hasta haber completado todos los pasos y el proceso de calibración.

Con al menos una persona más, 
agarra el tablero metálico con el 
marco lateral en una mano y una 
columna de patas motorizada en la 
otra. Inclínalo suavemente girándolo 
90 grados hacia atrás, de modo que 
el panel de control quede hacia abajo.

Asegúrate de que el panel de control 
esté protegido por el embalaje de 
espuma.

Luego, con cuidado, gira el tablero 
metálico y el marco lateral otros
90 grados hacia atrás para colocar el 
tablero en posición vertical.

GUÍA DE MONTAJE



Montaje de la Tapa Trasera Abatible

Sugerencia: Si tu regleta de 
alimentación es grande, puedes 
colocarla ahora en la bandeja de 
cables y enchufarla a la toma situada 
en la parte superior de la Columna de 
la Pata Motorizada Izquierda antes 
del siguiente paso de montaje de la 
Tapa Trasera Abatible.

Tira hacia abajo ambas bisagras y 
alinea la tapa trasera abatible sobre 
el tablero metálico. Luego, asegura la 
cubierta atornillando los cierres.

GUÍA DE MONTAJE

ADVERTENCIA: No utilices el escritorio Secretlab MAGNUS Pro 
hasta haber completado todos los pasos y el proceso de calibración.

TORNILLO DE
CABEZA TRONCOCÓNICA



Instalación de las Tapas de Acabado

Inserta las tapas de acabado en la 
parte frontal del marco lateral del 
tablero metálico.

ADVERTENCIA: No utilices el escritorio Secretlab MAGNUS Pro 
hasta haber completado todos los pasos y el proceso de calibración.Conexión del Cable de Alimentación

Enchufa el cable de alimentación en la 
toma ubicada en la parte inferior de la 
columna de la pata izquierda motorizada. 
Conecta el escritorio a una toma de 
corriente de 100-240 V.

GUÍA DE MONTAJE



Instalación del Secretlab MAGPAD™ (Opcional)

Alinea

Note: Your Motorized Leg Columns have
been lubricated to maintain smooth operation.
Some residue is expected to be seen on the
Leg Columns after a few cycles.

Desabrocha la tira central del 
Secretlab MAGPAD. Desliza la funda 
metálica en un extremo del Secretlab 
MAGPAD. Asegúrate de que el 
MAGPAD esté completamente 
introducido en la funda y que esta 
esté al ras del borde de tu Secretlab 
MAGNUS Pro.

GUÍA DE MONTAJE

Calibración del Escritorio

Botón de modo de espera 
(posición apagado)
Botón de modo de espera 
(posición encendido)

Para iniciar la calibración, desliza el botón de modo 
de espera hacia la derecha para encender el panel 
de control. Luego, mantén pulsado el botón con la 
flecha hacia abajo       . La pantalla mostrará            . 
No sueltes el botón hasta que escuches un pitido. 
Una vez que escuches el pitido, el proceso de 
calibración estará completo.

Nota: Las columnas de las patas 
motorizadas han sido lubricadas para 
garantizar un funcionamiento suave. Es 
posible que se observe algo de residuo 
en las columnas después de varios
ciclos de uso.



Alinea

Alinea

Desenrollar el Secretlab MAGPAD

Tira de la tira central para 
desenrollar el Secretlab MAGPAD. 
Ten cuidado de alinear el borde 
inferior del tapete con el Secretlab 
MAGNUS Pro mientras lo 
desenrollas.

Instalación de la Funda Metálica

De manera similar, desliza la segunda 
funda metálica sobre el Secretlab 
MAGPAD™. Asegúrate de que el MAGPAD 
esté completamente dentro de la funda. 
Desliza la funda metálica hasta el borde 
del Secretlab MAGNUS Pro y ajusta para 
cubrir cualquier espacio visible.

GUÍA DE MONTAJE



Funciones del Panel de Control

Solución de Problemas

Subir y
Bajar

Altura del
Escritorio

Posición de Memoria

Botón de Modo de Espera
(Posición de Encendido)

BOTÓN DE MODO DE ESPERA. El panel de control puede apagarse para evitar cualquier activación accidental o movimiento 
no deseadodel escritorio. Desliza el botón hacia la derecha para encenderlo. Deslízalo hacia la izquierda para apagarlo.

CALIBRACIÓN/REINICIALIZACIÓN. El Secretlab MAGNUS Pro debe calibrarse antes de utilizarse por primera vez, después de 
desconectarse de la fuente de alimentación y después de sufrir un impacto contra el tablero metálico. Desliza el botón de 
modo de espera hacia la derecha para encender el panel de control. Mantén pulsado el botón        . La pantalla mostrará            
y el escritorio empezará a moverse hacia abajo hasta su posición más baja, si no lo está ya. No sueltes el botón hasta que 
escuches un pitido. Una vez que lo escuches, el proceso de calibración habrá finalizado.

AJUSTES DE ALTURA. Mantén pulsado el botón                para subir/bajar el escritorio a la altura deseada. Pulsa y suelta el 
botón                para realizar ajustes precisos de altura.

GUARDAR LA ALTURA DESEADA EN LA MEMORIA. Para guardar la altura deseada en la memoria para la posición sentada o 
de pie, utiliza los tres botones de posición de la memoria. Utiliza el botón                 para ajustar el escritorio a la altura 
deseada. Luego, pulsa el botón         seguido del número "1", "2" o "3" para asignar la altura actual a una posición de memoria. 
Para regresar el escritorio a una de estas alturas guardadas, simplemente presiona el botón numerado correspondiente.

Guardar

Botón de Modo de Espera
(Posición de Apagado)

Si experimentas algún problema con tu Secretlab MAGNUS Pro, sigue estos sencillos pasos. Si el problema persiste, consulta 
la Guía de solución de problemas de Secretlab MAGNUS Pro o ponte en contacto con nosotros a través de nuestra página de 
contacto en secretlab.eu/contacto y uno de nuestros expertos se comunicará contigo lo antes posible.

REINICIA EL ESCRITORIO. Mantén pulsado el botón       hasta que la pantalla digital muestre            . El Secretlab MAGNUS 
Pro se moverá lentamente hasta su posición más baja. No sueltes el botón hasta que escuches un pitido.
Nota: La caja de control no se reinicia al desconectarla y volver a conectarla.

VERIFICA TODAS LAS CONEXIONES POR CABLE. Asegúrate de que todos los cables estén correctamente conectados a la 
caja de control y que el Secretlab MAGNUS Pro esté conectado a la corriente.

COMPRUEBA QUE NO HAYA OBSTRUCCIONES. Confirma que no haya ningún objeto obstruyendo el movimiento de tu 
escritorio y retira cualquier cosa que esté demasiado cerca (arriba, abajo o a los lados). Estas obstrucciones pueden activar la 
función anticolisión del escritorio.

COMPRUEBA LA CAJA DE CONTROL. Asegúrate de que la caja de control esté firmemente sujeta al tablero metálico del 
escritorio. Si no está correctamente fijada, la función anticolisión podría activarse de forma incorrecta y el escritorio no se 
moverá correctamente. Consulta la Guía de solución de problemas de Secretlab MAGNUS Pro si la función anticolisión sigue 
activándose de manera incorrecta.

REINICIA LA CAJA DE CONTROL. En caso de que haya un problema y el Secretlab MAGNUS Pro no responda, desconecta el 
escritorio de la corriente durante al menos 10 segundos para permitir que la caja de control se reinicie. Luego, vuelve a 
conectar el escritorio a la corriente y realiza el procedimiento de reinicio.

INSTRUCCIONES DE USO



Soporte para PC Secretlab Premium

Anclajes para cables

INSTRUCCIONES DE USO

Gestión de Cables

Puedes hacer pasar los cables a través de 
los marcos laterales de tu Secretlab 
MAGNUS Pro. Coloca los anclajes 
magnéticos para cables en la parte inferior 
del tablero metálico para asegurar los cables 
en su lugar.

También puedes optar por colocar los 
anclajes para cables en la superficie metálica 
del tablero, cerca de la tapa trasera abatible 
por donde salen los cables, para 
mantenerlos al alcance de la mano.

Si estás utilizando el Soporte para PC Premium de Secretlab con una 
torre de PC que tenga más de 44 cm de altura, te recomendamos 
ajustar la altura mínima de tu Secretlab MAGNUS Pro a 78 cm como 
uno de los valores predeterminados. Esto ayudará a evitar colisiones 
entre la torre de tu PC y el suelo.

*Los anclajes magnéticos para cables y el soporte para 
PC Secretlab Premium están disponibles por separado.



PUNTO DE
APRIETE

Cierre desde los 
lados

Apertura desde
los lados

Manejo de la Tapa Trasera Abatible

Abre y cierra siempre la tapa trasera 
abatible desde los laterales. Evita hacerlo 
desde el centro o la parte trasera del 
escritorio. Mantén las manos y los dedos 
alejados de estas áreas.

Mover el Escritorio

Antes de mover el escritorio, retira todos los objetos y equipos de su superficie para reducir el riesgo de vuelco. Ajusta el 
escritorio a su altura más baja antes de moverlo. Para desconectarlo, asegúrate de desenchufarlo de la toma de corrien-
te. Nunca muevas un escritorio mientras está cargado.

INSTRUCCIONES DE USO



INSTRUCCIONES DE USO

25mm/1”

25mm/1”
25mm/1”

25mm/1”

Ajustar la Altura del Escritorio

Asegúrate de mantener un espacio libre de al menos 25 mm alrededor del escritorio para evitar que partes del cuerpo o 
objetos queden atrapados entre el escritorio en movimiento y cualquier obstáculo inmóvil. Verifica que no haya objetos en la 
trayectoria del escritorio durante todo su rango de movimiento y que los alrededores estén despejados. También, asegúrate de 
que los objetos que tengan cables estén bien asegurados para evitar caídas.

ADVERTENCIA: Para prevenir el sobrecalentamiento de tu Secretlab MAGNUS Pro, el sistema está programado para limitar 
los ajustes continuos de altura a un máximo de 2 minutos en cualquier período de 18 minutos.

No Sobrecargues el Escritorio

Para evitar que el escritorio vuelque o se colapse, asegúrate de que la estructura del escritorio no esté sobrecargada 
con el peso del tablero metálico y los objetos sobre él. Distribuye uniformemente la carga; un exceso de peso cerca del 
borde puede reducir la estabilidad y causar que el escritorio se vuelque.

No excedas la carga máxima de 120 kg, incluyendo el peso del tablero metálico:

Tablero metálico (1,5 m): Peso de 25,5 kg
Tablero metálico (1,7 m): Peso de 32,9 kg

No coloques ningún tipo de carga sobre la tapa trasera abatible.
Evita sentarte o ponerte de pie sobre el escritorio.



Modelos:

Corriente de entrada máxima:

Modelos:

Corriente de entrada máxima:

Modelos:

Corriente de entrada máxima:

Secretlab MAGNUS Pro (Tipo-B, Tipo-F, Tipo-G, Tipo-I)

12A

Secretlab MAGNUS Pro XL (Tipo-B, Tipo-F, Tipo-G, Tipo-I)

12A

Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL (Tipo-I)

10A

Botón de reinicio

Componentes eléctricos

Antes de mover el escritorio, retira todos los objetos y equipos de su superficie para reducir el riesgo de vuelco. Ajusta el 
escritorio a su altura más baja antes de moverlo. Para desconectarlo, asegúrate de desenchufarlo de la toma de corrien-
te. Nunca muevas un escritorio mientras está cargado.

Corriente Nominal Máxima

Evita sobrecargar tu Secretlab MAGNUS Pro conectando dispositivos cuyo consumo 
combinado supere la corriente máxima indicada.

Si el consumo de corriente de los dispositivos conectados a tu escritorio supera la 
corriente nominal máxima de tu modelo durante unos segundos, se activará un 
disyuntor para prevenir posibles daños. Cuando el disyuntor se dispara, el botón de 
reinicio salta hacia afuera. Retira los dispositivos adicionales y permite que el 
disyuntor se enfríe durante unos minutos antes de presionar el botón de reinicio.

ADVERTENCIA: No intentes abrir la carcasa de la caja de control, el panel de control, las columnas de las patas o los 
motores. Estos componentes no contienen piezas reparables por el usuario. Si tu escritorio necesita ser reparado, ponte 
en contacto con nuestro servicio de atención al cliente. Nunca utilices esta estación de trabajo (ajuste de altura y módulo 
de potencia) si el cable o el enchufe están dañados. Mantén todos los componentes eléctricos alejados del agua y de un 
nivel alto de humedad.

Caja de control

Panel de control

Columna motorizada derecha

Cable de alimentación Columna motorizada izquierda

INSTRUCCIONES DE USO



Herramientas 
suministradas

Caja de control

Panel de control

DESECHAR EL SECRETLAB MAGNUS PRO

DESMONTAJE DE PIEZAS ELECTRÓNICAS

El Secretlab MAGNUS Pro está diseñado y fabricado con materiales y componentes de alta calidad que son 
reciclables y reutilizables. Cuando ves el símbolo de un cubo de basura tachado en un producto, significa que 
está cubierto por la Directiva Europea 2012/19/UE. Infórmate sobre el sistema local de recolección de 

productos eléctricos y electrónicos en tu área. Sigue las regulaciones locales y no deseches tus productos antiguos 
con la basura normal. Desechar un producto antiguo de manera adecuada ayudará a prevenir posibles impactos 
negativos en el medio ambiente y la salud de todos nosotros.

Si debes desmontar y desechar el Secretlab MAGNUS Pro:

Desconecta el escritorio de la fuente de alimentación.
Desmonta el escritorio en sus componentes.
Desmonta todas las piezas electrónicas del escritorio como se muestra en el siguiente diagrama.



USO Y RESPONSABILIDAD

El fabricante no acepta reclamaciones de garantía ni responsabilidad por daños causados por un uso 
inadecuado o manipulación indebida del  escritorio. Para conocer las condiciones de la garantía, 
servicio u otras consultas, escanea el código QR o visita nuestro sitio web en secretlab.eu/support.

USO Y MANTENIMIENTO

Para obtener instrucciones sobre el uso y mantenimiento de tu Secretlab MAGNUS Pro, consulta la 
Guía de cuidados posteriores de Secretlab MAGNUS Pro, escanea el código QR o visita nuestro sitio 
web en secretlab.eu/resources.



LIRE EN PREMIER LIEU
10 MINUTES

TEMPS D'ASSEMBLAGE
15 MINUTES

NOMBRE DE PERSONNES
2

Guide D'assemblage et Manuel De L'utilisateur

Bureau Assis-Debout



To view this manual in the following languages, please scan the QR Code to the left.

Pour consulter ce manuel dans les langues suivantes, veuillez scanner le QR code à gauche.

Um dieses Handbuch in den folgenden Sprachen anzuzeigen, scannen Sie bitte den QR-Code 
auf der linken Seite.

Scan de QR-code naar links om deze handleiding in de volgende talen te bekijken.

Per visualizzare questo manuale nelle seguenti lingue, scansionare il Codice QR sulla sinistra.

Para ver este manual en otros idiomas, por favor escanea el Código QR de la izquierda.

Aby zobaczyć instrukcję w następujących językach, prosimy o zeskanowanie kodu QR po lewej stronie.

Skanna QR-koden till vänster för att se bruksanvisningen på följande språk.

For at se denne manual på følgende sprog, skal du scanne QR-koden til venstre.

本マニュアルを以下の言語でご覧になるには、左の QR コードをスキャンしてください。

이 설명서를 다음 언어로 보시려면 왼쪽에 있는 QR 코드를 스캔하세요.

เพ�่อดูคู�มือนี้ในภาษาต�าง ๆ โปรดสแกน QR Code ที่อยู�ด�านซ�าย

Untuk melihat panduan ini dalam bahasa lainnya, silakan scan QR code di sebelah kiri.

لعرض هذا الدل�ل باللغات ال�الية، ُ�رجى مسح رمز الاستجابة السريعة الموجود على اليسار.
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VEUILLEZLIRE ATTENTIVEMENT AVANT INSTALLATION ET UTILISATION

INSTRUCTIONS IMPORTANTES DE SÉCURITÉ

Déconnectez l'alimentation lorsque vous effectuez l'entretien ou le nettoyage de l'appareil;

Examinez l'appareil fréquemment pour voir tout signe de dommages ou d'usure. Si vous voyez de tels signes, ou si l'appareil a 
été mal utilisé ou ne fonctionne pas, contactez le fournisseur pour plus d'informations.

Ne laissez pas les enfants jouer avec les commandes fixes;

Gardez les télécommandes à distance des enfants;

Lorsque vous utilisez un interrupteur qui lance et maintient le mouvement de l'appareil, met fin au mouvement de l'appareil ou 
entraine un changement de direction de l'appareil, assurez-vous que tout le monde se trouve à bonne distance;

Placez votre appareil de façon à éviter tout danger de blocage ou d'immobilisation du fait des autres meubles;

Détails sur la façon de réaliser un déblocage manuel, le cas échéant;

Une explication sur différentes manières de controler le mouvement;

Information sur le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur, y compris sur l'usage de produits de nettoyage chimiques.

ATTENTION: Afin de réduire le risque d'électrocution, débranchez toujours le bureau avant nettoyage. Pour 
débrancher, mettez toutes les commandes en position Off, puis retirez la fiche de la prise de courant.

ATTENTION: Gardez les surfaces chauffantes éloignées de la prise. N'utilsez jamais un bureau dont le cable 
d'alimentation ou la prise est endommagé. Risque d'électrocution. Pour les faire remplacer, veuillez-nous 
contacter via la page contactez-nous sur secretlab.eu/contact.

ATTENTION: En cas de liquides renversés, débranchez immédiatement le bureau. Puis nettoyez avec un chiffon 
sec. Il y a un risque de défaillance ou d'électrocution si les composants du bureau deviennent mouillés.

ATTENTION: Gardez vos doigts et toute autre partie du corps à l'écart du bureau en mouvement. Vérifiez les 
alentours de tous les côtés avant d'utiliser le bureau pour vous assurer qu'il n'y a pas d'obstacles immobiles dans 
le champ de mouvement du bureau. Assurez-vous que tous les câbles ont la longueur appropriée afin qu'ils ne 
soient pas tirés ou arrachés lorsque le bureau bouge.

Tout manquement à l'observation ou l'application de toutes les instructions de montage, de sécurité et d'utilisation en rapport 
avec l'usage de ce produit peut entrainer des atteintes physiques graves.
Lors de l'utilisation d'un appareil électrique, des précautions de base devraient toujours être prises, lisez-bien toutes les 
instructions avant utilisation (de cet appareil). Secretlab ne peut pas être tenu responsable pour des blessures ou dommages 
causés par un mésusage ou un mauvais suivi de ces instructions. Conservez ces instructions et gardez-les avec le bureau.

Ce manuel de l'utilisateur contient des règles de sécurité importantes. Toute utilisation non-conforme pourrait entrainer des 
blessures personnelles ou des dommages mécaniques. Veuillez-lire ce manuel de l'utilisateur attentivement avant usage 
puisqu'il fournit des informations clés pour la sécurité, l'utilisation, l'assemblage et l'entretien du Secretlab MAGNUS Pro.

Ce produit est un bureau assis-debout à ajustement de hauteur électrique conçu pour un usage domestique uniquement. Cet 
appareil n'est pas conçu pour être utilisé par des personnes (y compris des enfants) aux capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites, ou ayant un manque d'expérience ou de connaissances, à moins qu'elles aient reçu des instructions ou une 
supervision par rapport à l'utlisation de l'appareil par une personne responsable de leur sécurité. Les enfants devraient être 
supervisés afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé par le fabriquant, un de ses agents ou une personne tout aussi qualifiée afin d'éviter tout danger.

ATTENTION: Ne branchez le bureau que dans une prise 100-240V avec une vraie prise de terre. Débranchez le 
bureau de la prise électrique avant de le déplacer ou d'ajouter/enlever des pièces ou accessoires. Risque d'électro-
cution. Voir les instructions de mise à la terre.



INSTRUCTIONS DE MISE À LA TERRE

À LIRE AVANT INSTALLATION ET UTILISATION

Ce bureau n'est pas conçu pour être utilisé par 
des enfants sans la supervision d'un adulte. 
Assurez-vous que les enfants ne jouent pas avec 
le bureau et son mécanisme d'ajustement de la 
hauteur.

Ne vous mettez pas debout sur le bureau.
N'utilisez pas le bureau comme plan 
d'appui ou de montée.

Ne vous asseyez pas sur le bureau.

Ne vous allongez/rampez pas sous le 
chassis du bureau.

Il est bon de mettre en place et visser 
partiellement toutes les fixations avant 
de les serrer complètement (dans un 
ordre diagonal lorsque c'est nécessaire). 
Ne serrez pas les fixations outre-mesure.

Ne dépassez pas la capacité de charge maximale du 
plateau pour le bureau en métal (120kg, en incluant le 
plateau lui-même). Ne chargez rien sur le couvercle 
arrière à charnières.

Poids du plateau pour le bureau en métal (1.5m) : 25.5kg
Poids du plateau pour le bureau en métal (1.7m): 32.9kg

Ne mettez pas vos doigts ou vos mains entre le 
couvercle arrière à charnières et le plateau du 
bureau en métal.

Ne tirez pas le bureau sur le sol. 
Ne faitez pas trembler le bureau avec force.

Les opérations de maintenance ne peuvent être menées que par du personnel autorisé et qualifié. Pour plus d'informations 
veuillez nous contacer via la page contactez-nous sur secretlab.eu/contact. Pour les instructions de nettoyage de votre 
Secretlab MAGNUS Pro, veuillez-vous référer au Guide d'entretien du Secretlab MAGNUS Pro.

Connecteur à la terre

Prise de terre

Boite de prise de terre

AVERTISSEMENTS ET PRÉCAUTIONS

Assurez-vous d'avoir bien reçu toutes les pièces comme décrit à la section ce qu'il y a dans la boite (pg. 4) avant de commencer 
l'installation. Si des pièces sont manquantes ou défectueuses, contactez l'équipe support de Secretlab pour les faire remplacer. 
Le Secretlab MAGNUS Pro doit être assemblé par au moins deux personnes. Ce produit contient des petites pièces qui peuvent 
constituer un danger d'étouffement si avalées. Gardez ces pièces à distance des chiens et des enfants. Ne serrez pas les vis plus 
que de raison lors de l'installation.

ATTENTION: Ce produit est fait pour être utilisé sur un circuit nominal 
100-240 volt et dispose d'une prise de terre. Utilisez seulement le câble 
fourni. Assurez-vous que le produit soit branché sur une prise de 
courant qui a la même configuration que la fiche. Ne modifiez pas la 
fiche courant fournie avec le produit. Les adaptateurs ne doivent pas 
être utilisés avec ce produit. Gardez le cordon d'alimentation à l'écart de 
toute surface chauffée.



Modèles:

Dimensions Du Plateau Du Bureau En Métal (Métrique):

Dimensions Du Plateau Du Bureau En Métal (Impérial):

Amplitude De La Hauteur:

Charge Maximale (Plateau Du Bureau En Métal):

Poids Du Plateau Pour Le Bureau En Métal (1.5m):

Poids Du Plateau Pour Le Bureau En Métal (1.7m):

Matériau Des Caches: 

Matériau Du Plateau Du Bureau Metal: 

Matériau Du Couvercle Arrière À Charnières:

Tension D'entrée Du Boitier De Controle:

Tension De Sortie Du Boitier De Controle:

Nombre De Moteurs:

Tension D'entrée Du Moteur En Courant Continu:

Vitesse Moteur (Levée Verticale):

Niveau Sonore:

Tension D'entrée Du Panneau De Controle:

Nombre De Préréglages:

Types De Prises De Cordon D'alimentation:

Tension D'entrée Du Bureau:

Plage De Température Prévue Pour Usage:

Plage D'humidité Prévue Pour Usage:

Secretlab MAGNUS Pro/Secretlab MAGNUS Pro XL

1500 x 585 x 20mm/1770 x 670 x 20mm

59.0 x 23.0 x 0.8”/70.0 x 26.0 x 0.8”

650 - 1250mm/25.6 - 49.2”

120kg/265lb

25.5kg/56.2lb

32.9kg/72.5lb

Acier (SPCC)

MDF avec acier (SPCC)

MDF avec Acier (SPCC) et Aluminium

100-240V. Max 2.5A

32V,4A

2

18V DC, 4.8A

30mm/s

<50dB

5V courant continu

3

Tipe-B, Tipe-F, Tipe-G, Tipe-I

100 - 240V

-20°C à 50°C

RH 40% - 80%

Modèles: Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL

Type

Tipe-B

Tipe-F

Tipe-G

Tipe-I

Région

US/JP

DE

UK

AU

Cotation

100-120V AC, 50/60Hz,3A

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

Charge maximale de courant

12A, 1440W

2500W

2500W

2500W

SPÉCIFICITÉS TECHNIQUES

For indoor use only

Fabricant
SECRETLAB SG PTE. LTD.
351 Braddell Rd, #05-02, Singapore 579713

Contact
SECRETLAB NL B.V.
Siriusdreef 17, 2132 Wt Hoofddorp, The Netherlands
https://secretlab.eu/pages/contact

Conforms to UL STD. 962
CERTIFIED TO CSA STD. C22.2 No.68



Couvercle Arrière Rotatif

CE QU'IL Y A DANS LA BOÎTE  BOÎTE 1

Tête De Vissage Réversible

Vis à Tête Creuse

Plateau Du Bureau En Métal

Plateau De Gestion
Des Câbles

Vis à Tête Plate

Petite Clé Allen

Grande Clé Allen

Bloc D'élévation

Capot De Finition

Vis à tête cylindrique

Poignée De
Tournevis Magnétique

CE QU'IL Y A DANS LA BOÎTE  BOÎTE 2

Tapis De Bureau Secretlab Magpad™ 

Pied De Table Droite

Pied De Table Gauche

Cordon d'alimentation

Colonne De Pied
Motorisée Droite

Colonne De Pied Motorisée Gauche
(Optionnel)



Modèles:

Dimensions Du Plateau Du Bureau En Métal (Métrique):

Dimensions Du Plateau Du Bureau En Métal (Impérial):

Amplitude De La Hauteur:

Charge Maximale (Plateau Du Bureau En Métal):

Poids Du Plateau Pour Le Bureau En Métal (1.5m):

Poids Du Plateau Pour Le Bureau En Métal (1.7m):

Matériau Des Caches: 

Matériau Du Plateau Du Bureau Metal: 

Matériau Du Couvercle Arrière À Charnières:

Tension D'entrée Du Boitier De Controle:

Tension De Sortie Du Boitier De Controle:

Nombre De Moteurs:

Tension D'entrée Du Moteur En Courant Continu:

Vitesse Moteur (Levée Verticale):

Niveau Sonore:

Tension D'entrée Du Panneau De Controle:

Nombre De Préréglages:

Types De Prises De Cordon D'alimentation:

Tension D'entrée Du Bureau:

Plage De Température Prévue Pour Usage:

Plage D'humidité Prévue Pour Usage:

GUIDE D'ASSEMBLAGE

Préparer l'assemblage

LEVER À
PLUSIEURS

Avec au moins deux personnes, 
soulevez le plateau du bureau en 
métal et positionnez le à l'envers sur 
une zone propre et non-encombrée 
pour protéger la surface du plateau.

Connecter Les Colonnes De Pieds Motorisées

Retirez les protections cartonnées. 
Branchez les câbles de la colonne 
de pied motorisée gauche et la 
colonne de pied motorisée droite 
sur les couleurs correspondantes 
pour les connecter au boîtier de 
contrôle.

Note : le connecteur supplémentaire de câble bleu 
fourni est uniquement destiné au passage de la 
colonne du pied motorisé gauche vers le côté droit. 
Visitez notre site web secretlab.eu/fr/resources 
pour consulter le guide d'assemblage "passage de 
la colonne d'alimentation intégrée vers le côté droit" 
pour des instructions plus détaillées.

Rouge-à-Rouge
Jaune-à-Jaune

Plateau Arrière Du 
Bureau En Métal

Jaune-à-Jaune
Rentrer Le Bleu 
Dans Le Châssis



VIS À TÊTE
PLATE

GUIDE D'ASSEMBLAGE

Assembler Les Colonnes De Pieds Motorisées

Châssis Du Bureau

Assembler Les Blocs D'élévation

Emboîtez les blocs d'élévation 
dans le châssis du bureau et 
vissez les fixations.

Enfoncez les câbles dans le châssis du bureau. 
Emboitez les colonnes de pieds motorisées 
dans le châssis de la manière montrée 
ci-dessous. Assurez-vous que les colonnes de 
pieds motorisées soient complètement 
emboitées et vissez les fixations.



VIS À TÊTE
CYLINDRIQUE

Superposition

VIS À TÊTE
CREUSE

GUIDE D'ASSEMBLAGE

Assembler Le Plateau De Gestion Des Câbles

Placez le plateau de gestions des 
câbles au-dessus des blocs d'élévation. 
Alignez les trous de vis du plateau sur 
ceux du châssis du bureau et vissez les 
fixations. Serrez les vis des deux côtés 
du plateau de gestion des câbles.

Assembler Les Pieds De Table

Placez les pieds de table gauche et 
droite sur les colonnes de pied 
motorisées à l'aide des goupilles 
d'alignement. Assurez vous que la partie 
longue des pieds se trouve vers l'avant 
du bureau comme indiqué par les 
flêches. Maintenez les pieds de tables 
lorsque vous vissez les fixations. Avant Du Plateau

Bureau Métal

Vue De Fâce

Goupilles
D'alignement

1

43

2



ATTENTION: Risque de blessure. 
Gardez vos mains et vos pieds 
hors du champ lorsque vous 
déplacez ou retournez le bureau.

SOULEVER À PLUSIEURS

Retourner Le Bureau Sur L'endroit ATTENTION: N'utilisez pas le secretlab MAGNUS Pro tant 
que toutes les étapes et calibrages n'ont pas été complétés.

Avec au moins deux personnes, 
saisissez le plateau du bureau en 
métal, avec le châssis latéral dans 
une main et une colonne de pied 
motorisée dans l'autre. Inclinez 
doucement à 90° vers l'arrière de 
façon à ce que le panneau de contrôle 
soit orienté vers le bas.

Assurez-vous que le panneau de 
contrôle soit protégé par son 
emballage en mousse.

Saisissez le plateau du bureau en 
métal et le châssis et inclinez-le 
doucement à 90° vers l'arrière pour 
mettre le bureau à l'endroit.

GUIDE D'ASSEMBLAGE



VIS À TÊTE
CYLINDRIQUE

Assembler Le Couvercle Arrière Rotatif

Astuce : si votre multiprise est grande, 
vous pouvez la placer dans le plateau 
à câbles maintenant et la brancher 
dans la prise située en haut de la 
colonne de jambe motorisée gauche 
avant l'étape suivante de l'assemblage 
du couvercle arrière rotatif.

Tirez les deux charnières vers le bas 
et alignez le couvercle arrière à 
charnières sur le plateau métallique. 
Vissez les fixations.

GUIDE D'ASSEMBLAGE

ATTENTION: N'utilisez pas le secretlab MAGNUS Pro tant 
que toutes les étapes et calibrages n'ont pas été complétés.



Installer Les Capots De Finition

Insérez les capots de finition sur 
l'avant du châssis latéral de votre 
bureau en métal.

Connecter Le Cordon D'alimentation

Branchez le cordon d'alimentation 
dans la prise située en bas de la 
colonne de pied motorisée gauche. 
Branchez votre bureau sur une prise 
secteur 100V - 240V.

GUIDE D'ASSEMBLAGE

ATTENTION: N'utilisez pas le secretlab MAGNUS Pro tant 
que toutes les étapes et calibrages n'ont pas été complétés.



Installer le Secretlab MAGPAD™ (Facultatif)

Aligner

Détachez la bande centrale du 
Secretlab MAGPAD™. Glissez l'embout 
en métal sur l'un des côtés du 
Secretlab MAGPAD™ . Assurez-vous que 
le MAGPAD™ soit intégralement inséré 
dans l'embout. Vérifiez que l'embout 
soit alignée à ras du bord de votre 
Secretlab MAGNUS Pro.

GUIDE D'ASSEMBLAGE

Calibrer Votre Bureau

Bouton Standby 
(Position Off)

Bouton Standby 
(Position On)

Glissez l'interrupteur standby vers la droite 
pour allumer le panneau de contrôle. 
Maintenez le bouton       appuyé. L'affichage 
indiquera            . Ne relâchez pas le bouton 
tant que vous n'avez pas entendu un bip. Le 
processus de calibrage est terminé.

Note : Vos colonnes de pied motorisées sont 
huilées pour maintenir un fonctionnement 
fluide. Il est possible d'apercevoir des 
résidus sur les colonnes de pied après 
quelques cycles.



Aligner

Aligner

Dérouler le Secretlab MAGPAD™

Tirez sur la bande centrale pour 
dérouler le Secretlab MAGPAD™. 
Prêtez attention à bien aligner le 
dessous du tapis de bureau sur le 
MAGNUS Pro Secretlab au fur et 
à mesure que vous le déroulez.

Installer L'embout Métallique

Comme précédemment, glissez le deuxième 
embout métallique sur le Secretlab MAGPAD™. 
Assurez-vous que le MAGPAD™ soit 
intégralement inséré dans l'embout. Glissez 
l'embout métallique jusqu'au 
bord du Secretlab MAGNUS Pro. 
Ajuster pour couvrir tout écart 
visible.

GUIDE D'ASSEMBLAGE



Caractéristiques Du Panneau De Contrôle

DIAGNOSTICS ET RÉSOLUTION DE PROBLÈMES

Haut et basHauteur du bureau Position de la mémoire

Bouton Standby
(Position On)

BOUTON STANDBY. Le Panneau de contrôle peut-être éteint pour prévenir les activations accidentelles ou des mouvements 
du bureau. Glissez le bouton vers la droite pour l'allumer. Vers la gauche pour l'éteindre.

CALIBRAGE/RÉINITIALISATION.  Le Secretlab MAGNUS Pro doit être calibré avant utilisation, après avoir été déconnecté du 
courant électrique, et après tout impact subi par le plateau du bureau en métal. Glissez l'interrupteur Standby vers la droite 
pour allumer le panneau de contrôle. Maintenez le bouton        appuyé. L'affichage indiquera            et le bureau commencera à 
descendre jusqu'à sa position la plus basse s'il n'est pas déjà dans sa position la plus basse. Ne relâchez pas le bouton tant 
que vous n'avez pas entendu un bip. Le processus de réinitialisation est terminé.

AJUSTEMENT DE HAUTEUR. Appuyez et maintenez le bouton                pour lever/baisser le bureau à la hauteur souhaitée. 
Appuyez et relachez le bouton                pour lever/baisser le bureau avec précision.

SAUVEGARDER LA HAUTEUR EN MÉMOIRE. Pour garder en mémoire la hauteur désirée, que ce soit en position assise ou 
debout, utilisez les trois boutons de mémoire de position. Utilisez le bouton                pour mettre votre bureau à la hauteur 
souhaitée. Appuyez sur le bouton         . Appuyez sur le bouton "1,2, ou 3" pour assigner cette hauteur à un numéro sur le 
panneau de contrôle. Pour remettre votre bureau à une des hauteurs assignées, appuyez sur les boutons chiffrés.

Sauvegarder Bouton Standby
(Position Off)

Si vous avez un soucis avec votre Secretlab MAGNUS Pro, essayez les étapes simples qui suivent. Si le problème persiste, 
veuillez-vous référer au guide diagnostic du Secretlab MAGNUS Pro ou nous contacter via la page contact sur
secretlab.eu/contact et notre équipe support reviendra vers vous aussitôt que possible.

EFFECTUEZ LA PROCÉDURE DE RÉINITIALISATION. Maintenez le bouton       appuyé. L'affichage indiquera            et le bureau 
commencera à descendre jusqu'à sa position la plus basse s'il n'est pas déjà dans sa position la plus basse. Ne relâchez pas le 
bouton tant que vous n'avez pas entendu un bip.
Note: Le boîtier de contrôle ne se réinitialise pas en étant débranché puis rebranché.

VÉRIFIEZ TOUTE LA CONNECTIQUE. Vérifiez que tous les câbles soient bien sécurisés et connectés au boîtier de contrôle et 
que le Secretlab MAGNUS Pro soit alimenté par le courant.

VÉRIFIER QU'IL N'Y A PAS D'OBSTRUCTIONS. Vérifiez que rien ne bloque ou obstrue les mouvements de votre bureau, en 
retirant tout ce qui est trop près - dessus, dessous, ou à côté. Ces obstacles peuvent éventuellement déclencher la 
fonctionnalité anti-collision.

VÉRIFIEZ LE BOÎTIER DE CONTRÔLE. Vérifiez que le boîtier de contrôle soit attaché fermement au plateau du bureau en 
métal. S'il n'est pas sécure, la fonctionnalité anti-collision sera faussement déclanchée et votre bureau ne bougera pas 
correctement. Référez-vous au guide diagnostic du Secretlab MAGNUS Pro si la fonctionnalité anti-collision continue de se 
déclencher par erreur.

REDÉMARREZ L'ALIMENTATION DU BOÎTIER DE CONTRÔLE. Dans le cas peu probable d'une erreur où le Secretlab MAGNUS 
Pro ne répond plus, déconnectez l'alimentation du bureau pendant au moins 10 secondes pour reposer le boîtier de contrôle. 
Reconnectez le bureau au courant et effectuez la procédure de réinitialisation.

INSTRUCTIONS D'UTILISATION



Support PC Premium Secretlab

Attaches De Câbles

INSTRUCTIONS D'UTILISATION

Gestion Des Câbles

Vous pouvez faire passer vos câbles le long 
des caches latéraux de votre Secretlab 
MAGNUS Pro. Placez les attaches de câbles 
magnétiques sur le dessous du plateau de 
bureau en métal pour maintenir vos câbles 
en place.

Vous pouvez aussi faire le choix de placer les 
attaches de câbles magnétiques sur la 
surface du plateau du bureau en métal à 
proximité du couvercle arrière à charnières 
d'où sortent les câbles, pour sécuriser vos 
câbles à portée de main.

Si vous utilisez le Support PC Premium de Secretlab avec une 
tour PC de plus de 44cm de hauteur, nous recommandons de 
sauvegarder la hauteur minimum (Voir page.13) de votre 
Secretlab MAGNUS Pro à 78cm en tant que hauteur pré-réglée 
pour éviter toute collision entre la tour de votre PC et le sol.

*Les attaches de câbles magnétiques et le support PC Premium 
Secretlab sont disponibles séparément.



POINT DE
PINCEMENT

Fermer Par
Les Côtés

Ouvrir Par Les Côtés

Manipuler Le Couvercle Arrière Rotatif

INSTRUCTIONS D'UTILISATION

Ouvrez et fermez toujours le couvercle 
arrière à charnières en le manipulant par les 
côtés. Ne l'ouvrez/fermez pas par le milieu 
et/ou l'arrière du bureau. Gardez vos mains 
et vos doigts à distance de ces zones.

Déplacer Le Bureau

Retirez tous les objets et équipements du bureau avant de le déplacer pour réduire le risque de basculement. Ajustez le 
bureau à sa hauteur minimum avant de le bouger. Pour le déconnecter, débranchez le de la prise secteur. Ne déplacez pas 
un bureau chargé.



INSTRUCTIONS D'UTILISATION

25mm

25mm
25mm

25mm

Ajuster La Hauteur Du Bureau

Des parties du corps ou de la structure peuvent être coincés entre le bureau en mouvement et un obstacle inamovible. 
Gardez au moins 25mm de vide autour du bureau et assurez-vous que rien ne se trouve dans la trajectoire du bureau sur 
l'intégralité de sa portée de mouvements. Vérifiez que tout est libre autour du bureau. Assurez vous que les objets câblés 
ne seront pas entrainés dans une chute ou ne causeront pas la chute d'autres éléments.

AVERTISSEMENT : pour éviter la surchauffe de votre Secretlab MAGNUS Pro, le système est programmé pour limiter les 
ajustements continuels de hauteur de plus de 2 minutes sur toute période de 18 minutes.

Ne Surchargez Pas Le Bureau

Pour éviter que le bureau ne bascule ou s'écroule, assurez-vous que le châssis n'est pas en surcharge du fait du poids 
du plateau du bureau en métal et des objets sur le bureau. Répartissez le poids de façon équilibrée; les poids excessifs 
près des bords peuvent diminuer la stabilité et mener à un renversement.

Ne dépassez pas le poids maximum de 120kg, en comptant le plateau du bureau en métal.

Poids du plateau du bureau en métal (1.5m) : 25.5kg
Poids du plateau du bureau en métal (1.7m) : 32.9kg

Ne chargez pas le couvercle arrière à charnières.
Ne vous tenez pas assis ou debout sur le bureau.



Modèles: 

Courant d'entrée Maximum:

Modèles:

Courant d'entrée Maximum:

Modèles:

Courant d'entrée Maximum:

Secretlab MAGNUS Pro (Tipe-B, Tipe-F, Tipe-G, Tipe-I)

12A

Secretlab MAGNUS Pro XL (Tipe-B, Tipe-F, Tipe-G, Tipe-I)

12A

Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL (Type-I)

10A

Bouton de 
Réinitialisation

Composants Électriques

Retirez tous les objets et équipements du bureau avant de le déplacer pour réduire le risque de basculement. Ajustez le 
bureau à sa hauteur minimum avant de le bouger. Pour le déconnecter, débranchez le de la prise secteur. Ne déplacez pas 
un bureau chargé.

INSTRUCTIONS D'UTILISATION

Courant Nominal Maximum

Ne surchargez pas votre Secretlab MAGNUS Pro en branchant des équipements qui, 
ensemble, dépassent la côte annoncée de courant d'entrée maximum.

Si l'appel de courant des équipements connectés à votre bureau excède le courant 
d'entrée maximum de votre modèle pendant plus de quelques secondes, un 
disjoncteur se déclenchera pour prévenir tous dommages potentiels. Lorsque un 
coupe-circuit disjoncte, son bouton de réinitialisation apparait. Retirez les 
équipements excédentaires et permettez au disjoncteur de refroidir quelques 
minutes avant d'actionner le bouton et réinitialiser le disjoncteur.

ATTENTION: N'essayez pas d'ouvrir le boitier ou le revètement du boîtier de contrôle, du panneau de contrôle, des 
colonnes de pieds et des moteurs. Ces composants ne contiennent aucunes pièces susceptibles d'être réparées par 
l'utilisateur. Si votre bureau a besoin de réparations, contactez notre service client pour obtenir une assistance. N'utili-
sez jamais (ajustement de hauteur et module d'alimentation) cette station de travail si une prise ou un câble est endom-
magé. Tenez tous les composants électriques à l'abris de l'eau et de l'humidité.

Boîtier de Contrôle

Panneau de Contrôle

Colonne De Pied 
Motorisée Droite

Cordon 
D'alimentation Colonne De Pied Motorisée Gauche



Outillage Fourni

Boîtier de Contrôle

Panneau de Contrôle

TRAITEMENT ET RECYCLAGE DE VOTRE SECRETLAB MAGNUS PRO

DÉMONTAGE DES PARTIES ÉLECTRONIQUES

Le Secretlab MAGNUS Pro est conçu et fabriqué avec des composants et matériaux de haute-qualité qui 
peuvent être recyclés et réutilisés. Lorsque ce symbole de poubelle barrée se trouve sur un produit, cela 
signifie que ce produit est couvert par la Directive Européenne 2012/19/EU. Veuillez-vous renseigner sur 

votre système local de récupération pour les produits électriques et électroniques. Vous êtes priés d'agir en accord 
avec les réglementations locales et de ne pas jeter vos anciens produits avec vos ordures ménagères. L'élimination 
correcte de vos anciens produits aide à prévenir de possibles conséquences négatives pour l'environnement et la 
santé des personnes.

Si le Secretlab MAGNUS Pro doit être définitivement désassemblé et jeté :

Déconnectez le bureau du raccord d'alimentation;
Démontez le bureau en toutes ses pièces détachées;
Démontez toutes les parties électroniques du plateau du bureau tel qu'indiqué sur le diagramme ci-dessous.



USAGE ET RESPONSABILITÉ

Le fabriquant n'acceptera sous aucunes circonstances des réclamations au titre de garantie ou de 
responsabilité pour des dommages causés par un mésusage ou une mauvaise manipulation du 
bureau. Pour les termes et services de garantie ou toute autre demande, scannez le code QR ou 
visitez notre site internet secretlab.eu/support.

UTILISATION ET ENTRETIEN

Pour avoir des instructions sur l'utilisation et l'entretien de votre Secretlab MAGNUS Pro, 
référez-vous au guide d'entretien du Secretlab MAGNUS Pro, scannez le code QR, ou visitez notre 
site internet secretlab.eu/resources.



LEGGERE PRIMA
DI INIZIARE
10 MINUTI

TEMPO DI MONTAGGIO
15 MINUTI

NUMERO DI PERSONE
2

Guida al Montaggio e Manuale Utente

Scrivania Regolabile in Metallo



To view this manual in the following languages, please scan the QR Code to the left.

Pour consulter ce manuel dans les langues suivantes, veuillez scanner le QR code à gauche.

Um dieses Handbuch in den folgenden Sprachen anzuzeigen, scannen Sie bitte den QR-Code 
auf der linken Seite.

Scan de QR-code naar links om deze handleiding in de volgende talen te bekijken.

Per visualizzare questo manuale nelle seguenti lingue, scansionare il Codice QR sulla sinistra.

Para ver este manual en otros idiomas, por favor escanea el Código QR de la izquierda.

Aby zobaczyć instrukcję w następujących językach, prosimy o zeskanowanie kodu QR po lewej stronie.

Skanna QR-koden till vänster för att se bruksanvisningen på följande språk.

For at se denne manual på følgende sprog, skal du scanne QR-koden til venstre.

本マニュアルを以下の言語でご覧になるには、左の QR コードをスキャンしてください。

이 설명서를 다음 언어로 보시려면 왼쪽에 있는 QR 코드를 스캔하세요.

เพ�่อดูคู�มือนี้ในภาษาต�าง ๆ โปรดสแกน QR Code ที่อยู�ด�านซ�าย

Untuk melihat panduan ini dalam bahasa lainnya, silakan scan QR code di sebelah kiri.

لعرض هذا الدل�ل باللغات ال�الية، ُ�رجى مسح رمز الاستجابة السريعة الموجود على اليسار.



Istruzioni di Sicurezza Importanti

Istruzioni per la Messa a Terra

Attenzioni e Precauzioni

Specifiche Tecniche

Cosa c'è nella scatola - Scatola 1

Cosa c'è nella scatola - Scatola 2

Guida al montaggio

Preparazione al montaggio

Collegare le Colonne motorizzate delle gambe

Montaggio delle Colonne motorizzate delle gambe

Montaggio dei blocchi di montaggio

Montaggio del vassoio passacavi

Montaggio dei piedi della scrivania

Girare la scrivania in posizione verticale

Montaggio della Copertura incernierata

Posizionamento dei Tappi di finitura

Collegare il Cavo di alimentazione

Calibrare la Scrivania

Installare il Secretlab MAGPAD™ (Opzionale)

Srotolare il Secretlab MAGPAD

Montare il Fermo in metallo

Istruzioni d'uso

Funzioni del Pannello di controllo

Risoluzione dei problemi

Gestione cavi

Supporto per PC Secretlab Premium

Gestione della Copertura incernierata

Spostare la scrivania

Regolare l'altezza della scrivania

Non sovraccaricare la scrivania

Corrente Nominale Massima

Componenti elettrici

Smaltimento della Secretlab MAGNUS Pro

Smontare le parti elettroniche

Utilizzo e responsabilità

Utilizzo e manutenzione

CONTENUTI



SI PREGA DI LEGGERE PRIMA DEL MONTAGGIO E DELL'UTILIZZO

ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI

Scollegare l'alimentazione quando si effettuano manutenzione e pulizia;

Controllare con frequenza l'apparecchiatura per notare segni di danni e usura. Se tali segni ci fossero, o se l'apparecchiatura 
fosse stata abusata o non funzionasse, contattare il fornitore per ulteriori informazioni.

Non permettere ai bambini di giocare con i comandi fissi;

Tenere i comandi remoti lontano dalla portata dei bambini;

Quando si utilizza l'interruttore che avvia e mantiene il movimento dell'arredo o interrompe il movimento dell'arredo o causa un 

cambio di direzione dell'arredo, assicurarsi che altre persone siano tenute alla larga;

Posizionare l'arredo per evitare di creare pericoli di incastro con altri arredi;

Dettagli su come utilizzare lo sblocco manuale, se presente;

Una spiegazione su metodi alternativi di controllare il movimento;

Informazioni relative alla pulizia e alla manutenzione utente che prevedono l'utilizzo di agenti detergenti chimici.

ATTENZIONE: Per ridurre il rischio di scossa, scollegare sempre la scrivania dalla presa di corrente prima 
della pulizia. Per scollegarla, posizionare tutti i comandi su off, poi scollegare la spina dalla presa.

ATTENZIONE: Tenere le superfici riscaldate lontano dalla presa. Non utilizzare mai la scrivania con un 
cavo o una spina danneggiati. Rischio di scossa. Per i ricambi, contattarci attraverso la nostra pagina di 
contatto su secretlab.eu/contact.

ATTENZIONE: Nel caso ci fosse un versamento di liquidi, scollegare subito la scrivania dalla presa. Poi 
assorbire il liquido con un panno asciutto. Rischio di guasto della scrivania o scossa se le componenti della 
scrivania si bagnassero.

ATTENZIONE: Tenere dita e tutte le altre parti del corpo lontano dalla scrivania in movimento. Controllare su 
tutti i lati prima di usare la scrivania, per essere sicuri che non ci siano ostacoli immobili entro il raggio di 
movimento della scrivania. Assicurarsi che tutti i cavi siano della lunghezza giusta, così da non essere tirati 
troppo mentre la scrivania si muove.

Il mancato rispetto o l'inosservanza di tutte le istruzioni di montaggio, sicurezza e operatività, e le avvertenze riguardo 
l'utilizzo di questo prodotto potrebbero comportare danni seri.
Quando si utilizza arredamento elettronico, devono essere sempre seguite delle precauzioni di base, e devono essere lette 
tutte le istruzioni prima dell'utilizzo (di questo arredamento). Secretlab non sarà ritenuta responsabile di danni o lesioni 
causati dall'inosservanza di queste istruzioni. Salvare queste istruzioni e tenerle insieme alla scrivania.

Questo manuale utente contiene importanti norme di sicurezza. Qualsiasi utilizzo improprio potrebbe comportare lesioni 
personali o danni meccanici. Leggere attentamente questo manuale utente prima dell'uso, perché fornisce informazioni 
chiave riguardo sicurezza, utilizzo, montaggio e manutenzione della Secretlab MAGNUS Pro.

Questo prodotto è una scrivania regolabile elettronicamente in altezza il cui utilizzo è inteso soltanto a livello casalingo. 
L'utilizzo di questo apparecchio non è inteso per persone (bambini inclusi) con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, 
o senza esperienza e competenze, a meno che non siano sotto supervisione o istruiti nell'utilizzo dell'apparecchio da una 
persona responsabile della loro sicurezza. I bambini devono essere controllati per assicurarsi che non giochino con 
l'apparecchio. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, da un suo agente di servizio 
o persone ugualmente qualificate, per evitare pericoli.

ATTENZIONE: Collegare la scrivania solo a una presa a 100-240V con messa a terra. Scollegare la scrivania 
dalla presa elettrica prima di spostare la scrivania o prima di aggiungere/rimuovere parti o accessori. 
Rischio di scossa. Vedere le Istruzioni per la Messa a Terra.



ISTRUZIONI PER LA MESSA A TERRA

SI PREGA DI LEGGERE PRIMA DEL MONTAGGIO E DELL'UTILIZZO

L'utilizzo di questa scrivania non è inteso per 
bambini senza la supervisione di un adulto. 
Assicurarsi che i bambini non giochino con la 
scrivania e il suo meccanismo di regolazione 
dell'altezza.

Non salire sulla scrivania.
Non usare la scrivania come ausilio 
di salita.

Non sedersi sulla scrivania.

Non accucciarsi o distendersi sotto la 
struttura della scrivania.

È buona abitudine avvitare parzialmente 
al loro posto tutti i fermi, prima di 
stringerli completamente (quando 
necessario, seguendo una sequenza in 
diagonale). 
Non stringere troppo i fermi.

Non superare la capacità massima di carico del Piano della 
Scrivania in Metallo (265lb/120kg, incluso il Piano della 
Scrivania in Metallo). Non coprire la Copertura Incernierata.
 
 Piano della Scrivania in Metallo (1,5m) Peso: 25,5kg/56,2lb
 Piano della Scrivania in Metallo (1,77m) Peso: 32,9kg/72,5lb

Non mettere la mano o le dita tra la Copertura 
Incernierata e il Piano della Scrivania in Metallo.

Non trascinare la scrivania sul pavimento. 
 Non agitare con forza la scrivania di proposito.

La manutenzione può essere eseguita solo da personale autorizzato e qualificato. Per maggiori informazioni, 
contattarci attraverso la nostra pagina di contatto su secretlab.eu/it/contact. Per le istruzioni di pulizia della 
Secretlab MAGNUS Pro, fare riferimento alla Guida Post-Vendita della Secretlab MAGNUS Pro.

Perno di
Messa a Terra

Presa di
Messa a Terra

Scatola di Derivazione
di Messa a Terra

ATTENZIONI E PRECAUZIONI

Assicurarsi di aver ricevuto tutte le parti, secondo la sezione Cos'è Nella Scatola (pag. 4), prima del montaggio. Se ci fossero 
parti mancanti o difettose, contattare il team di assistenza Secretlab per i ricambi. La Secretlab MAGNUS Pro deve essere 
montata da almeno due persone. Questo prodotto contiene piccoli pezzi che potrebbero creare pericolo di soffocamento in caso 
di ingestione. Tenere questi pezzi lontano dalla portata di bambini e animali. Non stringere troppo le viti durante il montaggio.

ATTENZIONE: Questo prodotto deve essere utilizzato con un circuito 
nominale pari a 100-240 volt e con una spina con messa a terra. Utilizzare 
solo il cavo fornito. Assicurarsi che il prodotto sia collegato a una presa che 
abbia la stessa configurazione della spina. Non modificare la spina fornita 
col prodotto. Tenere il cavo lontano dalle superfici riscaldate.



Modelli:

Dimensioni del Piano di lavoro (Sistema metrico):

Dimensioni del Piano di lavoro (Sistema imperiale): 

Intervallo di altezza:

Carico massimo (Piano di lavoro):

Peso del Piano di lavoro (1,5 m):

Peso del Piano di lavoro (1,7 m):

Materiali della struttura:

Materiale del Piano di lavoro: 

Materiale della Copertura incernierata:

Tensione in ingresso nella Scatola di comando:

Tensione in uscita dalla Scatola di comando:

Numero di motori:

Tensione in ingresso nel motore CC:

Velocità del motore (Sollevamento verticale):

Livello di rumore:

Tensione in ingresso nel pannello di controllo:

Numero di programmi:

Tipi di spina del cavo di alimentazione:

Tensione in ingresso nella scrivania:

Intervallo di umidità adatto all'utilizzo:

Intervallo di temperatura adatto all'utilizzo:

Secretlab MAGNUS Pro/Secretlab MAGNUS Pro XL

1500 x 585 x 20mm/1770 x 670 x 20mm

59.0 x 23.0 x 0.8”/70.0 x 26.0 x 0.8”

650 - 1250mm/25.6 - 49.2”

120kg/265lb

25.5kg/56.2lb

32.9kg/72.5lb

Acciaio (SPCC)

MDF con acciaio (SPCC)

MDF con acciaio (SPCC) e alluminio

100-240V. Max 2.5A

32V,4A

2

18V DC, 4.8A

30mm/s

<50dB

5V DC

3

Tipo-B, Tipo-F, Tipo-G, Tipo-I

100 - 240V

RH 40% - 80%

Da -20°C a 50°C

Modelli:    Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL

Tipo

Tipo-B  

Tipo-F 

Tipo-G 

Tipo-I

Regione

US/JP

DE

UK

AU

Corrente Nominale

100-120V AC, 50/60Hz,3A

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

Potenza Massima Della Presa

12A, 1440W

2500W

2500W

2500W

SPECIFICHE TECNICHE

For indoor use only

Produttore
SECRETLAB SG PTE. LTD.
351 Braddell Rd, #05-02, Singapore 579713

Informazioni di contatto
SECRETLAB NL B.V.
Siriusdreef 17, 2132 Wt Hoofddorp, The Netherlands
https://secretlab.eu/pages/contact

Conforms to UL STD. 962
CERTIFIED TO CSA STD. C22.2 No.68



Copertura Incernierata

COSA C'È NELLA SCATOLA  SCATOLA 1

Punta Reversibile Per
Vite Esagonale

Vite A Brugola

Piano Di Lavoro

Vassoio Passacavi

Vite A Testa Piatta

Chiave Esagonale Piccola

Chiave esagonale grande

Blocco Di Montaggio

Tappo di finitura

Vite A Testa Bombata

Impugnatura Per
Cacciavite Magnetico

COSA C'È NELLA SCATOLA  SCATOLA 2

Tappetino Da Scrivania
Secretlab MAGPAD™ 

Gamba Destra
Del Tavolo

Gamba Sinistra Del Tavolo

Cavo Di Alimentazione

Colonna Motorizzata Della 
Gamba Destra

Colonna Motorizzata Della 
Gamba Sinistra

(Opzionale)



GUIDA AL MONTAGGIO

Preparazione Al Montaggio

SOLLEVAMENTO

Sollevare il Piano di lavoro, almeno in 
due persone, e posizionarlo sotto sopra 
su un'area ben pulita per proteggere a 
superficie del Piano di lavoro.

Collegare Le Colonne Motorizzate Delle Gambe

Eliminare le coperture di 
cartone. Collegare i cavi della 
Colonna motorizzata della 
gamba sinistra e quelli della 
Colonna motorizzata della 
gamba destra ai colori 
corrispondenti per collegarle 
alla Scatola di comando.

Nota: La prolunga blu aggiuntiva per cavi fornita ha il 
solo scopo di spostare la Colonna Motorizzata della 
Gamba Sinistra sul lato destro. Visita il nostro sito 
web http://secretlab.eu/it/resources e fai riferimento 
alla Guida al Montaggio per Spostare la Colonna di 
Alimentazione Integrata sul Lato Destro per ottenere 
istruzioni più dettagliate.

Rosso con Rosso
Giallo con Giallo

Retro del Piano di lavoro

Giallo con Giallo
Spingere il blu nel telaio



VITE A
TESTA PIATTA

GUIDA AL MONTAGGIO

Montaggio delle Colonne motorizzate delle gambe

Telaio della scrivania

Montaggio dei blocchi di montaggio

Inserire i blocchi di montaggio nel 
telaio laterale e stringere i fermi.

Spingere i cavi nel telaio della scrivania. 
Inserire le Colonne motorizzate delle 
gambe nel telaio della scrivania come 
mostrato di seguito. Assicurarsi che le 
Colonne motorizzate delle gambe siano 
inserite completamente e stringere i fermi.



VITE A
TESTA BOMBATA

Sovrapporre

VITE A BRUGOLA

Perni di
allineamento

Montaggio del vassoio passacavi

Posizionare il vassoio passacavi sui 
blocchi di montaggio. Allineare i fori 
delle viti sul vassoio passacavi con i 
fori sul telaio della scrivania e 
stringere i fermi. Stringere le viti su 
entrambi i lati del vassoio passacavi.

Vista frontale

Montaggio dei piedi della scrivania

Posizionare i piedi sinistro e destro 
della scrivania sulle Colonne 
motorizzate delle gambe con l'aiuto dei 
perni di allineamento. Assicurarsi che 
l'estremità lunga dei piedi sia rivolta 
verso la parte anteriore della scrivania, 
come indicato dalle frecce. Tenere 
fermi i piedi della scrivania mentre si 
stringono i fermi.

Fronte del
Piano di lavoro

GUIDA AL MONTAGGIO

1

43

2



ATTENZIONE. Pericolo di 
lesioni. Tenere mani e piedi 
lontano quando si sposta e si 
ruota la scrivania.SOLLEVAMENTO

Girare la scrivania in posizione verticale ATTENZIONE: Non usare la Secretlab MAGNUS Pro finché tutti i 
passaggi e la calibrazione saranno stati completati.completed.

Essendo almeno in due, prendere il 
Piano di lavoro e il Telaio laterale in 
una mano e una Colonna motorizzata 
della gamba nell'altra. Inclinarla 
delicatamente, ruotandola indietro di 
90 gradi, in modo tale che il Pannello 
di controllo sia rivolto verso il basso.

Assicurarsi che il Pannello di 
controllo sia protetto dall'imballaggio 
di schiuma.

Prendere il Piano di lavoro e il Telaio 
laterale e inclinarlo delicatamente, 
ruotandolo indietro di 90 gradi, in 
modo tale che la scrivania sia in 
verticale.

GUIDA AL MONTAGGIO



Montaggio della Copertura incernierata

Consiglio: Se la multipresa è grande, è 
possibile posizionarla ora nel Vassoio 
Passacavi e collegarla alla presa situate 
in cima alla Colonna Motorizzata della 
Gamba Sinistra prima del prossimo 
passo per il montaggio della Copertura 
Incernierata.

Tirare giù entrambe le cerniere e 
allineare la Copertura incernierata 
sul Piano di lavoro. Avvitare i fermi.

GUIDA AL MONTAGGIO

ATTENZIONE: Non usare la Secretlab MAGNUS Pro finché tutti i 
passaggi e la calibrazione saranno stati completati.completed.

VITE A
TESTA BOMBATA



Posizionamento dei Tappi di finitura

Inserire i Tappi di finitura sulla 
parte frontale del Telaio 
laterale del Piano di lavoro.

ATTENZIONE: Non usare la Secretlab MAGNUS Pro finché tutti i 
passaggi e la calibrazione saranno stati completati.completed.Collegare il Cavo di alimentazione

Collegare il Cavo di alimentazione alla presa 
situata sul fondo della Colonna motorizzata 
della gamba sinistra. Collegare la scrivania 
a una presa da 100-240V.

GUIDA AL MONTAGGIO



Installare il Secretlab MAGPAD™ (Opzionale)

Allineare

Note: Your Motorized Leg Columns have
been lubricated to maintain smooth operation.
Some residue is expected to be seen on the
Leg Columns after a few cycles.

Aprire la striscia centrale del 
Secretlab MAGPAD. Far scorrere il 
Fermo di metallo su un'estremità del 
Secretlab MAGPAD. Assicurarsi che il 
MAGPAD sia stato completamente 
inserito sotto il fermo. Controllare 
che il fermo sia a filo col bordo della 
Secretlab MAGNUS Pro.

GUIDA AL MONTAGGIO

Calibrare la Scrivania

 Interruttore di 
standby 

(Posizione Off)

Interruttore di 
standby 

(Posizione On)

Far scorrere l'Interruttore di standby verso 
destra per avviare il Pannello di controllo. 
Tenere premuto il pulsante       . Lo schermo 
mostrerà            . Non lasciare andare il 
pulsante finché non si sentirà un bip. Il 
processo di calibrazione è terminato.

Nota: Le Colonne motorizzate delle 
gambe sono state lubrificate per 
continuare a operare in maniera 
fluida. Dopo qualche prova, sarà 
possibile vedere qualche residuo 
sulle Colonne delle gambe.



Allineare

Allineare

Srotolare il Secretlab MAGPAD

Tirare la striscia centrale per srotolare il 
Secretlab MAGPAD. Assicurarsi di 
allineare il bordo inferiore del tappetino 
da scrivania con quello della Secretlab 
MAGNUS Pro mentre lo si srotola.

Montare il Fermo in metallo

Come già fatto in precedenza, far scorrere il 
secondo Fermo di metallo sul Secretlab 
MAGPAD™. Assicurarsi che il MAGPAD sia stato 
completamente inserito sotto il fermo. Far 
scorrere il Fermo di metallo fino al bordo della 
Secretlab MAGNUS Pro. Sistemare per coprire 
qualsiasi spazio visibile.

GUIDA AL MONTAGGIO



Funzioni del Pannello di controllo

Risoluzione dei problemi

Su e GiùAltezza della
scrivania

Memoria della
Posizione

Interruttore di
standby (Posizione On)

INTERRUTTORE DI STANDBY.  Il Pannello di controllo può essere spento per evitare l'attivazione o il movimento accidentali 
della scrivania. Far scorrere l'interruttore verso destra per accenderlo. Farlo scorrere verso sinistra per spegnerlo.

CALIBRAZIONE/RESET. La Secretlab MAGNUS Pro deve essere calibrata prima dell'utilizzo, dopo averla scollegata 
dall'alimentazione, e dopo qualsiasi impatto sul Piano di lavoro. Far scorrere a destra l'Interruttore di standby per accendere il 
Pannello di controllo. Tenere premuto il pulsante        . Il display mostrerà            e la scrivania inizierà a muoversi verso il 
basso, fino alla minima altezza, se non è già in quella posizione. Non lasciare andare il pulsante finché non si sentirà un bip. Il 
processo di reset è terminato.

REGOLAZIONE DELL'ALTEZZA. Tenere premuto il pulsante                per alzare/abbassare la scrivania fino all'altezza 
desiderata. Premere e lasciare andare il pulsante                per alzare/abbassare con precisione la scrivania.

SALVARE L'ALTEZZA IN MEMORIA. Per salvare in memoria l'altezza desiderata, per la posizione seduta o in piedi, usare i tre 
pulsanti dedicati alla memorizzazione della posizione. Usare il pulsante                per portare la scrivania all'altezza desiderata. 
Premere sul pulsante         . Premere il pulsante "1,2, o 3" per assegnare l'altezza corrente a un numero sul Pannello di 
controllo. Per riportare la scrivania all'altezza assegnata, premere sul pulsante numerato.

Salva Interruttore di
standby (Posizione Off)

In caso di problemi con la Secretlab MAGNUS Pro, provare i semplici passi riportati di seguito. Se il problema persiste, fare 
riferimento alla Guida per la risoluzione dei problemi della Secretlab MAGNUS Pro o contattarci tramite la pagina dei contatti 
su secretlab.eu/contact, e il nostro team di esperti dell'assistenza si metterà in contatto il prima possibile.

ESEGUIRE LA PROCEDURA DI RESET. Tenere premuto il pulsante        finché il display digitale non mostrerà            . La 
Secretlab MAGNUS Pro si sposterà lentamente fino all'altezza minima. Non lasciare andare il pulsante finché non si sente un 
bip. 
 Nota: La Scatola di comando non si resetta semplicemente staccando e riattaccando l'alimentazione.

CONTROLLARE TUTTI I COLLEGAMENTI. Controllare che i cavi siano collegati in sicurezza alla Scatola di comando e che la 
Secretlab MAGNUS Pro sia alimentata.

CONTROLLARE CHE NON CI SIANO OSTACOLI. Assicurarsi che non ci sia nulla a ostruire il movimento della scrivania, 
allontanando qualsiasi cosa sia troppo vicino - sopra, sotto o accanto. Gli ostacoli possono attivare la funzione anti collisione.

CONTROLLARE LA SCATOLA DI COMANDO. Controllare che la Scatola di comando sia fissata per bene al Piano di lavoro. Se 
non questa non fosse ben fissata, la funzione anti collisione sarà attivata per errore e la scrivania non potrà muoversi bene. 
Fare riferimento alla Guida per la risoluzione dei problemi della Secretlab MAGNUS Pro se l'anti collisione continuasse ad 
attivarsi per errore.

SPEGNERE E RIACCENDERE LA SCATOLA DI COMANDO. Nel caso improbabile si verificasse un errore, e la Secretlab 
MAGNUS Pro non rispondesse, staccare l'alimentazione alla scrivania per almeno 10 secondi per far riposare la Scatola di 
comando. Ricollegare l'alimentazione e iniziare la procedura di reset.

ISTRUZIONI D'USO



Supporto per PC Secretlab Premium

 Ancoraggi per Cavi

ISTRUZIONI D'USO

Gestione cavi

I cavi possono essere posizionati lungo i lati 
del Telaio della Secretlab MAGNUS Pro. Gli 
Ancoraggi Magnetici per Cavi possono 
essere posizionati sul fondo del Piano di 
lavoro per fissare i cavi al proprio posto.
 
 Gli Ancoraggi per Cavi possono essere 
posizionati anche sulla superficie del Piano 
di lavoro, vicino alla Copertura incernierata 
dalla quale fuoriescono i cavi, per tenere tutti 
i fili al sicuro e a portata di mano.

Se si usa il Supporto per PC Secretlab Premium con un 
computer fisso più alto di 44 cm, raccomandiamo di salvare 
tra i programmi personalizzati l'altezza minima 
(Riferimento a pg.13) della Secretlab MAGNUS Pro a 78 cm 
per evitare scontri tra il computer fisso e il pavimento.

*Gli Ancoraggi Magnetici per Cavi e il Supporto per PC 
Secretlab Premium sono venduti separatamente.



PUNTO DI
PRESA

Chiudere dai latiAprire dai lati

Gestione della Copertura incernierata

Apri e chiudi la Copertura incernierata 
sempre dai lati. Non aprire e chiudere la 
copertura dal centro e/o dal retro della 
scrivania. Tenere mani e dita lontano da 
quelle aree.

Spostare la scrivania

Eliminare tutti gli oggetti e i dispositivi dalla scrivania prima di spostarla, per ridurre il rischio di ribaltamento. Regolare 
la scrivania all'altezza più bassa prima di spostarla. Per scollegarla, staccare la spina dalla presa. Non spostare una 
scrivania carica.

ISTRUZIONI D'USO



ISTRUZIONI D'USO

25mm/1”

25mm/1”
25mm/1”

25mm/1”

Regolare l'altezza della scrivania

Parti del corpo e oggetti possono finire schiacciati tra la scrivania in movimento e un ostacolo immobile. Tenere almeno 
25 mm di spazio intorno alla scrivania e assicurarsi che non ci si nulla che possa intralciare il percorso della scrivania in 
tutta la sua ampiezza di movimento. Controllare che tutti i lati della scrivania siano liberi. Assicurarsi che i dispositivi con 
i cavi non finiscano tirati via dalla scrivania o facciano cadere altri oggetti.

ATTENZIONE: Per evitare di surriscaldare la Secretlab MAGNUS Pro, il sistema è programmato per limitare le regolazioni 
continue dell'altezza per più di 2 minuti nel giro di un intervallo di 18 minuti.

Non sovraccaricare la scrivania

Per prevenire il ribaltamento o la caduta della scrivania, assicurarsi che il telaio della scrivania non venga sovraccarica-
to dal peso del Piano di lavoro e altri oggetti sulla scrivania. Distribuire equamente il peso; i carichi eccessivi vicino ai 
bordi possono ridurre la stabilità e portare al ribaltamento.
Non superare il carico massimo di 120 kg, incluso il Piano di lavoro;

Peso del Piano di lavoro (1,5m): 25,5 kg
Peso del Piano di lavoro (1,7m): 32,9 kg

Non caricare la Copertura incernierata.
Non sedersi né stare in piedi sulla scrivania.



Modelli:

Corrente in ingresso massima:

Models:

Maximum Input Current:

Models:

Maximum Input Current:

Secretlab MAGNUS Pro (Tipo-B, Tipo-F, Tipo-G, Tipo-I)

12A

Secretlab MAGNUS Pro XL (Tipo-B, Tipo-F, Tipo-G, Tipo-I)

12A

Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL (Tipo-I)

10A

Pulsante di reset

Componenti elettrici

Eliminare tutti gli oggetti e i dispositivi dalla scrivania prima di spostarla, per ridurre il rischio di ribaltamento. Regolare 
la scrivania all'altezza più bassa prima di spostarla. Per scollegarla, staccare la spina dalla presa. Non spostare una 
scrivania carica.

Corrente Nominale Massima

Non sovraccaricare la Secretlab MAGNUS Pro collegando contemporaneamente 
dispositivi che possono superare la Corrente nominale massima dichiarata.

Se l'assorbimento di corrente dei dispositivi collegati alla scrivania supera la 
Corrente nominale massima del modello per più di qualche secondo, un 
interruttore si attiverà per evitare possibili danni. Quando si attiva l'interruttore, il 
pulsante di reset fuoriesce. Togliere i dispositivi di troppo e permettere 
all'interruttore di raffreddarsi per qualche minuto prima di premere di nuovo il 
pulsante di reset dell'interruttore.

ATTENZIONE: Non provare ad aprire l'alloggiamento di Scatola di comando, Pannello di controllo, Colonne delle gambe e 
Motori. In queste componenti non ci sono parti riparabili dall'utente. Se la scrivania necessitasse di riparazioni, contattare il 
nostro supporto per ricevere assistenza. Non usare mai (regolazione altezza e modulo di alimentazione) questa postazione di 
lavoro in caso di filo o spina danneggiati. Tenere tutti i componenti elettrici lontano da acqua e forte umidità.

Scatola di comando

Pannello di
controllo

Colonna motorizzata della 
gamba destra

Cavo di alimentazione
Colonna motorizzata della 
gamba sinistra

ISTRUZIONI D'USO



Strumenti forniti

Scatola di comando

Pannello di controllo

SMALTIMENTO DELLA SECRETLAB MAGNUS PRO

SMONTARE LE PARTI ELETTRONICHE

La Secretlab MAGNUS Pro è progettata e prodotta con materiali e componenti di alta qualità, che possono 
essere riciclati e riutilizzati. Quando su un prodotto c'è questo simbolo con il bidone dell'immondizia sbarrato, 
significa che il prodotto è coperto dalla Direttiva Europea 2012/19/EU. È necessario scoprire come funziona il 

sistema locale di raccolta di prodotti elettrici ed elettronici. Agire nel rispetto delle normative locali e non smaltire i 
vecchi prodotti con i normali rifiuti casalinghi. Lo smaltimento corretto del prodotto aiuterà a prevenire conseguenze 
negative per l'ambiente e la salute umana.

Se la Secretlab MAGNUS Pro dovesse essere smontata prima di smaltirla:

 Scollegare la scrivania dall'alimentazione;
 Smontare la scrivania in tutti i suoi pezzi;
 Smontare tutte le parti elettroniche dal piano della scrivania, come mostrato nello schema di seguito.



UTILIZZO E RESPONSABILITÀ

In nessuna circostanza il produttore accetterà richieste di garanzia o rivendicazioni di responsabilità 
per danni causati dall'uso o dalla gestione impropri della scrivania. Per i termini e servizi della 
garanzia o qualsiasi altro dubbio, scansionare il codice QR o visitare il nostro sito su 
secretlab.eu/support.

UTILIZZO E MANUTENZIONE

Per le istruzioni su utilizzo e manutenzione della Secretlab MAGNUS Pro, fare riferimento alla Guida 
post-vendita della Secretlab MAGNUS Pro, scansionare il codice QR o visitare il nostro sito su 
secretlab.eu/resources.



LEES EERST
10 MINUTEN

MONTAGETIJD
15 MINUTEN

AANTAL PERSONEN
2

Guide D'assemblage et Manuel De L'utilisateur

Zit-sta Metalen Bureau



To view this manual in the following languages, please scan the QR Code to the left.

Pour consulter ce manuel dans les langues suivantes, veuillez scanner le QR code à gauche.

Um dieses Handbuch in den folgenden Sprachen anzuzeigen, scannen Sie bitte den QR-Code 
auf der linken Seite.

Scan de QR-code naar links om deze handleiding in de volgende talen te bekijken.

Per visualizzare questo manuale nelle seguenti lingue, scansionare il Codice QR sulla sinistra.

Para ver este manual en otros idiomas, por favor escanea el Código QR de la izquierda.

Aby zobaczyć instrukcję w następujących językach, prosimy o zeskanowanie kodu QR po lewej stronie.

Skanna QR-koden till vänster för att se bruksanvisningen på följande språk.

For at se denne manual på følgende sprog, skal du scanne QR-koden til venstre.

本マニュアルを以下の言語でご覧になるには、左の QR コードをスキャンしてください。

이 설명서를 다음 언어로 보시려면 왼쪽에 있는 QR 코드를 스캔하세요.

เพ�่อดูคู�มือนี้ในภาษาต�าง ๆ โปรดสแกน QR Code ที่อยู�ด�านซ�าย

Untuk melihat panduan ini dalam bahasa lainnya, silakan scan QR code di sebelah kiri.

لعرض هذا الدل�ل باللغات ال�الية، ُ�رجى مسح رمز الاستجابة السريعة الموجود على اليسار.
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VOOR INSTALLATIE EN GEBRUIK LEZEN

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Onderbreek de stroomtoevoer tijdens onderhoud en reiniging;

Controleer het apparaat regelmatig op tekenen van slijtage en schade. Als er dergelijke tekenen zijn of als het apparaat 
verkeerd is gebruikt of niet werkt, neem dan contact op met de leverancier voor meer informatie.

Laat kinderen niet spelen met vaste bedieningselementen;

Houd afstandsbedieningen uit de buurt van kinderen;

Zorg ervoor dat andere personen uit de buurt blijven wanneer u een schakelaar bedient die de beweging van het meubel 
initieert en aanhoudt of de beweging van het meubel beëindigt of een verandering van de richting van het meubel veroorzaakt;

Plaats het meubel zodanig dat er geen beknellingsgevaar met ander meubilair ontstaat;

Details over het gebruik van een handmatige ontgrendeling, indien aanwezig;

Uitleg over de verschillende manieren om de beweging te controleren;

Informatie over reiniging en gebruikersonderhoud, inclusief het gebruik van chemische reinigingsmiddelen.

LET OP: Om het risico op elektrische schokken te verkleinen, moet u altijd de stekker van het bureau uit het 
stopcontact halen voordat u het schoonmaakt. Om de stekker uit het stopcontact te halen, zet u alle knoppen in 
de stand KORTING en haalt u vervolgens de stekker uit het stopcontact.

LET OP: Houd verwarmde oppervlakken uit de buurt van de stekker. Gebruik het bureau nooit met een 
beschadigd snoer of beschadigde stekker. Risico op elektrische schokken. Neem voor vervanging contact 
met ons op via onze contactpagina op secretlab.eu/contact.

LET OP: Bij het knoeien met vloeistoffen onmiddellijk de stekker uit het stopcontact halen. Maak de gemorste 
vloeistof vervolgens schoon met een droge doek. Risico op defect raken of elektrische schokken als onderdel-
en van het bureau nat worden.

LET OP: Houd uw vingers en lichaamsdelen uit de buurt van het bewegende bureau. Controleer de omgeving 
aan alle kanten voordat u het bureau gebruikt om er zeker van te zijn dat er zich geen onbeweeglijke 
obstakels binnen het bewegingsbereik van het bureau bevinden. Zorg ervoor dat alle kabels de juiste lengte 
hebben zodat ze niet trekken wanneer het bureau beweegt.

Het niet naleven of niet in acht nemen van alle montage-, veiligheids- en bedieningsinstructies en waarschuwingen 
betreffende het gebruik van dit product kan leiden tot ernstig lichamelijk letsel.
Wanneer u een elektrisch meubel gebruikt, moet u altijd de basisvoorzorgen in acht nemen, lees alle instructies voor gebruik 
(van dit meubel). Secretlab kan niet aansprakelijk worden gesteld voor letsel of schade veroorzaakt door het niet naleven van 
deze instructies. Bewaar deze instructies en bewaar ze bij het bureau.

Deze gebruikershandleiding bevat belangrijke veiligheidsvoorschriften. Elk niet-conform gebruik kan leiden tot persoonlijk 
letsel of mechanische schade. Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig door voor gebruik, want deze bevat belangrijke 
informatie over veiligheid, gebruik, montage en onderhoud van de Secretlab MAGNUS Pro.

Dit product is een in hoogte verstelbare elektrische stasteun, uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Dit apparaat is 
niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale mogelijkheden, 
of gebrek aan ervaring en kennis, tenzij zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het gebruik van het 
apparaat van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te 
zorgen dat ze niet met het apparaat spelen. Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door de fabrikant, 
zijn serviceagent of gelijk gekwalificeerde personen om gevaar te voorkomen.

LET OP: Steek de stekker van het bureau alleen in een geaard stopcontact van 100-240V. Haal de 
stekker uit het stopcontact voordat u het bureau verplaatst of onderdelen of accessoires toevoegt 
of verwijdert. Risico op elektrische schokken. Zie de aardingsinstructies.



INSTRUCTIES VOOR AARDING

VOOR INSTALLATIE EN GEBRUIK LEZEN

Dit bureau is niet bedoeld voor gebruik door 
kinderen zonder toezicht van een volwassene. 
Zorg ervoor dat kinderen niet met het bureau 
en het hoogteverstelmechanisme spelen.

Ga niet op het bureau staan.
Gebruik het bureau niet als klimhulpmiddel.

Ga niet op het bureau zitten.

Kruip of lig niet onder het frame van het 
bureau.

Het is een goede gewoonte om alle 
bevestigingen gedeeltelijk vast te schroeven 
voordat u ze volledig vastdraait (indien nodig 
in een diagonale volgorde). 
Draai de bevestigingen niet te vast aan.

Overschrijd het maximale draagvermogen van het 
metalen bureaublad niet (265lb/120kg, inclusief het 
metalen bureaublad). Belast de scharnierende 
achterklep niet.

Metalen Bureaublad (1,5m) Gewicht: 25,5kg/56,2lb
Metalen Bureaublad (1,77 m) Gewicht: 32,9 kg/72,5 lb

Plaats uw hand of vingers niet tussen het 
scharnierende achterdeksel en het metalen 
bureaublad.

Sleep het bureau niet over de vloer. 
Wiebel het bureau niet met opzet.

Onderhoudstaken mogen alleen worden uitgevoerd door bevoegd en gekwalificeerd personeel. Neem voor meer informatie 
contact met ons op via onze contactpagina op secretlab.eu/nl/contact. Raadpleeg voor reinigingsinstructies van uw 
Secretlab MAGNUS Pro de Secretlab MAGNUS Pro nazorggids.

Aardingspin

Geaarde Outlet

Geaarde
Stopcontactdoos

WAARSCHUWINGEN EN LET OP

Zorg ervoor dat u alle onderdelen hebt ontvangen volgens het gedeelte Wat zit er in de Box (pag. 4) voordat u tot installatie 
overgaat. Als er onderdelen ontbreken of defect zijn, neem dan contact op met het Secretlab supportteam voor vervanging. 
De Secretlab MAGNUS Pro moet door ten minste twee personen worden gemonteerd. Dit product bevat kleine onderdelen 
die een verstikkingsgevaar kunnen vormen als ze worden ingeslikt. Houd deze voorwerpen uit de buurt van kinderen en 
huisdieren. Draai de schroeven tijdens de installatie niet te vast aan.

LET OP: Dit product is bedoeld voor gebruik op een nominaal circuit van 
100-240 volt en heeft een geaarde stekker. Gebruik alleen het meegeleverde 
snoer. Zorg ervoor dat het product wordt aangesloten op een stopcontact 
met dezelfde configuratie als de stekker. Breng geen wijzigingen aan in de 
stekker die bij het product is geleverd. Gebruik geen adapters voor dit 
product. Houd het snoer uit de buurt van verwarmde oppervlakken.



Modellen:

Afmetingen Metalen Bureaublad (Metrisch):

Afmetingen Metalen Bureaublad (Imperial):

Hoogtebereik:

Maximale belasting (Metalen Bureaublad):

Metalen Bureaublad (1,5m) Gewicht:

Metalen Bureaublad (1,7m) Gewicht:

Frameconstructie: 

Metalen Bureaublad Constructie: 

Constructie Scharnierend Achterdeksel:

Controle Box Ingangsspanning:

Controle Box Uitgangsspanning:

Aantal motoren:

DC Motor Ingangsspanning:

Motorsnelheid (Verticaal Bewegen)

Geluidsniveau:

Ingangsspanning Bedieningspaneel:

Aantal Presets:

Typen Netsnoer Stekker: 

Bureau Ingangsspanning:

Bedoeld Vochtigheidsbereik:

Bedoeld Temperatuurbereik:

Secretlab MAGNUS Pro/Secretlab MAGNUS Pro XL

1500 x 585 x 20mm/1770 x 670 x 20mm

59.0 x 23.0 x 0.8”/70.0 x 26.0 x 0.8”

650 - 1250mm/25.6 - 49.2”

120kg/265lb

25.5kg/56.2lb

32.9kg/72.5lb

Staal (SPCC)

MDF met staal (SPCC)

MDF met staal (SPCC) en Aluminium

100-240V. Max 2.5A

32V,4A

2

18V DC, 4.8A

30mm/s

<50dB

5V DC

3

Type-B, Type-F, Type-G, Type-I

100 - 240V

RH 40% - 80%

-20°C tot 50°C

Modellen:    Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL

Type

Type-B

Type-F

Type-G

Type-I

Regio 

US/JP

DE

UK

AU

Classificatie

100-120V AC, 50/60Hz,3A

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

Maximale uitlaatbelasting

12A, 1440W

2500W

2500W

2500W

Onderbreek de stroomtoevoer tijdens onderhoud en reiniging;

Controleer het apparaat regelmatig op tekenen van slijtage en schade. Als er dergelijke tekenen zijn of als het apparaat 
verkeerd is gebruikt of niet werkt, neem dan contact op met de leverancier voor meer informatie.

Laat kinderen niet spelen met vaste bedieningselementen;

Houd afstandsbedieningen uit de buurt van kinderen;

Zorg ervoor dat andere personen uit de buurt blijven wanneer u een schakelaar bedient die de beweging van het meubel 
initieert en aanhoudt of de beweging van het meubel beëindigt of een verandering van de richting van het meubel veroorzaakt;

Plaats het meubel zodanig dat er geen beknellingsgevaar met ander meubilair ontstaat;

Details over het gebruik van een handmatige ontgrendeling, indien aanwezig;

Uitleg over de verschillende manieren om de beweging te controleren;

Informatie over reiniging en gebruikersonderhoud, inclusief het gebruik van chemische reinigingsmiddelen.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

For indoor use only

Producent
SECRETLAB SG PTE. LTD.
351 Braddell Rd, #05-02, Singapore 579713

Contactgegevens
SECRETLAB NL B.V.
Siriusdreef 17, 2132 Wt Hoofddorp, The Netherlands
https://secretlab.eu/pages/contact

Conforms to UL STD. 962
CERTIFIED TO CSA STD. C22.2 No.68



Scharnierend Achterdeksel

WAT ZIT IN DE BOX  BOX 1

Omkeerbare Zeskant Schroef Bit

Socket Kop Schroef

Metalen Bureaublad

Kabelgoot

Platkopschroef

Kleine Inbussleutel

Grote Inbussleutel

Montage Blok

Finishing Cap

Pan Hoofdschroef

Magnetische
Schroevendraaierhandgreep

WAT ZIT IN DE BOX  BOX 2

Secretlab MAGPAD™ Bureaumat

Tafelpoten Rechts

Tafelpoten Links

Netsnoer

Rechtse Gemotoriseerde 
Pootkolom

Linker Gemotoriseerde Kolom
(Optioneel)



MONTAGEHANDLEIDING

Voorbereiding op de Montage

SAMEN TILLEN

Til het Metalen Bureaublad met ten 
minste twee personen op en plaats het 
ondersteboven op een ruimte zonder 
rommel om het oppervlak van het 
Metalen Bureaublad te beschermen.

De Gemotoriseerde Pootkolommen Aansluiten

Verwijder de kartonnen 
afdekplaatjes. Sluit de kabels van de 
linker en rechter gemotoriseerde 
beenkolommen aan op de 
corresponderende kleuren om ze op 
de regelkast aan te sluiten.

Let op: De extra meegeleverde blauwe kabelconnector is 
uitsluitend bedoeld voor het omschakelen van de Linker 
Gemotoriseerde Beenkolom naar de Rechterkant. 
Bezoek onze website http://secretlab.eu/nl/resources 
voor meer gedetailleerde gids instructies over het 
omschakelen van de Kolom Met Geïntegreerde Voeding 
naar de Rechterkant.

Rood-naar-Rood
Geel-naar-Geel

Metalen Bureaublad
Achterkant

Geel-naar-Geel 
Druk Blauw in Frame



PLATKOPSCHROEF

MONTAGEHANDLEIDING

Monteren van de Gemotoriseerde Pootkolommen

Bureau Frame

Monteren van de Montageblokken

Plaats de Montageblokken in het 
Zijframe en schroef de 
bevestigingsmiddelen vast.

Duw de kabels in het bureauframe. Schuif 
de kolommen met gemotoriseerde poten 
in het bureaaframe op de hieronder 
weergegeven manier. Zorg ervoor dat de 
gemotoriseerde pootkolommen volledig 
zijn ingeschoven en schroef de 
bevestigingen vast.



PANNENKOPSCHROEF

Overlap

INBUSBOUT

Richtpinnen

Montage van de Kabelgoot 

Plaats de kabelgoot over de 
montageblokken. Lijn de schroefgaten 
op de kabelgoot uit met de gaten in 
het frame van het bureau en schroef 
de bevestigingsmiddelen vast. 
Bevestig de schroeven aan beide 
zijden van de kabelgoot.

Vooraanzicht

Monteren van de Bureaupoten

Plaats de Linker en Rechter Tafelpoten 
op de gemotoriseerde pootkolommen 
met behulp van de uitlijnpennen. Zorg 
ervoor dat het lange uiteinde van de 
poten naar de voorkant van het bureau 
is gericht, zoals aangegeven door de 
pijlen. Houd de tafelpoten vast terwijl u 
de bevestigingen vastschroeft. Metalen

Bureaublad Voorkant

MONTAGEHANDLEIDING

1

43

2



WAARSCHUWING. Gevaar voor 
letsel. Houd handen en voeten 
vrij bij het verplaatsen en 
omdraaien van het bureau.

SAMEN TILLEN

Het Bureaublad Rechtop Zetten WAARSCHUWING: Gebruik de Secretlab MAGNUS Pro 
pas nadat alle stappen en de kalibratie zijn voltooid.

Pak met minstens twee personen het 
metalen bureaublad met het zijframe 
in de ene hand en een 
gemotoriseerde kolom in de andere. 
Kantel het voorzichtig 90 graden naar 
achteren, zodat het bedieningspaneel 
naar beneden wijst.

Zorg ervoor dat het bedieningspaneel 
beschermd wordt door de foam 
verpakking.

Pak het metalen bureaublad en 
zijframe en kantel het voorzichtig 
door het 90 graden naar achteren te 
draaien, zodat het bureau rechtop 
staat.

MONTAGEHANDLEIDING



De Scharnierende Achterplaat Monteren

Tip: Als je stekkerdoos groot is, kun je deze 
in de Kabelgoot plaatsen en aansluiten op 
het stopcontact aan de bovenkant van de 
Linker Gemotoriseerde Beenkolom, 
voordat je begint met het monteren van de 
Scharnierende achterplaat.

Trek beide scharnieren naar beneden 
en plaats de scharnierende achterplaat 
op het metalen bureaublad. Schroef de 
bevestigingen vast.

MONTAGEHANDLEIDING

WAARSCHUWING: Gebruik de Secretlab MAGNUS Pro 
pas nadat alle stappen en de kalibratie zijn voltooid.

PANNENKOPSCHROEF



De Afdekkappen Installeren

Plaats de afwerkkapjes in de 
voorkant van het zijframe van uw 
metalen bureaublad.

Het Netsnoer Aansluiten

Steek het netsnoer in de aansluiting 
aan de onderkant van de linker 
gemotoriseerde pootkolom. Steek de 
stekker van het bureau in een 
stopcontact van 100-240V.

MONTAGEHANDLEIDING

WAARSCHUWING: Gebruik de Secretlab MAGNUS Pro 
pas nadat alle stappen en de kalibratie zijn voltooid.



De Secretlab MAGPAD™ Installeren (Optioneel)

Uitlijnen

Note: Your Motorized Leg Columns have
been lubricated to maintain smooth operation.
Some residue is expected to be seen on the
Leg Columns after a few cycles.

Maak de middenstrip van de Secretlab 
MAGPAD los. Schuif de metalen huls op 
één uiteinde van de Secretlab MAGPAD. 
Zorg ervoor dat de MAGPAD volledig in 
de hoes is geplaatst. Controleer of de 
hoes gelijk ligt met de rand van je 
Secretlab MAGNUS Pro.

MONTAGEHANDLEIDING

Uw Bureau Kalibreren

Stand- by
schakelaar 

(UIT Positie)

Stand-by
schakelaar

(On Position)

Schuif de Standby-schakelaar naar rechts om 
het bedieningspaneel in te schakelen.
Houd de        toets ingedrukt. Op het display 
verschijnt            . Laat de knop niet los totdat u 
een pieptoon hoort. Het kalibratieproces is 
voltooid.

Let op: Uw gemotoriseerde pootkolommen 
zijn gesmeerd voor een soepele werking. U 
kunt verwachten dat er na een paar cycli 
wat residu op de poten te zien is.



Uitlijnen

Uitlijnen

De Secretlab MAGPAD Uitrollen

Trek aan de middenstrip om de 
Secretlab MAGPAD af te rollen. 
Zorg ervoor dat de onderrand van 
de bureaumat uitgelijnd is met de 
Secretlab MAGNUS Pro wanneer 
je deze afrolt.

De Metalen Hoes Installeren

Schuif de tweede metalen hoes op de 
Secretlab MAGPAD™. Zorg ervoor dat de 
MAGPAD volledig in de hoes is geplaatst. 
Schuif de metalen hoes tot aan de rand van 
de Secretlab MAGNUS Pro. Pas aan om een 
zichtbare opening te bedekken.

MONTAGEHANDLEIDING



Bedieningspaneel Functies

Troubleshooting

Omhoog en omlaagBureauhoogte Geheugenpositie

Stand-by schakelaar
(Aan Positie)

STANDBY KNOP. Het bedieningspaneel kan worden uitgeschakeld om te voorkomen dat het per ongeluk wordt geactiveerd 
of dat het bureau wordt verplaatst.
Schuif de schakelaar naar rechts om hem in te schakelen. Schuif hem naar links om hem uit te zetten.

KALIBRATIE/RESET. De Secretlab MAGNUS Pro moet worden gekalibreerd voor het eerste gebruik, na het loskoppelen van 
de voeding en na schokken op het Metalen Bureaublad. Schuif de Standby schakelaar naar rechts om het bedieningspaneel in 
te schakelen. Houd de        knop ingedrukt. Op het scherm verschijnt            en het bureau begint omlaag te bewegen naar de 
laagste positie als dat nog niet het geval is. Laat de knop niet los totdat u een pieptoon hoort. Het resetproces is voltooid.

HOOGTE AANPASSEN. Houd de                knop ingedrukt om het bureau op de gewenste hoogte te brengen. Druk op de                
knop en laat hem los om het bureau precies omhoog/omlaag te zetten.

DE HOOGTE INSTELLING OPSLAAN. Gebruik de drie geheugenpositieknoppen om de gewenste hoogte voor zittende of 
staande posities in het geheugen in te stellen. Gebruik de                knop om uw bureau op de gewenste hoogte te zetten. Druk 
op de knop         . Druk op de knop "1,2 of 3" om de huidige hoogte toe te wijzen aan een nummer op het bedieningspaneel. Om 
uw bureau terug te brengen naar de toegewezen hoogten, drukt u op de genummerde knop.

Opslaan Stand-by schakelaar
(Uit Positie)

Als u problemen hebt met uw Secretlab MAGNUS Pro, probeer dan deze eenvoudige stappen hieronder. Als het probleem zich 
blijft voordoen, raadpleeg dan de Secretlab MAGNUS Pro Troubleshooting Guide of neem contact met ons op via onze contact-
pagina op secretlab.eu/contact en ons deskundige supportteam neemt zo snel mogelijk contact met je op.

VOER DE RESETPROCEDURE UIT. Houd de       knop ingedrukt totdat de digitale display            toont. De Secretlab MAGNUS 
Pro gaat langzaam naar de laagste positie. Laat de knop niet los totdat je een pieptoon hoort. 
Let op: De Control Box wordt niet gereset door de stekker uit het stopcontact te halen en er weer in te steken.

CONTROLEER ALLE BEDRADE VERBINDINGEN. Controleer of alle kabels goed zijn aangesloten op de schakelkast en of de 
Secretlab MAGNUS Pro stroom ontvangt.

CONTROLEER OP OBSTAKELS. Controleer of er niets de beweging van je bureau belemmert en verwijder alles wat te dichtbij 
is - boven, onder of naast het bureau. Deze obstakels kunnen de antibotsfunctie activeren.

CONTROLEER DE BEDIENINGSKAST. Controleer of de besturingskast stevig aan het metalen bureaublad is bevestigd. Als 
deze niet goed is bevestigd, wordt de antibotsingsfunctie onterecht geactiveerd en beweegt het bureau niet goed. Raadpleeg 
de probleemoplossingsgids voor Secretlab MAGNUS Pro als de antibotsingsfunctie onterecht geactiveerd blijft.

SCHAKEL DE BEDIENINGSKAST UIT. In het onwaarschijnlijke geval dat er een fout optreedt en de Secretlab MAGNUS Pro 
niet reageert, schakelt u de stroomtoevoer naar het bureau gedurende ten minste 10 seconden uit om de bedieningskast te 
laten rusten. Sluit de stroom weer aan en voer de resetprocedure uit.

GEBRUIKSINSTRUCTIES



Secretlab Premium PC Mount

Kabel Ankers

GEBRUIKSINSTRUCTIES

Kabelmanagement

Je kunt je kabels langs de zijframes van je 
Secretlab MAGNUS Pro leiden. Plaats de 
Magnetische Kabel Ankers aan de onderkant 
van het Metalen Bureaublad om je kabels op 
hun plaats te verankeren.

Je kunt er ook voor kiezen om de Kabel 
Ankers op het metalen bureaublad te 
plaatsen in de buurt van het Scharnierende 
Achterdeksel waar de kabels uitkomen om je 
kabels binnen handbereik vast te zetten.

Als je de Secretlab Premium PC Mount gebruikt met een PC 
toren van meer dan 44 cm hoog, raden we aan om de 
minimale hoogte (Zie pg.13) van je Secretlab MAGNUS Pro op 
78 cm te zetten als een van de voorinstellingen om botsingen 
tussen je PC-toren en de vloer te voorkomen.

*De magnetische Kabel Ankers en Secretlab 
Premium PC Mount zijn apart verkrijgbaar.



KLEMPUNT

Sluiten vanaf de 
zijkanten

Openen vanaf de
zijkanten

Hantering van de Achterklep

Open en sluit de scharnierende 
achterklep altijd via de zijkanten. Open 
en sluit de klep niet via het midden 
en/of de achterkant van het bureau. 
Houd handen en vingers uit deze zones.

"Het bureau Verplaatsen
"

Haal voorwerpen en apparatuur van het bureau af voordat u het verplaatst om het risico op omkantelen te verkleinen. 
Zet het bureau op de laagste hoogte voordat u het verplaatst. Om de stekker uit het stopcontact te halen. Verplaats geen 
bureau met lading.

GEBRUIKSINSTRUCTIES



GEBRUIKSINSTRUCTIES

25mm/1”

25mm/1”

25mm/1”

25mm/1”

De Bureauhoogte Aanpassen

Lichaamsdelen en voorwerpen kunnen vast komen te zitten tussen het bewegende bureau en een onbeweeglijk obstakel. 
Zorg voor minstens 25 mm vrije ruimte rond het bureau en zorg ervoor dat niets zich in het pad van het bureau bevindt 
tijdens het volledige bewegingsbereik. Controleer of de omgeving aan alle kanten van het bureau vrij is. Zorg ervoor dat 
voorwerpen met snoeren niet van het bureau worden getrokken of andere voorwerpen doen vallen.

WAARSCHUWING: Om oververhitting van uw Secretlab MAGNUS Pro te voorkomen, is het systeem geprogrammeerd 
om continue hoogteverstelling te beperken tot meer dan 2 minuten binnen een periode van 18 minuten.

Overbelast het Bureau niet

Om te voorkomen dat het bureau kantelt of in elkaar zakt, moet u ervoor zorgen dat het frame van het bureau niet 
overbelast wordt door het gewicht van het metalen bureaublad en voorwerpen op het bureau. Verdeel de belasting 
gelijkmatig; overbelasting bij de rand kan de stabiliteit verminderen en leiden tot omkantelen.

Overschrijd de maximale belasting van 120kg niet, inclusief het metalen bovenblad;

Metalen Bureaublad (1,5m) Gewicht: 25,5kg
Metalen Bureaublad (1,7 m) Gewicht: 32,9 kg

Belast de Scharnierende Achterklep niet.
Ga niet op het bureau zitten of staan.



Modellen:

Maximale ingangsstroom:

Modellen:

Maximale ingangsstroom:

Modellen:

Maximale ingangsstroom:

Secretlab MAGNUS Pro (Type-B, Type-F, Type-G, Type-I)

12A

Secretlab MAGNUS Pro XL (Type-B, Type-F, Type-G, Type-I)

12A

Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL (Type-I)

10A

Resetknop

Elektrische Onderdelen

Haal voorwerpen en apparatuur van het bureau af voordat u het verplaatst om het risico op omkantelen te verkleinen. 
Zet het bureau op de laagste hoogte voordat u het verplaatst. Om de stekker uit het stopcontact te halen. Verplaats geen 
bureau met lading.

Maximale Stroomsterkte

Overbelast je Secretlab MAGNUS Pro niet door apparaten aan te sluiten die samen 
de aangegeven maximale stroomsterkte overschrijden.

Als de stroomafname van de apparaten die op je bureau zijn aangesloten langer 
dan een paar seconden de maximale stroomlimiet van je model overschrijdt, wordt 
een stroomonderbreker geactiveerd om mogelijke schade te voorkomen. Wanneer 
een stroomonderbreker wordt geactiveerd, verschijnt de resetknop. Verwijder 
overtollige apparaten en laat de stroomonderbreker een paar minuten afkoelen 
voordat u op de knop drukt om de stroomonderbreker te resetten.

WAARSCHUWING: Probeer de behuizing van de regelkast, het bedieningspaneel, de pootkolommen en de motoren niet 
te openen. Deze onderdelen bevatten geen onderdelen die door de gebruiker kunnen worden gerepareerd. Neem contact 
op met onze klantenservice voor assistentie als uw bureau gerepareerd moet worden. Gebruik (hoogteverstelling en 
voedingsmodule) dit werkstation nooit als het snoer of de stekker beschadigd is. Houd alle elektrische onderdelen uit de 
buurt van water en hoge luchtvochtigheid.

Bedieningskast

Bedieningspaneel

Rechtse Gemotoriseerde 
Pootkolom

Netsnoer Linker Gemotoriseerde Kolom

GEBRUIKSINSTRUCTIES



Meegeleverd Gereedschap

Bedieningskast

Bedieningspaneel

WEGGOOIEN VAN JE SECRETLAB MAGNUS PRO

DEMONTAGE VAN ELEKTRONISCHE ONDERDELEN

De Secretlab MAGNUS Pro is ontworpen en vervaardigd met hoogwaardige materialen en onderdelen die 
kunnen worden gerecycled en hergebruikt. Wanneer dit symbool van een doorgekruiste afvalcontainer op 
een product staat, betekent dit dat het product valt onder de Europese Richtlijn 2012/19/EU. Informeer naar 

het plaatselijke inzamelsysteem voor elektrische en elektronische producten. Houd u aan de plaatselijke regels en 
gooi uw oude producten niet weg met het normale huishoudelijke afval. De juiste verwijdering van uw oude product 
helpt mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid te voorkomen.

Als de Secretlab MAGNUS Pro definitief moet worden gedemonteerd en afgevoerd:

Koppel het bureau los van de voedingsaansluitingen;
Demonteer het bureau in zijn onderdelen;
Demonteer alle elektronische onderdelen van het bureaublad zoals aangegeven in het onderstaande schema.



GEBRUIK EN AANSPRAKELIJKHEID

In geen geval accepteert de fabrikant garantieclaims of aansprakelijkheidsclaims voor schade 
veroorzaakt door onjuist gebruik of onjuiste behandeling van de lessenaar. Voor garantievoorwaarden 
en service of andere vragen, scan de QR-code of bezoek onze website secretlab.eu/support.

GEBRUIK EN ONDERHOUD

Raadpleeg voor instructies over gebruik en onderhoud van je Secretlab MAGNUS Pro de Secretlab 
MAGNUS Pro Nazorggids, scan de QR-code of bezoek onze website secretlab.eu/resources.



PROSIMY NAJPIERW
PRZECZYTAĆ

10 MINUT

CZAS MONTAŻU
15 MINUT

LICZBA OSÓB
2

Przewodnik po Montażu i Instrukcja

Metalowe Biurko z Regulacją Wysokości



To view this manual in the following languages, please scan the QR Code to the left.

Pour consulter ce manuel dans les langues suivantes, veuillez scanner le QR code à gauche.

Um dieses Handbuch in den folgenden Sprachen anzuzeigen, scannen Sie bitte den QR-Code 
auf der linken Seite.

Scan de QR-code naar links om deze handleiding in de volgende talen te bekijken.

Per visualizzare questo manuale nelle seguenti lingue, scansionare il Codice QR sulla sinistra.

Para ver este manual en otros idiomas, por favor escanea el Código QR de la izquierda.

Aby zobaczyć instrukcję w następujących językach, prosimy o zeskanowanie kodu QR po lewej stronie.

Skanna QR-koden till vänster för att se bruksanvisningen på följande språk.

For at se denne manual på følgende sprog, skal du scanne QR-koden til venstre.

本マニュアルを以下の言語でご覧になるには、左の QR コードをスキャンしてください。

이 설명서를 다음 언어로 보시려면 왼쪽에 있는 QR 코드를 스캔하세요.

เพ�่อดูคู�มือนี้ในภาษาต�าง ๆ โปรดสแกน QR Code ที่อยู�ด�านซ�าย

Untuk melihat panduan ini dalam bahasa lainnya, silakan scan QR code di sebelah kiri.

لعرض هذا الدل�ل باللغات ال�الية، ُ�رجى مسح رمز الاستجابة السريعة الموجود على اليسار.
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PROSIMY O PRZECZYTANIE PRZED INSTALACJĄ I UŻYTKOWANIEM

WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Odłącz zasilanie podczas przeprowadzania konserwacji i czyszczenia;

Często sprawdzaj urządzenie pod kątem oznak zużycia i uszkodzeń. Jeśli występują takie oznaki lub jeśli urządzenie było 
niewłaściwie używane lub nie działa, skontaktuj się z dostawcą w celu uzyskania dalszych informacji.

Nie pozwalaj dzieciom bawić się panelem sterowania;

Utrzymuj piloty zdalnego sterowania z dala od dzieci;

Podczas obsługi włącznika rozpoczynającego i podtrzymującego ruch mebla lub kończącego ruch mebla, albo powodującego 
zmianę kierunku mebla należy upewnić się, że inne osoby nie znajdują się na drodze ruchu mebla;

Rozmieszczenie mebli w celu uniknięcia ryzyka uwięzienia w innych meblach;

Szczegóły dotyczące korzystania z dźwigni ręcznej, jeśli istnieją;

Wyjaśnienie różnych sposobów kontrolowania ruchu;

Informacje dotyczące czyszczenia i konserwacji przez użytkownika, w tym używania chemicznych środków czyszczących.

UWAGA: Aby ograniczyć ryzyko porażenia prądem, przed każdym czyszczeniem odłączaj biurko od 
gniazdka. Aby je odłączyć, wyłącz wszystkie elementy sterowania, a następnie wyjmij wtyczkę z gniazdka.

UWAGA: Trzymaj rozgrzane powierzchnie z dala od wtyczki. Nigdy nie używaj biurka z uszkodzonym przewodem 
lub wtyczką. Ryzyko porażenia prądem. W sprawie wymiany skontaktuj się z nami za pośrednictwem naszej 
strony kontaktu pod adresem secretlab.eu/contact.

UWAGA: W przypadku rozlania płynów, natychmiast odłącz biurko. Następnie wytrzyj rozlany płyn suchą 
ściereczką. Występuje ryzyko awarii biurka, albo porażenia prądem, jeżeli części biurka zostaną zalane.

UWAGA: Trzymaj palce i inne części ciała z dala od poruszającego się biurka. Przed użyciem biurka sprawdź 
otoczenie ze wszystkich stron, aby upewnić się, że w zasięgu ruchu biurka nie znajdują się żadne nieruchome 
przeszkody. Upewnij się, że wszystkie przewody mają odpowiednią długość, aby nie były rozciągane podczas 
przesuwania biurka.

Niezastosowanie się do wszystkich instrukcji montażu, bezpieczeństwa i obsługi oraz ostrzeżeń dotyczących użytkowania 
tego produktu może skutkować poważnymi obrażeniami ciała.
Podczas korzystania z wyposażenia elektrycznego należy zawsze zachować podstawowe środki ostrożności, a przed użyciem 
(tego mebla) należy przeczytać instrukcję. Secretlab nie ponosi odpowiedzialności za obrażenia lub szkody spowodowane 
nieprzestrzeganiem niniejszych instrukcji. Zachowaj tę instrukcję i trzymaj ją przy biurku.

Ta instrukcja obsługi zawiera ważne przepisy dotyczące bezpieczeństwa. Każde użycie niezgodne z przeznaczeniem może 
skutkować obrażeniami ciała lub uszkodzeniami mechanicznymi. Przed użyciem należy uważnie przeczytać niniejszą 
instrukcję obsługi, ponieważ zawiera ona kluczowe informacje na temat bezpieczeństwa, użytkowania, montażu i konserwacji 
Secretlab MAGNUS Pro.

Ten produkt to elektryczne biurko z regulacją wysokości, przeznaczone wyłącznie do użytku domowego. To urządzenie nie 
jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych lub nieposiadających doświadczenia i wiedzy, chyba że znajdują się one pod nadzorem lub zostały poinstruowane 
w zakresie użytkowania urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. Dzieci powinny być nadzorowane, aby 
mieć pewność, że nie bawią się tym urządzeniem. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez 
producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie wykwalifikowaną osobę, aby uniknąć zagrożeń.

UWAGA: Biurko podłączaj wyłącznie do prawidłowo uziemionego gniazdka 100-240V. Odłącz biurko 
od gniazdka przed przestawieniem biurka, lub przed dodaniem/odłączeniem jego części lub 
akcesoriów. Występuje ryzyko porażenia prądem. Zobacz Instrukcje Uziemienia.



INSTRUKCJE UZIEMIENIA

PROSIMY O PRZECZYTANIE PRZED INSTALACJĄ I UŻYTKOWANIEM

To biurko nie jest przeznaczone do użytku przez 
dzieci bez nadzoru dorosłych. Upewnij się, żę 
dzieci nie bawią się biurkiem oraz jego 
mechanizmem regulacji wysokości.

Nie stawaj na biurku.
Nie używaj biurka jako pomocy do 
stawania wyżej.

Nie siadaj na biurku.

Nie wczołguj się, ani nie leż pod 
ramą biurka.

Częściowe dokręcenie wszystkich śrub przed 
ich pełnym zakręceniem to dobry zwyczaj
(w kolejności skośnej, o ile to wymagane). 
Nie dokręcaj śrub zbyt mocno.

Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia 
Metalowego Blatu Biurka (265lb/120kg, wliczając w 
to Metalowy Blat Biurka). Nie obciążaj tylnej 
pokrywy na zawiasach.

Metalowy Blat Biurka (1.5m) Waga: 25.5kg/56.2lb
Metalowy Blat Biurka (1.77m) Waga: 32.9kg/72.5lb

Nie kładź palców lub dłoni pomiędzy Tylną Pokrywą 
na Zawiasach, a Metalowym Blatem Biurka.

Nie ciągnij biurka po podłodze. 
Nie potrząsaj celowo biurkiem.

Konserwacja może być przeprowadzana wyłącznie przez autoryzowanych i wykwalifikowanych pracowników. 
Aby uzyskać więcej informacji, prosimy o kontakt z nami za pomocą naszej strony kontaktu pod adresem 
secretlab.eu/pl/contact. Aby uzyskać informacje czyszczenia Secretlab MAGNUS Pro, zapoznaj się z 
Przewodnikiem po Konserwacji Secretlab MAGNUS Pro.

Bolec Uziemiający

Gniazdko Uziemienia

Skrzynka Gniazdka
Uziemienia

UWAGI I OSTRZEŻENIA

Przed instalacją upewnij się, że otrzymałeś wszystkie części zgodnie z sekcją Co Znajduje się w Pudełku (str. 4). Jeżeli brakuje 
jakichś części, lub jeśli są one uszkodzone skontaktuj się z działem obsługi klienta Secretlab w celu wymiany. Secretlab 
MAGNUS Pro powinno być złożone przez co najmniej dwie osoby. Ten produkt zawiera małe części, które mogą grozić 
zadławieniem w przypadku połknięcia. Chroń te części od dzieci i zwierząt. Nie dokręcaj zbyt mocno śrub podczas instalacji.

UWAGA: Ten produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie w sieci o 
napięciu 100–240 V i jest wyposażony we wtyczkę uziemiającą. Używaj 
wyłącznie dostarczonego przewodu. Upewnij się, że produkt jest podłączony 
do gniazdka o takiej samej konfiguracji jak wtyczka. Nie modyfikuj wtyczki 
dostarczonej z produktem. Z tym produktem nie należy używać żadnych 
przejściówek. Trzymaj przewód z dala od nagrzanych powierzchni.



Modele:

Wymiary Metalowego Blatu Biurka (Metryczne): 

Wymiary Metalowego Blatu Biurka (Angielskie): 

Zakres Wysokości:

Maksymalne Obciążenie (Metalowy Blat Biurka):

Wysokość (1.5m) Metalowego Blatu Biurka:

Wysokość (1.7m) Metalowego Blatu Biurka:

Budowa Szkieletu:

Budowa Metalowego Blatu Biurka: 

Budowa Metalowej Pokrywy na Zawiasach:

Napięcie Wejściowe Skrzynki Sterującej: 

Napięcie Wyjściowe Skrzynki Sterującej:

Liczba Silników:

Napięcie Wejściowe Silnika Prądu Stałego:

Prędkość Silnika (Podnoszenie w Pionie):

Poziom Hałasu:

Napięcie Wejściowe Panelu Sterowania:

Liczba Presetów:

Typy Wtyczek Kabla Zasilającego:

Napięcie Wejściowe Biurka:

Oczekiwany Zakres Wilgotności Powietrza:

Oczekiwany Zakres Temperatur Użytkowania:

Secretlab MAGNUS Pro/Secretlab MAGNUS Pro XL

1500 x 585 x 20mm/1770 x 670 x 20mm

59.0 x 23.0 x 0.8”/70.0 x 26.0 x 0.8”

650 - 1250mm/25.6 - 49.2”

120kg/265lb

25.5kg/56.2lb

32.9kg/72.5lb

Stal (SPCC)

MDF ze Stalą (SPCC)

MDF ze Stalą (SPCC) i Aluminium

100-240V. Max 2.5A

32V,4A

2

18V DC, 4.8A

30mm/s

<50dB

5V DC

3

Typ-B, Typ-F, Typ-G, Typ-I

100 - 240V

RH 40% - 80%

-20°C to 50°C

Models:    Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL

Typ

Typ-B

Typ-F

Typ-G

Typ-I

Region

US/JP

DE

UK

AU

Ocena

100-120V AC, 50/60Hz,3A

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

220-240V AC, 50/60Hz, 400W

Maksymalne Obciążenie Gniazdka

12A, 1440W

2500W

2500W

2500W

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

For indoor use only

Producent
SECRETLAB SG PTE. LTD.
351 Braddell Rd, #05-02, Singapore 579713

Dane Kontaktowe
SECRETLAB NL B.V.
Siriusdreef 17, 2132 Wt Hoofddorp, The Netherlands
https://secretlab.eu/pages/contact

Conforms to UL STD. 962
CERTIFIED TO CSA STD. C22.2 No.68



Tylna Pokrywa na Zawiasach

CO ZNAJDUJE SIĘ W PUDEŁKU  PUDEŁKO 1

Odwracalny Sześciokątny Bit 
Śrubokręta

Śruba z Końcówką
Gniazdowym

Metalowy Blat Biurka

Taca na Kable

Śruba z Końcówką Płaską

Mały Klucz Imbusowy

Duży Klucz Imbusowy

Blok Montażowy

Zaślepka Wykończeniowa

Śruba z Końcówką Stożkową

Magnetyczny Uchwyt 
Śrubokręta

CO ZNAJDUJE SIĘ W PUDEŁKU  PUDEŁKO 1

Mata na Biurko Secretlab MAGPAD™

Prawa Stopa Stołu

Lewa Stopa Stołu

Kabel Zasilający

Prawa Zmotortyzowana 
Kolumna Nożna

Lewa Zmotortyzowana Kolumna Nożna
(Opcjonalna)



PRZEWODNIK PO MONTAŻU

Przygotowanie do Montażu

WSPÓLNE
UNIESIENIE

W co najmniej dwie osoby podnieś 
Metalowy Blat Biurka i postaw go w 
odwróconej pozycji na płasko, aby 
chronić powierzchnię Metalowego 
Blatu Biurka.

Podłączanie Zmotoryzowanej Kolumny Nożnej

Zdejmij kartonowe osłony. Podłącz 
kable Lewych Zmotoryzowanych 
Kolumn Nożnych i Prawych 
Zmotoryzowanych Kolumn Nożnych 
zgodnie z odpowiadającymi im 
kolorami do Skrzynki Sterowania.

Uwaga: Dodatkowy niebieski łącznik kabla 
znajdujący się w opakowaniu jest przeznaczony 
wyłącznie do zamiany Lewej Zmotoryzowanej 
Kolumny Nożnej na prawą stronę. Odwiedź naszą 
stronę http://secretlab.eu/pl/resources, aby 
zapoznać się z Instrukcją Zamiany Zintegrowanej 
Kolumny Nożnej Zasilania na Prawą Stronę, aby 
uzyskać bardziej szczegółowe instrukcje.

Czerwony do Czerwonego
Żółty do Żółtego

Tył Metalowego Blatu Biurka

Żółty do Żółtego
Włóż Niebieski w Ramę



ŚRUBA Z
KOŃCÓWKĄ PŁASKĄ

PRZEWODNIK PO MONTAŻU

Montaż Zmotoryzowanych Kolumn Nożnych

Rama Biurka

Montaż Bloków Montażowych

Wsuń Bloki Montażowe w Boczną 
Ramę i dokręć nakrętki.

Włóż kable w ramę biurka. Wsuń 
Zmotoryzowane Kolumny Nożne w 
Ramę Biurka w sposób pokazany 
poniżej. Upewnij się, że Zmotoryzowane 
Kolumny Nożne są wsunięte do końca i 
dokręć nakrętki.



ŚRUBA Z
KOŃCÓWKĄ STOŻKOWĄ

Nachodzenie na Siebie

ŚRUBA Z
KOŃCÓWKĄ GWIAZDOWĄ

Kołki
Dopasowujące

Montaż Tacy na Kable

Ustaw Tacę na Kable na Blokach 
Montażowych. Dopasuj otwory na 
śruby w Tacy na Kable do otworów w 
Ramie Biurka i dokręć nakrętki. 
Dokręć śruby po obu stronach Tacy 
na Kable.

Widok z Przodu

Montaż Stóp Stołu

Ustaw Lewą i Prawą Stopę Stołu na 
Zmotoryzowanych Kolumnach 
Nożnych, z pomocą kołków 
wyrównujących. Upewnij się, że długi 
koniec stopy jest skierowany w 
stronę przodu biurka, jak wskazują 
strzałki. Przytrzymaj Stopę Stołu 
podczas dokręcania nakrętek. Przód Metalowego

Blatu Biurka

PRZEWODNIK PO MONTAŻU
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UWAGA. Niebezpieczeństwo 
obrażeń. Podczas przesuwania 
i przewracania biurka uważaj 
na dłonie i stopy.WSPÓLNE UNIESIENIE

Przewracanie Biurka do Góry Nogami UWAGA: Nie używaj Secretlab MAGNUS Pro, dopóki nie 
zostaną wykonane wszystkie kroki oraz jego kalibracja.

W co najmniej dwie osoby chwyć 
Metalowy Blat Biurka z Ramą Boczną 
w jednej dłoni i ze Zmotoryzowaną 
Kolumną Nożną w drugiej. Przechyl je 
ostrożnie o 90 stopni do tyłu, tak aby 
Panel Sterowania był skierowany w 
dół.

Upewnij się, że Panel Sterowania jest 
chroniony przez styropian z 
opakowania.

Chwyć Metalowy Blat Biurka i Ramę 
Boczną, przechylając je ostrożnie o
90 stopni do tyłu, tak aby biurko było 
obrócone do góry nogami.

PRZEWODNIK PO MONTAŻU



Montaż Tylnej Pokrywy na Zawiasach

Wskazówka: Jeżeli korzystasz z 
dużej listwy zasilającej, zanim 
wykonasz następny krok montażu 
Tylnej Pokrywy na Zawiasach, możesz 
ustawić teraz tę listwę w Tacy na 
Kable i podłączyć ją do gniazdka 
zlokalizowanego u góry w Lewej 
Zmotoryzowanej Kolumnie Nożnej.

Pociągnij za obydwa zawiasy i 
dopasuj Tylną Pokrywę na Zawiasach 
do Metalowego Blatu Biurka. Dokręć 
nakrętki.

PRZEWODNIK PO MONTAŻU

UWAGA: Nie używaj Secretlab MAGNUS Pro, dopóki nie 
zostaną wykonane wszystkie kroki oraz jego kalibracja.

ŚRUBA Z
KOŃCÓWKĄ STOŻKOWĄ



Instalowanie Zaślepek Wykończeniowych

Wsuń Zaślepki Wykończeniowe z 
przodu Bocznej Ramy twojego 
Metalowego Blatu Biurka.

UWAGA: Nie używaj Secretlab MAGNUS Pro, dopóki nie 
zostaną wykonane wszystkie kroki oraz jego kalibracja.Podłączanie Kabla Zasilania

Podłącz Kabel Zasilania do gniazda 
zlokalizowanego na spodzie Lewej 
Zmotoryzowanej Kolumny Nożnej. 
Podłącz biurko do gniazdka 100-240V.

PRZEWODNIK PO MONTAŻU



Instalacja Secretlab MAGPAD™ (Opcjonalnie)

Dopasuj

Note: Your Motorized Leg Columns have
been lubricated to maintain smooth operation.
Some residue is expected to be seen on the
Leg Columns after a few cycles.

Odepnij środkowy pasek Secretlab 
MAGPAD. Wsuń Metalową Tuleję do 
jednego końca Secretlab MAGPAD. 
Upewnij się, że MAGPAD został w 
pełni wsunięty do tulei. Sprawdź, czy 
tuleja jest ustawiona równo z 
brzegiem twojego Secretlab 
MAGNUS Pro.

PRZEWODNIK PO MONTAŻU

Kalibracja Biurka

Przesuń Przełącznik Gotowości na prawo, aby 
uruchomić Panel Sterowania. Wciśnij i 
przytrzymaj przycisk       . Na wyświetlaczu 
ukaże się            . Nie puszczaj przycisku, aż 
do usłyszenia sygnału dźwiękowego. Proces 
kalibracji zostanie zakończony.

Uwaga: Twoje Zmotoryzowane Kolumny 
Nożne mogą być pokryte smarem, aby 
zapewnić płynne przesuwanie. Po kilku 
cyklach na Kolumnach Nożnych mogą
nadal pozostawać jego pozostałości.

Przełącznik Gotowości 
(Pozycja Wyłączona)
Przełącznik Gotowości 
(Pozycja Włączona)



Dopasuj

Dopasuj

Rozwinięcie Secretlab MAGPAD

Pociągnij za środkowy pasek, 
aby rozwinąć Secretlab 
MAGPAD. Podczas rozwijania, 
starannie dopasuj dolny brzeg 
maty na biurko do Secretlab 
MAGNUS Pro.

Instalacja Metalowej Tulei

Tak jak poprzednio, wsuń Drugą Metalową 
Tuleję do Secretlab MAGPAD™. Upewnij się, 
że MAGPAD jest w pełni włożona do tulei. 
Wsuń Metalową Tuleję do krawędzi 
Secretlab MAGNUS Pro. Dopasuj, aby 
pokryć wszystkie luki.

PRZEWODNIK PO MONTAŻU



Funkcje Panelu Sterowania

Rozwiązywanie Problemów

W Górę i W DółWysokość Biurka Zapamiętana Pozycja

Przełącznik Gotowości
(Pozycja Włączona)

PRZEŁĄCZNIK GOTOWOŚCI. Panel Sterowania może być wyłączony, aby zapobiec przypadkowej aktywacji albo ruchowi 
biurka. Przesuń przełącznik na prawo, aby je włączyć. Przesuń przełącznik na lewo, aby je wyłączyć.

KALIBRACJA/RESET. Secretlab MAGNUS Pro musi być skalibrowane przed pierwszym użycie, po odłączeniu od zasilania i po 
każdym uderzeniu Metalowego Blatu Biurka. Przesuń Przełącznik Gotowości na prawo, aby włączyć Panel Sterowania. Wciśnij 
i przytrzymaj przycisk        . Na wyswietlaczu wyświetli się            , a biurko zacznie przesuwać się w dół do najniższej pozycji, 
jeżeli już nie znajduje się w najniższej pozycji. Nie puszczaj przycisku, aż do momentu usłyszenia sygnału dźwiękowego. 
Procedura resetu zostanie zakończona.

REGULACJA WYSOKOŚCI. Wciśnij i przytrzymaj przycisk               aby podnieść/obnizyć blat do wybranej wysokości. Wciśnij i 
puść przycisk               aby precyzyjnie podnieść/obniżyć blat.

ZAPISZ WYSOKOŚĆ W PAMIĘCI. Aby zapisać w pamięci wybraną wysokość dla pozycji siedzącej lub stojącej, użyj trzech 
przycisków pamięci pozycji. Użyj przycisku               aby przesunąć blat do wybranej wysokości. Wciśnij przycisk         . Wciśnij 
przycisk "1" ,"2" lub "3", aby przypisać aktualną wysokość do liczby w Panelu Sterowania. Aby podnieść blat na wybraną 
wysokość, wciśnij przycisk z liczbą.

Zapis Przełącznik Gotowości
(Pozycja Wyłączona)

Jeżeli masz problemy z Secretlab MAGNUS Pro, wypróbuj tych prostych kroków przedstawionych poniżej. Jeżeli problem nie 
pozostaje rozwiązany, prosimy o zapoznanie się z Przewodnikiem po Rozwiązywaniu Problemów Secretlab MAGNUS Pro, albo 
o kontakt z nami za pomocą naszej strony kontaktu pod adresem secretlab.eu/contact, a nasz zespół ekspertów skontaktuje 
się tak szybko, jak to możliwe.

WYKONAJ PROCEDURĘ RESETU. Wciśnij i przytrzymaj przycisk        tak długo, aż na wyświetlaczu wyświetli się            . 
Secretlab MAGNUS Pro przesunie się powoli w dół do najniższej pozycji. Nie puszczaj przycisku aż do usłyszenia sygnału 
dźwiękowego.
Uwaga: Skrzynka Kontrolna nie zostaje zresetowana przez odpięcie jej z gniazdka i ponowne podłączenie.

SPRAWDŹ WSZYSTKIE POŁĄCZENIA KABLOWE. Sprawdź, czy wszystkie kable zostały bezpiecznie podłączone do Skrzynki 
Kontrolnej i czy Secretlab MAGNUS Pro jest zasilane.

SPRAWDŹ, CZY NIE WYSTĘPUJĄ PRZESZKODY. Potwierdź, czy nic nie przeszkadza w ruchu blatu, usuwając wszystko, co 
znajduje się zbyt blisko - powyżej, poniżej lub obok. Te przeszkody mogą uruchomić funkcję przeciwdziałania zderzeniom.

SPRAWDŹ SKRZYNKĘ STEROWANIA. Sprawdź, czy Skrzynka Kontrolna została prawidłowo zamocowana do Metalowego 
Blatu Biurka. Jeżeli nie jest zabezpieczona, funkcja przeciwdziałania zderzeniom zostanie nieprawidłowo uruchomiona, a twój 
blat nie bedzie prawidło się przesuwał. Zapoznaj się z Przewodnikiem po Rozwiązywaniu Problemów Secretlab MAGNUS Pro, 
jeśli nadal nieprawidłowo uruchomione zostaje przeciwdziałanie zderzeniom.

WŁĄCZ I WYŁĄCZ SKRZYNKĘ STEROWANIA. W mało prawdopodobnym przypadku, w którym wystąpi ten błąd i Secretlab 
MAGNUS Pro nie będzie odpowiadać, odłącz zasilanie od biurka na co najmniej 10 sekund, aby zresetowac skrzynkę 
sterowania. Podłącz ponownie zasilanie do biurka i wykonaj procedurę resetu.

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA



Uchwyt PC Premium Secretlab

Kotwy na Kable

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA

Zarzadzanie Kablami

Kable możesz poprowadzić wzdłuż Ram 
Bocznych w Secretlab MAGNUS Pro. Ustaw 
Magnetyczne Kotwy na Kable pod spodem 
Metalowego Blatu Biurka, aby zakotwiczyć 
kable.

Możesz także zdecydować się na ustawienie 
Kotw na Kable na powierzchni Metalowego 
Blatu Biurka, obk Tylnej Pokrywy na 
Zawiasach, w miejscu z którego wychodzą 
kable, aby zabezpieczyć kable z 
możliwością łatwego dostępu.

Jeżeli używasz Uchwytu PC Premium Secretlab z obudową PC 
typu tower, o wysokości większej niż 44cm, zalecamy zapisanie 
minimalnej wysokości (Sprawdź na str. 13) twojego Secretlab 
MAGNUS Pro na 78 cm, jako jedno z ustawień, aby zapobiec 
zderzeniom pomiędzy obudową PC typu tower, a podłogą

*Magnetyczne Kotwy na Kable i Uchwyt PC Premium 
Secretlab Premium są dostępne oddzielnie.



PUNKT
PRZYTRZAŚNIĘCIA

Zamknij z bokówOtwórz z boków

Obsługa Tylnej Pokrywy na Zawiasach

Zawsze otwieraj i zamykaj Tylną Pokrywę 
na Zawiasach z boku. Nie otwieraj i nie 
zamykaj pokrywy od środkowej i/lub tylnej 
części biurka. Uważaj na dłonie i palce 
podczas otwierania i zamykania.

Przestawianie Biurka

Usuń przedmioty i sprzęt z biurka zanim je przestawisz, aby zmniejszyć ryzyko wywrócenia się biurka. Ustaw blat na 
najniższą wysokość przed jego przestawieniem. Aby odłączyć biurko, wyjmij wtyczkę z gniazdka. Nie przestawiaj 
zapełnionego biurka.

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA



INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA

25mm/1”

25mm/1”
25mm/1”

25mm/1”

Regulacja Wysokości Biurka

Może dojść do przytrzaśnięcia części ciała i przedmiotów znajdujących się pomiędzy blatem, a nieruchomą przeszkodą. 
Aby temu zapobiec, utrzymuj odległość co najmniej 25mm wokół blatu biurka i upewnij się, że na drodze ruchu blatu nie 
znajdują się żadne przeszkody. Sprawdź otoczenie wokół blatu, aby upewnić się, że jego wszystkie strony są wolne od 
przeszkód. Upewnij się, że ruch nie pociągnie przewodów, lub nie spowoduje upadku innych przedmiotów.

UWAGA: Aby uniknąć przegrzania Secretlab MAGNUS Pro, system jest zaprogramowany tak, aby ograniczyć ciągłą 
regulację wysokości przez więcej niż 2 minuty w okresie 18 minut.

Nie Obciążaj Biurka

Aby zapobiec przewróceniu się lub przechyleniu biurka, upewnij się, że rama biurka nie jest przeładowana przez ciężar 
Metalowego Blatu i przedmiotów na biurku. Rozłóż równo obciążenie; nadmierne obciążenie blisko krawędzi blatu może 
zmniejszyć stabilność biurka i spowodować jego przewrócenie.
Nie przekraczaj maksymalnego udźwigu 120kg, w tym Metalowego Blatu Biurka;

Metalowy Blat Biurka (1.5m) Waga: 25.5kg
Metalowy Blat Biurka (1.7m) Waga: 32.9kg

Nie obciążaj Tylnej Pokrywy na Zawiasach.
Nie stawaj i nie siadaj na biurku.



Modele:

Maksymalny Prąd Wejściowy:

Modele:

Maksymalny Prąd Wejściowy:

Modele:

Maksymalny Prąd Wejściowy:

Secretlab MAGNUS Pro (Typ-B, Typ-F, Typ-G, Typ-I)

12A

Secretlab MAGNUS Pro XL (Type-B, Type-F, Type-G, Type-I)

12A

Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL (Type-I)

10A

Przycisk Resetu

Części Elektryczne

Usuń przedmioty i sprzęt z biurka zanim je przestawisz, aby zmniejszyć ryzyko wywrócenia się biurka. Ustaw blat na 
najniższą wysokość przed jego przestawieniem. Aby odłączyć biurko, wyjmij wtyczkę z gniazdka. Nie przestawiaj 
zapełnionego biurka.

Maksymalny Prąd Wejściowy

Nie przeładowuj biurka Secretlab MAGNUS Pro przez podłączenie urządzeń, które 
mogłyby przekroczyć określony Maksymalny Prąd Wejściowy.

Jeśli bieżący pobór prądu w urządzeniach podłączonych do twojego biurka 
przekracza Maksymalny Prąd Wejściowy przez dłużej niż kilka sekund, zostanie 
uruchomiony bezpiecznik zapobiegający możliwym uszkodzeniom. Gdy bezpiecznik 
zostanie uruchomiony, wysunie się jego przycisk resetu. Odłącz urządzenia i pozwól 
przełącznikowi ochłodzić się przez kilka minut, a następnie wciśnij przycisk, aby 
zresetować bezpiecznik.

UWAGA: Nie próbuj otwierać obudowy Skrzynki Sterowania, Panelu Sterowania, Kolumn Nożnych i Silników. W tych 
elementach nie znajdują się części podlegające obsłudze. Jeżeli twoje biurko wymaga naprawy, skontaktuj się z naszym 
działem obsługi klienta, aby uzyskać pomoc. Nigdy nie używaj (regulacja wysokości i moduł zasilania) tej stacji roboczej, 
jeżeli ma uszkodzony przewód lub wtyczkę. Chroń wszystkie części elektryczne od wody i wysokiej wilgotności.

Skrzynka Kontrolna

Panel Kontrolny

Prawa Zmotortyzowana
Kolumna Nożna

Kabel Zasilający
Lewa Zmotortyzowana
Kolumna Nożna

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA



Dołączone
Narzędzia

Skrzynka Kontrolna

Panel Kontrolny

UTYLIZACJA SECRETAB MAGNUS PRO

DEMONTAŻ CZĘŚCI ELEKTRONICZNYCH

Secretlab MAGNUS Pro jest zaprojektowane i wykonane z materiałów i części wysokiej jakości, które mogą 
być poddane recyklingowi i użyte ponownie. Jeżeli do produktu dołączony jest ten symbol przekreślonego 
kosza na śmieci, oznacza to, że produkt podlega Dyrektywie Europejskiej 2012/19/EU. Prosimy o zapoznanie 

się z lokalnym systemem odbioru produktów elektrycznych i elektronicznych. Prosimy o działanie zgodne z lokalnymi 
przepisami i o nie wyrzucanie starych produktów do zwykłego kosza na śmieci. Prawidłowa utylizacja starych 
produktów pomoże w zapobieganiu potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla środowiska i zdrowia człowieka.

Jeżeli Secretlab MAGNUS Pro ma być być ostatecznie usunięte i zutylizowane należy:

Odłączyć biurko od zasilania;
Zdemontować biurko i jego części;
Zdemontować wszystkie części elektroniczne od biurka, jak pokazano na diagrame poniżej.



UŻYTKOWANIE I ODPOWIEDZIALNOŚĆ

Producent w żadnym wypadku nie przyjmuje roszczeń gwarancyjnych ani roszczeń z tytułu 
odpowiedzialności za szkody spowodowane niewłaściwym użytkowaniem lub obsługą biurka. Aby 
poznać warunki gwarancji i serwis lub zadać inne pytania, zeskanuj kod QR lub odwiedź naszą stronę 
internetową secretlab.eu/support.

UŻYTKOWANIE I KONSERWACJA

Aby uzyskać instrukcję użytkowania i konserwacji twojego Secretlab MAGNUS Pro, zapoznaj się z 
Przewodnikiem po Konserwacji Secretlab MAGNUS Pro, zeskanuj kod QR lub odwiedź naszą stronę 
internetową secretlab.eu/resources.
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Monteringsanvisning och bruksanvisning

höj- och sänkbart skrivbord i metall



To view this manual in the following languages, please scan the QR Code to the left.

Pour consulter ce manuel dans les langues suivantes, veuillez scanner le QR code à gauche.

Um dieses Handbuch in den folgenden Sprachen anzuzeigen, scannen Sie bitte den QR-Code 
auf der linken Seite.

Scan de QR-code naar links om deze handleiding in de volgende talen te bekijken.

Per visualizzare questo manuale nelle seguenti lingue, scansionare il Codice QR sulla sinistra.

Para ver este manual en otros idiomas, por favor escanea el Código QR de la izquierda.

Aby zobaczyć instrukcję w następujących językach, prosimy o zeskanowanie kodu QR po lewej stronie.

Skanna QR-koden till vänster för att se bruksanvisningen på följande språk.

For at se denne manual på følgende sprog, skal du scanne QR-koden til venstre.

本マニュアルを以下の言語でご覧になるには、左の QR コードをスキャンしてください。

이 설명서를 다음 언어로 보시려면 왼쪽에 있는 QR 코드를 스캔하세요.

เพ�่อดูคู�มือนี้ในภาษาต�าง ๆ โปรดสแกน QR Code ที่อยู�ด�านซ�าย

Untuk melihat panduan ini dalam bahasa lainnya, silakan scan QR code di sebelah kiri.

لعرض هذا الدل�ل باللغات ال�الية، ُ�رجى مسح رمز الاستجابة السريعة الموجود على اليسار.



Viktiga säkerhetsanvisningar

Instruktioner för jordning

Varningar och föreskrifter

Tekniska egenskaper

Vad innehåller lådan – låda 1

Vad innehåller lådan – låda 2

Monteringsguide

Förberedelser inför montering

Anslut de motordrivna benpelarna

Montera de motordrivna benpelarna

Montera monteringsblocken

Montera kabelrännan

Montera bordsfötterna

Vänd skrivbordet upprätt

Montera den bakre gångjärnsförsedda luckan

Montera täcklocken

Anslut strömkabeln

Kalibrera ditt skrivbord

Installera Secretlab MAGPAD™ (valfritt)

Rulla ut Secretlab MAGPAD

Installera metallhöljet

Instruktioner för användning

Kontrollpanelens funktioner

Felsökning

Kabelhantering

Secretlab Premium datorhållare

Hur man använder den bakre gångjärnsförsedda luckan

Flytta skrivbordet

Justera skrivbordets höjd

Överbelasta inte skrivbordet

Maximal strömstyrka

Elektriska komponenter

Bortskaffande av ditt Secretlab MAGNUS Pro

Demontering av elektronikdelar

Användning och ansvar

Användning och underhåll
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LÄS IGENOM FÖRE INSTALLATION OCH ANVÄNDNING

VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR

Koppla bort strömmen när du utför underhåll och rengöring;

Inspektera produkten regelbundet för att upptäcka skador och tecken på slitage. Om du upptäcker sådana tecken eller om 
produkten har använts på ett felaktigt sätt eller inte fungerar ska du kontakta leverantören för ytterligare information.

Låt inte barn leka med fasta reglage.

Håll fjärrkontroller utom räckhåll för barn.

När du använder ett reglage som initierar och upprätthåller möbelns rörelse, avslutar möbelns rörelse eller orsakar en ändring 
av möbelns riktning ska du säkerställa att andra personer inte befinner sig i närheten.

Placering av möbler för att undvika att skapa klämrisker med andra möbler.

Detaljer om hur man använder manuell frigöring, om sådan finns.

En förklaring av olika sätt att kontrollera rörelsen.

Information om rengöring och användarunderhåll, inklusive användning av kemiska rengöringsmedel.

VARNING: För att minska risken för elektriska stötar ska du alltid dra ut kontakten ur eluttaget innan 
du rengör skrivbordet. Dra ut kontakten genom att vrida alla reglage till avstängt läge och dra sedan ut 
kontakten ur vägguttaget.

VARNING: Håll uppvärmda ytor borta från kontakten. Använd aldrig skrivbordet med en skadad kabel eller 
kontakt. Risk för elektriska stötar. För ersättning, kontakta oss via vår kontaktsida på secretlab.eu/contact.

VARNING: Om du spiller vätska ska du omedelbart dra ut kontakten ur vägguttaget och sedan torka upp 
vätskan med en torr trasa. Det finns risk för elektriska stötar eller att skrivbordet slutar att fungera om 
skrivbordets komponenter kommer i kontakt med fukt.

VARNING: Håll fingrar och alla kroppsdelar borta från skrivbordet under rörelse. Kontrollera 
omgivningen på alla sidor innan du använder skrivbordet för att säkerställa att det inte finns några 
orörliga hinder inom skrivbordets rörelseomfång. Se till att alla kablar har rätt längd för att säkerställa 
att de inte sträcks när skrivbordet höjs eller sänks.

Underlåtenhet att följa eller iaktta monterings-, säkerhets- och bruksanvisningar samt varningar som gäller användningen av 
denna produkt kan leda till allvarliga kroppsskador.
Vid användning av elektrisk utrustning ska grundläggande försiktighetsåtgärder alltid följas och alla instruktioner ska läsas 
före användning (av denna produkt). Secretlab kan inte hållas ansvarigt för skador som orsakats till följd av underlåtenhet 
att följa dessa anvisningar. Spara dessa anvisningar och förvara dem tillsammans med skrivbordet.

Denna bruksanvisning innehåller viktiga säkerhetsföreskrifter. All användning som inte överensstämmer med dessa kan leda 
till personskada eller mekanisk skada. Läs igenom denna bruksanvisning noggrant före användning eftersom den innehåller 
viktig information om säkerhet, användning, montering och underhåll av Secretlab MAGNUS Pro.

Denna produkt är ett elektriskt höj- och sänkbart skrivbord som endast är avsett för hushållsbruk. Denna produkt är inte 
avsedd att användas av personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller med bristande 
erfarenhet och kunskap, såvida de inte övervakas eller får instruktioner om hur produkten ska användas av en person som 
ansvarar för deras säkerhet. Barn ska hållas under uppsikt för att säkerställa att de inte leker med produkten. Om skador 
upptäcks på strömkabeln måste den bytas ut av tillverkaren, dess serviceombud eller motsvarande kvalificerad person för att 
undvika fara.

VARNING: Anslut endast skrivbordet till ett ordentligt jordat uttag på 100–240 V. Koppla bort skrivbordet 
från eluttaget innan du flyttar skrivbordet eller innan du monterar/lägger till/tar bort delar eller tillbehör. 
Risk för elektriska stötar. Se instruktioner för jordning.



INSTRUKTIONER FÖR JORDNING

LÄS FÖRE INSTALLATION OCH ANVÄNDNING

Detta skrivbord är inte avsett att användas av 
barn utan uppsikt av en vuxen. Säkerställ att barn 
inte leker med skrivbordet och dess 
höjdjusteringsmekanism.

Stå inte på skrivbordet.
Använd inte skrivbordet som 
klätterhjälpmedel.

Sitt inte på skrivbordet.

Kryp eller ligg inte under 
skrivbordsramen.

Det är god praxis att först delvis 
skruva fast alla fästelement innan du 
drar åt dem ordentligt (i diagonal 
följd vid behov).
Dra inte åt fästelementen för hårt.

Överskrid inte bordsskivans maximala belastningskapacitet 
(265 lb/120 kg, inklusive bordsskivan i metall). Belasta inte 
den gångjärnsförsedda bakre luckan.
 
Bordsskiva i metall (1,5 m). Vikt: 25,5 kg/56,2 lb
Bordsskiva i metall (1,77 m). Vikt: 32,9 kg/72,5 lb

Placera inte handen eller fingrarna mellan den 
gångjärnsförsedda bakre luckan och bordsskivan i 
metall.

Dra inte skrivbordet över golvet.
Vicka inte medvetet och kraftfullt på skrivbordet.

Underhåll får endast utföras av auktoriserad och kvalificerad personal. För mer information kan du kontakta 
oss via vår kontaktsida på secretlab.eu/sv/contact. För rengöringsinstruktioner för ditt Secretlab MAGNUS 
Pro, se Guide till efterskötsel av Secretlab MAGNUS Pro.

Jordningsstift

Jordat uttag

Jordad uttagsbox

VARNINGAR OCH FÖRESKRIFTER

Kontrollera att du har fått alla delar i enlighet med avsnittet ”Vad innehåller lådan” (sidan 4) före installation. Om någon del 
saknas eller är felaktig ska du kontakta Secretlabs supportteam för ersättning. Secretlab MAGNUS Pro ska monteras av 
minst två personer. Denna produkt innehåller små föremål som kan utgöra en kvävningsrisk om de sväljs. Håll dessa 
föremål borta från barn och husdjur. Dra inte åt skruvarna för hårt under installationen.

VARNING: Denna produkt är avsedd att användas i en krets på 100–240 
volt och har en jordad kontakt. Använd endast den medföljande kabeln. 
Säkerställ att produkten är ansluten till ett uttag med samma 
konfiguration som kontakten. Modifiera inte den kontakt som medföljer 
produkten. Inga adaptrar får användas med denna produkt. Håll kabeln 
borta från uppvärmda ytor.



Modeller:

Mått – bordsskiva i metall (metriska mått):

Mått – bordsskiva i metall (imperiala mått):

Höjdintervall:

Maximal belastning (bordsskiva i metall):

Vikt – bordsskiva i metall (1,5 m):

Vikt – bordsskiva i metall (1,7 m):

Material – ram: 

Material – bordsskiva i metall: 

Material – gångjärnsförsedd bakre lucka:

Kontrollboxens ingångsspänning: 

Kontrollboxens utgångsspänning:

Antal motorer:

DC-motorns ingångsspänning:

Motorhastighet (vertikalt lyft):

Ljudnivå:

Kontrollpanelens ingångsspänning:

Antal förinställningar:

Strömkabelns kontakttyper:

Skrivbordets ingångsspänning:

Luftfuktighetsintervall för avsedd användning:

Temperaturintervall för avsedd användning:

Secretlab MAGNUS Pro/Secretlab MAGNUS Pro XL

1 500 x 585 x 20 mm/1 770 x 670 x 20 mm

59,0 x 23,0 x 0,8”/70,0 x 26,0 x 0,8“

650–1 250 mm/25,6–49,2”

120 kg/265 lb

25,5 kg/56,2 lb

32,9 kg/72,5 lb

Stål (SPCC)

MDF och stål (SPCC)

MDF och stål (SPCC) och aluminium

100–240 V. Max 2,5 A

32 V, 4 A

2

18V DC, 4.8A

30 mm/s

<50 dB

5 V DC

3

Typ-B, Typ-F, Typ-G, Typ-I

100-240 V

-20 °C till 50 °C

RH 40–80 %

Modeller: Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL

Typ

Typ-B

Typ-F

Typ-G

Typ-I

Region

US/JP

DE

UK

AU

Klassificering

100–120 V AC, 50/60 Hz, 3 A

220–240 V AC, 50/60 Hz, 400 W

220–240 V AC, 50/60 Hz, 400 W

220–240 V AC, 50/60 Hz, 400 W

Maximal utgångseffekt

12 A, 1 440 W

2 500 W

2 500 W

2 500 W

Koppla bort strömmen när du utför underhåll och rengöring;

Inspektera produkten regelbundet för att upptäcka skador och tecken på slitage. Om du upptäcker sådana tecken eller om 
produkten har använts på ett felaktigt sätt eller inte fungerar ska du kontakta leverantören för ytterligare information.

Låt inte barn leka med fasta reglage.

Håll fjärrkontroller utom räckhåll för barn.

När du använder ett reglage som initierar och upprätthåller möbelns rörelse, avslutar möbelns rörelse eller orsakar en ändring 
av möbelns riktning ska du säkerställa att andra personer inte befinner sig i närheten.

Placering av möbler för att undvika att skapa klämrisker med andra möbler.

Detaljer om hur man använder manuell frigöring, om sådan finns.

En förklaring av olika sätt att kontrollera rörelsen.

Information om rengöring och användarunderhåll, inklusive användning av kemiska rengöringsmedel.

TEKNISKA EGENSKAPER

For indoor use only

Tillverkare
SECRETLAB SG PTE. LTD.
351 Braddell Rd, #05-02, Singapore 579713

Kontaktuppgifter
SECRETLAB NL B.V.
Siriusdreef 17, 2132 Wt Hoofddorp, The Netherlands
https://secretlab.eu/pages/contact

Conforms to UL STD. 962
CERTIFIED TO CSA STD. C22.2 No.68



Bakre gångjärnsförsedd lucka

VAD INNEHÅLLER LÅDAN  LÅDA 1

Vändbar sexkantsbits

Insexskruv

Bordsskiva i metall

Kabelränna

Skruv med platt huvud

Liten insexnyckel

Stor insexnyckel

Monteringsblock

Täcklock

Panhuvudskruv

Magnetiskt skruvmejselhandtag

VAD INNEHÅLLER LÅDAN  LÅDA 2

Secretlab MAGPAD™-skrivbordsmatta

Bordsfötter – höger sida

Bordsfötter – vänster sida

Strömkabel

Motordriven benpelare – 
höger sida

Motordriven benpelare – 
vänster sida

(valfritt)



MONTERINGSGUIDE

Förberedelser inför montering

LYFT TILLSAMMANS

Lyft skrivbordsskivan i metall med 
hjälp av minst två personer och 
placera den upp och ned på en 
uppstädad och ren plats för att 
skydda skrivbordsskivans yta.

Anslut de motordrivna benpelarna

Ta bort kartongskydden. Anslut 
kablarna på den vänstra 
motordrivna benpelaren och den 
högra motordrivna benpelaren 
till motsvarande färger för att 
ansluta dem till kontrollboxen.

Obs: Den extra medföljande blå kabelanslutningen är endast 
avsedd för byte av vänster motordriven benpelare till höger sida. 
Besök vår hemsida http://secretlab.eu/sv/resources för att se 
monteringsanvisningen "Flytta den integrerade strömförsörjningen 
till höger sida" för mer detaljerade instruktioner.

Röd till röd
Gul till gul

Baksidan av 
skrivbordsskivan i 
metall

Gul till gul
Tryck in blå i ramen



SKRUV MED
PLATT HUVUD

MONTERINGSGUIDE

Montera de motordrivna benpelarna

Skrivbordsram

Montera monteringsblocken

För in monteringsblocken i 
sidoramen och skruva i 
fästelementen.

Skjut in kablarna i skrivbordsramen. 
För in de motordrivna benpelarna i 
skrivbordsramen på det sätt som visas 
nedan. Säkerställ att de motordrivna 
benpelarna är ordentligt införda och 
skruva sedan i fästelementen.



PANHUVUDSKRUV

Överlappning

INSEXSKRUV

Justeringsstift

Montera kabelrännan

Placera kabelrännan över 
monteringsblocken. Placera skruvhålen 
på kabelrännan i linje med hålen på 
skrivbordsramen och skruva i 
fästelementen. Dra åt skruvarna på 
båda sidor av kabelrännan.

Vy framifrån

Montera bordsfötterna

Placera de vänstra och högra 
bordsfötterna på de motordrivna 
benpelarna med hjälp av 
justeringsstiften. Se till att den långa 
änden av fötterna är riktad mot 
skrivbordets framsida i enlighet med 
pilarna. Håll i bordsfötterna medan 
du skruvar i fästelementen. Framsidan av

bordsskivan i metall

MONTERINGSGUIDE

1

43

2



VARNING: Risk för personskada.
Skydda händer och fötter när du 
flyttar och vänder på skrivbordet.

LYFT TILLSAMMANS

Vänd skrivbordet upprätt VARNING: Använd inte Secretlab MAGNUS Pro 
förrän alla steg och kalibreringar har slutförts.

Ta tag i bordsskivan i metall med 
hjälp av två personer genom att 
hålla sidoramen i ena handen och 
en motordriven benpelare i den 
andra. Vrid försiktigt och rotera 90 
grader bakåt så att kontrollpanelen 
är vänd nedåt.

Säkerställ att kontrollpanelen är 
skyddad av skumemballaget.

Håll i bordsskivan och sidoramen i 
metall och vrid försiktigt 90 grader 
bakåt så att skrivbordet står upprätt.

MONTERINGSGUIDE



Montera den bakre gångjärnsförsedda luckan

Tips: Om ditt grenuttag är stort kan 
du placera det i kabelrännan redan 
nu och koppla in det i uttaget högst 
upp på den vänstra motordrivna 
benpelaren innan nästa steg där du 
monterar den gångjärnsförsedda 
bakre luckan.

Fäll ner båda gångjärnen och justera 
den bakre gångjärnsförsedda luckan 
på bordsskivan i metall. Skruva i 
fästelementen.

MONTERINGSGUIDE

VARNING: Använd inte Secretlab MAGNUS Pro 
förrän alla steg och kalibreringar har slutförts.

PANHUVUDSKRUV



Montera täcklocken

För in täcklocken i den främre 
delen av sidoramen på ditt 
skrivbord i metall.

VARNING: Använd inte Secretlab MAGNUS Pro 
förrän alla steg och kalibreringar har slutförts.Anslut strömkabeln

Anslut strömkabeln till uttaget längst 
ner på den vänstra motordrivna 
benpelaren. Anslut skrivbordet till ett 
uttag på 100–240 V.

MONTERINGSGUIDE



Installera Secretlab MAGPAD™ (valfritt)

Justera

Note: Your Motorized Leg Columns have
been lubricated to maintain smooth operation.
Some residue is expected to be seen on the
Leg Columns after a few cycles.

Lossa mittremsan på Secretlab 
MAGPAD. Skjut på metallhöljet på 
ena änden av Secretlab MAGPAD. 
Säkerställ att MAGPAD är ordentligt 
införd i höljet. Se till att höljet ligger 
an mot kanten på Secretlab 
MAGNUS Pro.

MONTERINGSGUIDE

Kalibrera ditt skrivbord

Standby-brytare
(Av)

Standby-brytare
(På)

Skjut standby-brytaren åt höger för att slå på 
kontrollpanelen. Tryck och håll ned knappen       . 
Displayen kommer att visa            . Släpp inte 
knappen förrän du hör en ljudsignal. 
Kalibreringsprocessen är nu avslutad. 

Obs: Dina motordrivna benpelare har smörjts för 
att bibehålla en jämn och smidig funktionalitet. 
Vissa rester förväntas synas på benpelarna
efter några cykler.



Justera

Justera

Rulla ut Secretlab MAGPAD

Dra i mittremsan för att rulla ut 
Secretlab MAGPAD. Se till att 
skrivbordsmattans nedre kant ligger 
jämnt mot Secretlab MAGNUS Pro 
när du rullar ut den.

Installera metallhöljet

På samma sätt som tidigare skjuter du 
på det andra metallhöljet på Secretlab 
MAGPAD™. Säkerställ att MAGPAD är 
helt införd i höljet. Skjut upp 
metallhöljet till kanten på Secretlab 
MAGNUS Pro. Justera för att täcka 
eventuella synliga mellanrum.

MONTERINGSGUIDE



Kontrollpanelens funktioner

Felsökning

Höj och sänkSkrivbordshöjd Minnesposition

Standby-brytare
(På-läge)

STANDBYBRYTARE. Kontrollpanelen kan stängas av för att förhindra oavsiktlig aktivering eller förflyttning av skrivbordet. 
Skjut strömbrytaren till höger för att slå på kontrollpanelen och till vänster för att stänga av den.

KALIBRERING/ÅTERSTÄLLNING. Secretlab MAGNUS Pro måste kalibreras före första användningen, efter frånkoppling från 
strömförsörjningen och efter varje stöt mot bordsskivan i metall. Skjut standby-brytaren åt höger för att slå på 
kontrollpanelen. Tryck och håll ned knappen        . Displayen kommer att visa           och skrivbordet kommer att börja röra sig 
nedåt till det lägsta läget, om det inte redan befinner sig i det lägsta läget. Släpp inte knappen förrän du hör ett pipljud. 
Återställningsprocessen är nu avslutad.

HÖJDJUSTERING. Tryck och håll in knappen               för att höja/sänka skrivbordet till önskad höjd. Tryck och släpp knappen                                   
    för att höja/sänka skrivbordet mer exakt.

SPARA HÖJD I MINNESFUNKTIONEN. Använd de tre minnesknapparna för att spara önskad höjd för antingen sittande eller 
stående läge i minnet. Använd knappen               för att flytta skrivbordet till önskad höjd. Tryck på knappen         . Tryck på 
knappen ”1,2 eller 3” för att tilldela den aktuella höjden till ett nummer på kontrollpanelen. Tryck på den numrerade knappen 
för att flytta skrivbordet till den tilldelade höjden.

Spara Standby-brytare
(Av-läge)

Om du upplever några problem med ditt Secretlab MAGNUS Pro kan du prova de enkla stegen nedan. Om problemet kvarstår 
kan du se Secretlab MAGNUS Pro felsökningsguide eller kontakta oss via vår kontaktsida på secretlab.eu/contact så 
återkommer vårt expertteam till dig så snart som möjligt.

UTFÖR ÅTERSTÄLLNINGSFÖRFARANDET. Håll knappen        intryckt tills den digitala displayen visar            . Secretlab 
MAGNUS Pro kommer att röra sig långsamt nedåt till det lägsta läget. Släpp inte knappen förrän du hör ett pipljud. 
Obs: Kontrollboxen återställs inte genom att den kopplas bort och ansluts igen.

KONTROLLERA ALLA KABELANSLUTNINGAR. Kontrollera att alla kablar är ordentligt anslutna till kontrollboxen och att 
Secretlab MAGNUS Pro är strömförsörjt.

SÄKERSTÄLL ATT INGET BLOCKERAR SKRIVBORDET. Kontrollera att det inte finns något som hindrar skrivbordets rörelse 
och rensa bort saker som är för nära – ovanför, under eller bredvid skrivbordet. Dessa hinder kan utlösa 
antikollisionsfunktionen.

KONTROLLERA KONTROLLBOXEN. Kontrollera att kontrollboxen är ordentligt fastsatt på bordsskivan i metall. Om den inte är 
ordentligt fastsatt kommer antikollisionsfunktionen att utlösas felaktigt och skrivbordet kommer inte att röra sig som det ska. 
Se Secretlab MAGNUS Pro felsökningsguide om antikollisionsfunktionen fortsätter att utlösas felaktigt.

SLÅ PÅ STRÖMMEN TILL KONTROLLBOXEN. Om det mot förmodan skulle uppstå ett fel och Secretlab MAGNUS Pro inte 
svarar ska du koppla bort strömmen till skrivbordet i minst 10 sekunder för att låta kontrollboxen vila. Anslut strömmen till 
skrivbordet på nytt och utför återställningsförfarandet.

INSTRUKTIONER FÖR ANVÄNDNING



Secretlab Premium datorhållare

Kabelfästen

INSTRUKTIONER FÖR ANVÄNDNING

Kabelhantering

Du kan dra dina kablar längs sidoramarna på 
Secretlab MAGNUS Pro. Placera de 
magnetiska kabelfästena på undersidan av 
bordsskivan i metall för att fästa kablarna.
 
Du kan även välja att placera kabelfästena 
på bordsytan nära den bakre luckan där 
kablarna kommer ut för att fästa kablarna 
inom räckhåll.

Om du använder Secretlab Premium datorhållare med 
en PC som är över 44 cm hög rekommenderar vi att du 
sparar den lägsta höjden (se sidan 13) för Secretlab 
MAGNUS Pro (78 cm) som en av förinställningarna för 
att undvika kollision mellan din dator och golvet.

*De magnetiska kabelfästena och Secretlab 
Premium datorhållare finns tillgängliga separat.



KLÄMNINGSRISK

Stäng från sidornaÖppna från sidorna

Hur man använder den bakre gångjärnsförsedda luckan

Öppna och stäng alltid den 
gångjärnsförsedda bakre luckan från 
sidorna. Öppna och stäng inte luckan via 
mitten och/eller baksidan av skrivbordet. 
Håll händer och fingrar borta från 
luckans öppning.

Flytta skrivbordet

Ta bort föremål och utrustning från skrivbordet innan du flyttar det för att minska risken för att det välter. Justera 
skrivbordet till dess lägsta höjd innan du flyttar det. Dra ut kontakten från eluttaget. Flytta inte ett lastat skrivbord.

INSTRUKTIONER FÖR ANVÄNDNING



INSTRUKTIONER FÖR ANVÄNDNING

25 mm

25 mm
25 mm

25 mm

Justera skrivbordets höjd

Kroppsdelar och föremål kan komma i kläm mellan det rörliga skrivbordet och ett stillastående hinder. Håll minst 25 mm fritt 
runt bordet och säkerställ att ingenting är i vägen för bordet under dess höjdjustering. Kontrollera att det är fritt på alla sidor 
om bordet. Se till att föremål med kabel inte kan dras loss från skrivbordet eller orsaka att andra föremål faller.
 
VARNING: Secretlab MAGNUS Pro är programmerat för att begränsa kontinuerlig höjdjustering i mer än 2 minuter inom en 
18-minutersperiod för att undvika överhettning av systemet.

Överbelasta inte skrivbordet

För att förhindra att skrivbordet tippar eller kollapsar ska du se till att skrivbordsramen inte överbelastas av vikten från 
bordsskivan i metall och föremål på skrivbordet. Fördela belastningen jämnt – överbelastning nära kanten kan minska 
stabiliteten och leda till att bordet välter.

Överskrid inte den maximala belastningen på 120 kg, inklusive bordsskivan i metall.

Vikt – bordsskiva i metall (1,5 m): 25,5 kg
Vikt – bordsskiva i metall (1,7 m): 32,9 kg

Belasta inte den gångjärnsförsedda bakre luckan.
Sitt eller stå inte på skrivbordet.



Modeller:

Maximal inmatningsström:

Modeller:

Maximal inmatningsström:

Modeller:

Maximal inmatningsström:

Secretlab MAGNUS Pro (Typ-B, Typ-F, Typ-G, Typ-I)

12 A 

Secretlab MAGNUS Pro XL (Typ-B, Typ-F, Typ-G, Typ-I)

12 A

Secretlab MAGNUS Pro, Secretlab MAGNUS Pro XL  (Typ-I)

10A

Återställningsknapp

Elektriska komponenter

Ta bort föremål och utrustning från skrivbordet innan du flyttar det för att minska risken för att det välter. Justera 
skrivbordet till dess lägsta höjd innan du flyttar det. Dra ut kontakten från eluttaget. Flytta inte ett lastat skrivbord.

Maximal strömstyrka

Överbelasta inte Secretlab MAGNUS Pro genom att koppla in apparater som 
tillsammans överskrider den angivna maximala strömstyrkan.
 
Om strömförbrukningen för de apparater som är anslutna till ditt skrivbord 
överskrider modellens maximala strömförbrukning under längre tid än några 
sekunder kommer en kretsbrytare att utlösas för att förhindra eventuella skador. 
När en brytare utlöses kommer dess återställningsknapp att visas. Koppla bort 
eventuella onödiga apparater och låt brytaren svalna i några minuter innan du 
trycker på knappen för att återställa brytaren.

VARNING: Försök inte att öppna kontrollboxen, kontrollpanelen, benpelarna eller motorerna. Det finns inga delar i dessa 
komponenter som kan servas av användaren. Kontakta vår kundtjänst för hjälp om skrivbordet behöver servas. Använd 
aldrig (höjdjustering och strömmodul) denna arbetsstation om du upptäcker en skadad kabel eller kontakt. Håll alla 
elektriska komponenter borta från vatten och hög luftfuktighet.

Kontrollbox

Kontrollpanel

Motordriven benpelare – 
höger sida

Strömkabel
Motordriven benpelare – 
vänster sida

INSTRUKTIONER FÖR ANVÄNDNING



Tillhandahållna 
verktyg

Kontrollbox

Kontrollpanel

BORTSKAFFANDE AV DITT SECRETLAB MAGNUS PRO

DEMONTERING AV ELEKTRONIKDELAR

Secretlab MAGNUS Pro är utvecklat och tillverkat av högkvalitativa material och komponenter som kan 
återvinnas och återanvändas. När symbolen med den överstrukna soptunnan sitter på en produkt betyder 
det att produkten omfattas av det europeiska direktivet 2012/19/EU. Ta reda på mer om ditt lokala 

återvinningssystem för elektriska och elektroniska produkter. Följ lokala lagar och regler och släng inte dina gamla 
produkter tillsammans med vanligt hushållsavfall. Korrekt avfallshantering av din gamla produkt kommer att bidra till 
att förhindra potentiella negativa konsekvenser för miljön och människors hälsa.

Om Secretlab MAGNUS Pro måste demonteras och kasseras för gott:

Koppla bort skrivbordet från strömförsörjningen.
Demontera skrivbordet i dess beståndsdelar.
Demontera alla elektronikdelar från skrivbordsskivan enligt bilden nedan.



ANVÄNDNING OCH ANSVAR

Tillverkaren accepterar under inga omständigheter garantianspråk eller skadeståndsanspråk för 
skador som orsakats av felaktig användning eller hantering av skrivbordet. För garantivillkor, service 
eller andra frågor kan du skanna QR-koden eller besöka vår webbplats secretlab.eu/support.

ANVÄNDNING OCH UNDERHÅLL

För instruktioner om användning och underhåll av ditt Secretlab MAGNUS Pro, se Secretlab 
MAGNUS Pro efterskötselguide, skanna QR-koden eller besök vår hemsida secretlab.eu/resources.
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